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Prihovor ministra

Vazené damy, vazeni pani,

rok 2016 bol na ministerstve dopravy narocny. Napriek tomu, Ze som za chod rezortu prebral zodpovednost az na jesen, je dolezité
pripomenut si vyznamné momenty tohto roku.

Jednou z najostrejSie sledovanych udalosti bolo rozhodnutie o uzavreti zmluvy na vystavbu obchvatu Bratislavy dialnicou D4 a s nim
suvisiacou rychlostnou cestou R7. Rozhodnutie podpisat zmluvu na tento Usek robil eSte moj predchodca a po GspeSnom finanénom
uzatvoreni projektu som na jesen roku 2016 poklepal zakladny kamen tejto stavby, ktora ma velky potencial zlepsit dopravu v celom
regione. Takisto sme podpisali zmluvu na vystavbu dvoch dialniénych Gsekov na severe a vychode Slovenska. Usek D1 Budimir -
Bidovce je prvou &astou dialniéného obchvatu Kosic a tsek D3 Cadca Bukov - Svréinovec spoji uZ sprevadzkované Gseky D3 na
severe Slovenska.

Motoristom sme odovzdali do uZivania Gsek rychlostnej cesty R2 Ruskovce - Pravotice a vel'mi intenzivne sme sa venovali vyhodno-
teniu rozbehnutych sutazi na nové dial'nice na Kysuciach a na vychode Slovenska.

Som vel'mi rad, Ze napriek neustale sa rozsirujucej sieti dialnic a rychlostnych ciest sme v minulom roku dokazali udrZat cenu dial-
nicnych znamok na nezmenenej Grovni. V roku 2016 sme aktivne pristipili aj k rieSeniu niekolkych krizovych situécii na cestach
prvej triedy, ktoré si vyZadovali okamZité rieSenie.

V oblasti Zeleznicnej dopravy sme sa rozhodli znovu obnovit priame viakové spojenie Bratislavy a KoSic komercnymi IC viakmi
Statnej spolocnosti ZSSK. Verejnost tak dostala k dispozicii najrychlejSie a zaroven aj najkomfortnejsSie spojenie dvoch najvacsich
slovenskych miest. Pozornost sme venovali aj Grovni a komfortu vo vliakovej doprave, a preto sme zintenzivnili kontroly dodrziavania
objednanych vykonov u sikromného prepravcu na trati Bratislava - Komarno, ktory nasledne urobil napravu a zabezpecil dostatoc-
nd kapacitu viakov pre l'udi.

Minuly rok bol rekordny aj z pohl'adu cestovného ruchu. V histérii samostatného Slovenska nebolo u nés doteraz v jednom roku tolko
turistov ako prave v roku 2016. Nasim spolocnym cielom je pokracovat v tomto trende a nadalej podporovat turisticky ruch.

Rok 2017 by pre nas mal byt uzZ v znameni stabilizacie rezortu a zdynamizovania prace na novych projektoch. Verim, Ze sa vyrieSi aj
otazka financovania vystavby infrastrukturalnych projektov po vycerpani zdrojov z eurépskych fondov. Nasim cielom je naplnit tGlohy
vyplyvajlice z programového vyhlasenia vlady, pricom prioritou je dostavba dialnice D1 a D3, ako aj kritickych Usekov rychlostnych
ciest, najma R2. Samozrejme, budeme sa venovat aj modernizacii ciest prvej triedy, ktoré st mimoriadne doélezité z pohladu dopravy
na Slovensku.

Arpad Ersek
minister dopravy a vystavby
Slovenskej republiky

Minister‘s statement

Ladies and Gentlemen,

2016 was a challenging year at the Ministry of Transport. Even though | only assumed responsibility for the day-to-day operations
of the ministry in the autumn, it is important to note some of the most important moments of the past year.

One of the most closely watched events was the decision to conclude the contract to construct the D4 motorway bypass in Bra-
tislava and the adjacent R7 expressway. The decision to sign the contract for this section was made by my predecessor and,
after successful financial closure of the project, | laid the cornerstone for the project, which has tremendous potential to improve
traffic in the entire region, in the autumn of 2016. We also signed contracts for the construction of two motorway sections in the
north and east of Slovakia. The D1 Budimir - Bidovce section is the first part of the future motorway bypass of KoSice and the D3
Cadca Bukov - Svrginovec section connects existing operational sections of the D3 motorway in the north of Slovakia.

We officially opened the Ruskovce - Pravotice section of the R2 expressway to the motoring public and we have been intently
focused on evaluating the on-going tenders for new motorway sections in Kysuce and in Eastern Slovakia.

| am very pleased that we managed to maintain vignette prices unchanged last year, even as the network of motorways and expres-
sways continues to expand. We took an active approach to resolving numerous crisis situations on Class | roads that demanded
immediate solutions in 2016.

In rail transport, we made the decision to restore direct connections between Bratislava and Kosice with commercial IC (InterCity)
trains run by the state-owned operator ZSSK. The public regained the fastest and most comfortable train connection between
Slovakia’s largest cities. We devoted attention to the level and comfort of train transport, and we intensified inspection activities
to ensure transport service was delivered as ordered by the private carrier operating the Bratislava - Komarno line, which made
corrections and delivered sufficient train capacity for the public.

Last year was a record year for tourism. Never In the history of an independent Slovakia we have never welcomed as many tourists
as we did in 2016. Our common objective is to continue to grow this trend and to support tourism going forward.

2017 should be a year of stabilisation in the department with an increase in the pace of work on new projects. | believe that the
question of how to finance the construction of infrastructure projects once European funds are exhausted will be resolved. Our
goal is to fulfil the tasks laid out in the programme declared by the government with the priorities being completion of the D1 and
D3 motorways and critical sections of expressways, especially the R2 expressway. Of course, we intend to continue modernising
Class | roads, which are of exceptional importance for transport in Slovakia.

Arpad Ersek
Minister of Transport and Construction
of the Slovak Republic



1.1 Vedenie ministerstva

Arpad Ersek (1958)
minister dopravy, vystavby
a regionalneho rozvoja
Slovenskej republiky

Studoval na Univerzite Komen-
ského v Bratislave na Fakulte
telesnej vychovy a Sportu. V roku
1984 ziskal titul ,doktor peda-

gogiky".

Velku ¢ast Zivota venoval profe-
sionalnemu Sportu. V rokoch 1982 - 1986 pdsobil ako vyso-
koSkolsky pedagdg na Fakulte telesnej vychovy a Sportu Uni-
verzity Komenského, svoje Sportové schopnosti vyuZil v rokoch
1986 - 2006 aj ako reprezentacny tréner v Serme. V obdobi
rokov 2003 - 2010 bol majitelom viacerych developerskych
spoloc¢nosti, ako aj spoloénosti zaoberajucich sa maloobcho-
dom a velkoobchodom, ekonomickym a organizaGnym pora-
denstvom.

and 'f
Development

of the Slovak
R e p u bl i C et Do funkcie ministra dopravy a vystavby Slovenskej republiky

V rokoch 2010 - 2012 vykonaval funkciu Statneho tajomnika
Ministerstva dopravy, vystavby a regionalneho rozvoja SR, na-
sledne bol v rokoch 2012 - 2016 poslancom NR SR.

S5 ! 3 . bol vymenovany v septembri 2016.

Viktor Stromcek (1975)
statny tajomnik

Studoval na Ekonomickej uni-
verzite v Bratislave na Narodo-
hospodarskej fakulte so Spe-
cializaciou penaznictvo, ktoru
ukongil statnou zaverecnou
skuskou v roku 2000.

Do roku 2006 pdsobil prevazne
v sukromnych spolo¢nostiach.
Od roku 2006 do roku 2010 vykonaval funkciu vediceho Kan-
celarie Narodnej rady Slovenskej republiky. V rokoch 2010 az
2012 pdsobil na poste riaditela Magistratu hlavhého mesta

Slovenskej republiky Bratislavy. Po vzdani sa mandatu poslan-
ca Narodnej rady Slovenskej republiky v roku 2012 sa opéat
stal vedlcim Kanceldrie Narodnej rady Slovenskej republiky,
kde posobil do roku 2013.

Do funkcie Statneho tajomnika na Ministerstve dopravy, vy-
stavby a regionalneho rozvoja Slovenskej republiky bol vyme-
novany v aprili 2013.

1.1 Ministry Leadership

Arpad Ersek (1958)

Minister of Transport, Construction
and Regional Development

of the Slovak Republic

Mr. Ersek graduated from the Faculty of Physical Education
and Sports at Comenius University in Bratislava. He received
his doctorate in education in 1984.

A large portion of his life has been dedicated to professio-
nal sports. From 1982 to 1986, he worked as a university
educator at the Faculty of Physical Education and Sports at
Comenius University and used his sporting talents as the
national fencing team coach from 1986 to 2006. He owned
a number of development companies and other companies
focused on retail and wholesale business activities and on
economic and organisational consulting services in the peri-
od from 2003 to 2010.

He served as the State Secretary at the Ministry of Transport,
Construction and Regional Development of the Slovak Re-
public from 2010 to 2012, later serving as a member of par-
liament from 2012 to 2016.

Mr Ersek was appointed the Minister of Transport, Construc-
tion and Regional Development of the Slovak Republic in
September 2016.

Viktor Stromcek (1975)
State Secretary

Mr. Stromcek graduated from the University of Economics,
Faculty of National Economy in Bratislava in 2000 specializing
in Finance.

He worked mainly in the private sector until 2006. From 2006
to 2010, he served as Head of the Chancellery of the National
Council of the Slovak Republic. He then served as the Director
of Bratislava City Hall from 2010 to 2012. After resigning his
mandate as a member of parliament in 2012, he was reap-
pointed the Head of the Chancellery, where he performed his
duties until 2013.

Mr. Stromcek was appointed the State Secretary of the Minis-
try of Transport and Regional Development of the Slovak Re-
public in April 2013.



Peter Duréek (1973)
statny tajomnik

Studoval na Univerzite Ko-
menského v Bratislave na Fa-
kulte prava. Stadium ukongil
Statnou skiskou v roku 1997.
V roku 2015 ziskal titul JUDr.
na Univerzite Mateja Bela
v Banskej Bystrici na Pravnic-
kej fakulte.

0d roku 1996 do roku 1998 pésobil ako pravny asistent
a koncipient v Advokatskej kancelarii Hustakova, Olej, Sed-
lak, Tomcikova a spol., neskér do roku 2000 u advokatky
JUDr. Otilie Groissovej. V roku 2007 zaloZil vlastni spo-
lognost - Advokatska kanceldria Bugala - Duréek, ktora
Uspesne posobi dodnes.

Do funkcie Statneho tajomnika na Ministerstve dopravy,
vystavby a regionalneho rozvoja Slovenskej republiky bol vy-
menovany v septembri 2016.

Tibor Simoni (1974)
vedtci sluzobného tradu

Studoval na Univerzite Komen-
ského v Bratislave na filozo-
fickej fakulte so Specializaciou
na medzinarodné vztahy, kto-
rd ukoncil Statnou zaverec-
nou skiskou v roku 1997.
V roku 2005 ziskal titul Mas-
ter of Business Administration
(MBA) na European School of
Management- ESCP Europe.

V rokoch 1998 - 2001 pdsobil na Urade vlady SR ako po-
radca predsedu vlady SR a zastupca vedtceho Uradu viady
SR. V minulosti bol konatel spolo¢nosti M.H.C. Slovakia,
s.r.o., a Patria Development, s.r.0. V roku 2010 sa stal gene-
ralnym riaditelom a predsedom predstavenstva Vojenskych
zdravotnickych zariadeni, a.s., ministerstva obrany. Nasled-
ne riadil projekty v oblasti energetiky a riadiacich systémov
v spolo¢nosti Hydroenergeticky podnik, s.r.o. Od aprila 2016
pbsobil v rezorte dopravy ako poradca pre oblast Zeleznic-
nej dopravy, od maja do septembra 2016 bol generalnym
riaditefom ZSR.

Do funkcie veduceho sluZzobného Uradu na Ministerstve dopra-
vy, vystavby a regiondlneho rozvoja Slovenskej republiky bol
vymenovany v septembri 2016.

Peter Duréek (1973)
State Secretary

Mr. Duréek graduated from the Faculty of Law at Comenius
University in Bratislava. He graduated in 1997. He received the
title of JUDr. from the Faculty of Law at Matej Bel University in
Banska Bystrica in 2015.

He worked as a legal assistant and clerk at the law offices
of Hustakova, Olej, Sedlak, Toméikova a spol. from 1996 to
1998, later working for attorney at law JUDr. Otilia Groissova
until 2000. He then established his own company, the law of-
fices of Bugala - Duréek, which continues to enjoy success to
the present day.

Mr. Duréek was appointed the State Secretary of the Ministry
of Transport and Regional Development of the Slovak Republic
in September 2016.

Tibor Simoni (1974)
Head of the Service Office

Mr. Simoni graduated from the University of Economics, Fa-
culty of Philosophy in Bratislava in 1997 specializing in in-
ternational relations. He received his MBA at the European
School of Management- ESCP Europe in 2005.

He worked at the Government Office of the Slovak Republic
as an advisor to the prime minister and deputy director of the
Government Office from 1998 to 2001. He previously served
as managing director at M.H.C. Slovakia, s.r.0., and Patria
Development, s.r.o. He became chairman and CEO at Vojen-
ské zdravotnicke zariadenia, a.s., under the auspices of the
Ministry of Defence in 2010. He then managed energy and
control system projects at Hydroenergeticky podnik, s.r.o. He
jointed the transport department in April 2016 as an advisor
for rail transport and was CEO of ZSR, the national railway
operator, from May to September 2016.

Mr. Simoni was appointed Head of the Service Office at the
Ministry of Transport, Construction and Regional Develop-
ment of the Slovak Republic in September 2016.

1.2 Profil ministerstva

Podla zékona ¢. 575/2001 Z. z. o organizacii ¢innosti vlady
a organizacii Ustrednej Statnej spravy v zneni neskorSich
predpisov je ministerstvo Ustrednym organom Statnej spra-
vy pre

@ drahy a dopravu na drahach,

@ cestnu dopravu,

@ kombinovanu dopravu,

@ pozemné komunikacie,

@ vnltrozemsku plavbu a pristavy, nd@mornu plavbu,
@ civilné letectvo,

@ posty,

@ telekomunikécie,

@ verejné prace,

@ stavebny poriadok a Gzemné planovanie okrem
ekologickych aspektov,

@ stavebni vyrobu a stavebné vyrobky,
@ tvorbu a uskutocnovanie bytovej politiky,

@ poskytovanie Statnej prémie k stavebnému sporeniu
a Statneho prispevku k hypotekarnym dverom,

@ cestovny ruch,
@ energetickl hospodarnost budov,

@ tvorbu a uskutoénovanie politiky mestského rozvoja.

Ministerstvo pini funkciu Statneho dopravného UGradu, na-
morného Uradu, Gradu pre verejna regulovanu sluzbu a koor-
dinuje pripravu politik regiondlneho rozvoja.

V priebehu roku osobny trad okrem inych ¢innosti zabezpecil
zaclenenie:

30 systemizovanych miest do organizacnej Struktdry mi-
nisterstva v slvislosti so zabezpecenim UGloh vyplyvajdcich
z predsednictva Slovenskej republiky v Rade EU, s Vy-
hlaskou ministerstva o podrobnostiach o vySke prispevku
na zateplenie rodinnych domov, s vypracivanim akénych
planov pre najmenej rozvinuté okresy, s ¢innostou splno-
mocnenca vlady SR pre rychlostné cesty na zaklade uzne-
seni vlady SR, rozpocétovych opatreni Ministerstva financii
SR a rozhodnuti ministra dopravy, vystavby a regionalne-
ho rozvoja SR.

1.3 Organizacna struktira

Osobitna priloha na strane 9.

1.2 Profile of the Ministry

In accordance with Act No. 575/2001 Coll. on the Organisation
of Government Activities, as amended, the Ministry is the cen-
tral government body for:

@ railways and rail transport,

@ road transport,

@® combined transport,

@ roads,

@ inland navigation and ports, maritime navigation,
@ civil aviation,

@ postal services,

@ telecommunications,

@ public works,

@ building regulations and territorial planning, except for envi-
ronmental aspects,

@ construction production and construction products,
@ development and implementation of housing policy,

@ provision of the state bonus for building society savings
accounts and state contribution for mortgages,

@ tourism,

® energy efficiency in buildings,

@ development and implementation of urban development
policy.

The Ministry functions as the State Transport Authority, Mariti-
me Authority, and the Public Regulated Service Authority and
coordinates the drafting of regional development policies.

Over the course of the year, the human resources office, inter
alia, incorporated the following;:

30 systemized positions into the organisational structure of the
Ministry in connection with tasks performed due to the Slovak
Presidency of the Council of the EU, the Ministry‘s decree on
details of the contribution dedicated for insulation efforts in-
volving single-family homes, the completion of action plans for
the least developed districts, the activities of the government
plenipotentiary for expressways per resolutions of the Slovak
government, budgetary measures of the Ministry of Finance
and decisions issued by the Minister of Transport, Construction
and Regional Development of the Slovak Republic.

1.3 Organisational structure

See special Annex on page 9.



1.4 Subjekty v posobnosti
ministerstva

Do pdsobnosti sekcie vykonu akcionarskych a majetko-
vych prav patri najma oblast vykonu akcionarskych prav
a vykonu prav spoloénikov v spolo¢nosti s ruéenim obme-
dzenym, zakladatel'skych a zriad'ovatel'skych funkcii, ob-
last nakladania s majetkom Statu v sprave podriadenych
subjektov rezortu dopravy a vystavby.

1. Vykon prav akcionara/spoloénika

V ramci vykonu prav akcionara/spoloc¢nika boli pripravova-
né podklady a spracovavané stanoviska k problematikam
obchodnych spoloénosti prerokovavanym na valnych zhro-
mazdeniach a k prijimanym rozhodnutiam akcionara, kto-
rym je Slovenska republika v zastUpeniMinisterstva dopravy
a vystavby SR alebo spolo¢nika, ktorym je Ministerstvo do-
pravy a vystavby SR. V obchodnych spoloénostiach rozhodo-
valakcionar/spolo¢nikvramcipdsobnostivalnych zhromaz-
deni aj o koncepénych otazkach obchodnych spoloénosti,
ich strategickych a investi¢nych planoch, ako aj o nakladani
s majetkom tychto spolo¢nosti, s dérazom na ich hospo-
darske vysledky a prijimanie opatreni pre ich dalsi ekono-
micky rast.

K 31. decembru 2016 bolo v pésobnosti ministerstva 15
obchodnych spolo¢nosti, z toho 14 akciovych spoloénosti
s majetkovou Uc¢astou Statu a 1 spolo¢nost s ruéenim obme-
dzenym, konkrétne

8 akciovych spolo¢nosti so 100 % majetkovou uc¢astou
statu, a to

Zelezniéna spolocnost Slovensko, a. s.,

Zelezniéna spolodnost Cargo Slovakia, a. s.,

Slovenska posta, a. s.,

Narodna dialniéna spoloénost, a. s.,

Verejné pristavy, a. s.,

Technicka obnova a ochrana Zeleznic, a. s. (TOOZ),

Letisko Sliac, a. s.,

a Letisko M. R. Stefanika - Airport Bratislava, a. s. (BTS),

2 akciové spolo¢nosti s majoritnou ucastou statu
nad 90 %, a to

Letisko Poprad -Tatry, a. s.,

a Letiskova spoloénost Zilina, a. s.,

4 akciové spoloénosti s majetkovou ucastou statu
do 35 %, a to

Letisko KoSice - Airport KoSice, a. s.,

Letisko Piestany, a. s.,

Metro Bratislava, a. s.,

PoStova banka, a. s.

1 spoloénost s ruéenim obmedzenym so 100 % ma-
jetkovou iicastou ministerstva, a to
MH Invest, s.r.o.

1.4 Entities reporting
to the Ministry

The Section for Performance of Shareholder and Ownership In-
terest Rights is primarily responsible for exercising shareholder
rights and the rights of partners in limited liability companies,
in addition to founder and establishment functions, within the
management of state property administered by subordinate en-
tities in the department of transport and construction.

1. Exercise of shareholder/partner rights

Reference materials were prepared and opinions drafted con-
cerning issues facing commercial companies to be raised and
discussed at general meetings and to adopt decisions made by
the shareholder, the Slovak Republic, as represented by the Mi-
nistry of Transport and Construction or a partner, the Ministry of
Transport and Construction, within the exercise of such share-
holder/partner rights. The shareholder/partner made decisions
in commercial companies within the competencies of the gene-
ral meeting on conceptual questions facing such companies,
including their strategic and investment plans and the disposal
of the assets of such companies, with emphasis on their finan-
cial results and taking action to encourage further economic
growth.

A total of 15 such companies, 14 of which were joint-stock
companies and 1 limited liability company, operated under
the auspices of the Ministry as at 31 December 2016, spe-
cifically

8 joint-stock companies with 100% state-held ownership,
specifically:

Zelezniéna spoloénost Slovensko, a. s.,

Zelezniéna spoloénost Cargo Slovakia, a. s.,

Slovenska posta, a. s.,

Narodna dialni¢na spoloc¢nost, a. s.,

Verejné pristavy, a. s.,

Technicka obnova a ochrana Zeleznic, a. s. (TOOZ),

Letisko Sliac, a. s.,

and Letisko M. R. Stefanika - Airport Bratislava, a. s. (BTS),

2 joint-stock companies with majority state-held ow-
nership in excess of 90%, specifically

Letisko Poprad-Tatry, a. s.

and Letiskova spolocnost Zilina, a. s.,

4 joint-stock companies with state-held ownership inte-
rests of up to 35%, specifically

Letisko Kosice - Airport KoSice, a. s.,

Letisko Piestany, a. s.,

Metro Bratislava, a. s.,

Postova banka, a. s., and

1 limited liability company with 100% ownership interest
held by the Ministry, specifically
MH Invest, s.r.0.
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V priebehu roku 2016 nedoslo k zmene percentudlnej vySky
majetkového podielu Statu v Ziadnej akciovej spoloénosti. Do-
Slo vSak k zvySeniu zakladného imania obchodnej spolo¢nosti
Narodna dialnicna spolocnost, a.s., v dvoch etapach v celko-
vej vySke 220 000 000,00 eur.

Vo februari 2016 ministerstvo nadobudlo 100 % obchodny
podiel MH Invest, s.r.0., vo vySke 108 117 028,00 eur na
zaklade zmluvy o prevode obchodného podielu z Ministerstva
hospodarstva SR na Ministerstvo dopravy, vystavby a regio-
nalneho rozvoja SR.

2. Oblast spravy majetku Statu a nakladania s prioritnym
majetkom obchodnych spoloénosti

V ramci nakladania s majetkom Statu v sprave rozpoctovej
organizacie Slovenskéa sprava ciest a v sprave Zeleznic Slo-
venskej republiky a Statneho podniku Letové prevadzkové
sluzby Slovenskej republiky, S.p., boli vydavané suhlasy
ministerstva na platnost zmliv o zriadeni vecnych bremien
(43 suhlasov pre Slovensku spravu ciest) a na odpredaj pre-
bytoéného majetku (75 sthlasov pre Zeleznice Slovenskej
republiky).

V ramci posudzovania nakladania s prioritnym infrastruk-
turnym majetkom Narodnej dialni¢nej spoloénosti, a. s.,
a Verejnych pristavov, a. s., na prenajom inym pravnickym
osobam alebo fyzickym osobam podla osobitnych predpisov
bolo vydanych 34 sihlasov ministerstva (21 suhlasov pre
Narodnu dialni¢nu spolocnost, a.s., a 13 slhlasov pre Verej-
né pristavy, a.s.), pricom pre zabezpecenie transparentnosti
vyberu ndjomcu a stanovenia ceny boli vykonavané verejné
obchodné sutaZe.

1.5 Personalne otazky
a vzdelavanie zamestnancov

V roku 2016 ministerstvo zamestnavalo v priemere 610,7
zamestnancov. K 31. 12. 2016 bol skuto¢ny pocet za-
mestnancov 617 v nasledovnom vekovom a vzdelanostnom
zloZeni:

vekové zlozenie
age structure:

vek /age

od 21 - do 30 rokov/years
od 31 - do 40 rokov/years
od 41 - do 50 rokov/years
od 51 - do 60 rokov/years
nad 60 rokov/60+ years
spolu:/total:
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There were no percentage changes in the ownership inte-
rests held by the state in any joint-stick company in 2016.
The registered capital of Narodna dialnicna spolocnost,
a.s. was increased in two tranches in a total amount of
€220,000,000.00.

The Ministry acquired a 100% ownership interest in MH Invest,
s.r.o., totalling €108,117,028.00 in February 2016 based on a
contract to transfer this ownership interest from the Ministry of
Economy to the Ministry of Transport, Construction and Regio-
nal Development.

2. Administration of State Property and Disposal of Priority As-
sets of Commercial Companies

The Ministry issued approvals to certify contracts to estab-
lish liens within the disposal of state property administe-
red by Slovenska sprava ciest, Zeleznice Slovenskej repub-
liky, and Letové prevadzkové sluzby Slovenskej republiky,
S.p. (43 approvals for Slovenska sprava ciest) and to sell
surplus property (75 approvals for Zeleznice Slovenskej
republiky).

In the process of considering the lease of priority Narodna
dialniéna spolocnost, a. s. and Verejné pristavy, a. s. infras-
tructure to other legal entities or physical persons under a
specific regulation, the Ministry issued 34 approvals (21 ap-
provals for Narodna dialniéna spolo¢nost, a. s. and 13 for
Verejné pristavy, a. s.) with public tenders used as a means
to ensure transparency in the selection of a lessee and the
definition of a lease price.

1.5 Human resources, education
and training

The Ministry employed 610.7 employees on average in
2016. There were 617 employees at 31 December 2016
with the following age and education structure:

muzi /men Zeny /women spolu /total

vzdelanie zamestnancov:
employee education:

vzdelanie/education
zakladné vzdelanie/primary education

stredné vzdelanie (SOU)/secondary education (vocational)

lipIné stredné vieobecné vzdelanie (USV)/full secondary general education

(pIné stredné odborné vzdelanie (USO)/full secondary vocational education

vysSie odborné vzdelanie/advanced vocational education
vysokoSkolskeé I. stupna/ 1 level higher education
vysokoskolské Il. stupiia/2™ level higher education
vysokoskolské IlI. stupria/3™ level higher education
spolu:/total:

1.5.1 Vzdelavanie zamestnancov

Vzdelavanie zamestnancov ministerstva bolo v roku 2016
zabezpecované v sllade so zakonom ¢. 400/2009 Z. z.
o Statnej sluzbe a o zmene a doplneni niektorych zakonov
v zneni neskorsSich predpisov, zakonom ¢. 311/2001 Z. z.
Zakonnik prace v zneni neskorSich predpisov a internymi
predpismi ministerstva upravujlicimi oblast vzdelavania.
Vzdelavacie aktivity sa realizovali na zaklade Planu vzde-
lavania na MDVRR SR, ktory reagoval na aktualne ekono-
mické, legislativne i iné spolo¢enské poZiadavky, reSpek-
tujlc Specifické ulohy rezortnej politiky stanovené zakonom
¢. 575/2001 Z. z. o organizacii ¢innosti vlady a organizacii
Ustrednej Statnej spravy v zneni neskorsich predpisov.

V roku 2016 zamestnanci ministerstva absolvovali spolu
289 vzdelavacich aktivit. 232 vzdelavacich aktivit bolo za-
bezpecenych z prostriedkov Statneho rozpocétu a 57 sek-
ciou riadenia projektov z prostriedkov Technickej pomoci
OPII. Cerpanie finanénych prostriedkov z prislusnej kapi-
toly Statneho rozpoctu uréenej na vzdelavanie predstavo-
valo 62 395,35 eur.

Najrozsiahlejsiu skupinu vzdeldvacich aktivit tvorilo pro-
fesijné vzdelavanie. Zamestnanci sa zUc¢astnovali aj na
jazykovej priprave z anglického, franclizskeho a ruského
jazyka ¢i na vzdeldvacich aktivitdch z oblasti informad-
nych technolégii. Pre vedtcich zamestnancov bolo uréené
vzdelavanie zamerané na manazment a interpersonalnu
komunikaciu. Pozornost bola venovana aj osobnostnému
rozvoju.

Specificku kategériu tvorili vzdelavacie aktivity viddou urée-
né ako prioritné na plnenie Uloh vratane pripravy zamest-
nancov na predsednictvo SR v rade EU - SK PRES 2016.

Adaptacéné vzdelavanie bolo spojené so vzdeldavanim no-
vych zamestnancov.

V sulade s prisluSnymi predpismi ministerstvo zabezpecilo
aj odbornu pripravu pre zamestnancov obci zabezpecuju-
cich ¢innost stavebného Uradu a preneseny vykon Statnej
spravy na lGseku byvania.

muzi /men Zeny/women spolu /total

1.5.1 Employee education and training

Education and training for Ministry employees was se-
cured in 2016 in accordance with Act No. 400/2009
Coll. on Civil Service and on amendment of certain acts,
as amended, Act No. 311/2001 Coll., the Labour Code,
as amended, and internal Ministry regulations covering
education and training. Education and training activities
are conducted per the Ministry’s Education and Training
Plan, which is prepared in response to current econo-
mic, legislative and other civil requirements respecting
specific departmental policy tasks as defined in Act No.
575/2001 Coll. on the Organisation of Government Acti-
vities as amended.

Ministry employees completed a total of 289 education
and training activities in 2016. 232 such activities were
paid for using state budget funds, with 57 covered by the
Project Management Section using OP Integrated Infras-
tructure technical assistance funds. A total of €62,395.35
in state budget funding was used on education and trai-
ning activities.

Professional education activities represented the broadest
range of education and training activities. Employees par-
ticipated in English, French and Russian language courses
and information technology training activities. Educational
priorities for management focused on management skills
and interpersonal communication. Personal development
was also a focal point.

A specific category of educational and training activities, de-
fined as a priority by the government, involved the fulfilment
of tasks, including employee training, related to the Slovak
Presidency of the Council of the EU, SK PRES 2016.

Adaptive education was combined with new-hire education
and training.

The Ministry provided specialised training for employees at
the local level performing construction authority and dele-
gated state housing policy activities in accordance with ap-
plicable regulations.




1.6 Rezortné ocenenia

V priebehu roka 2016 sa uskutoc¢nili dve slavnostné po-
dujatia, na ktorych pod zastitou ministra dopravy, vystavby
a regiondlneho rozvoja Slovenskej republiky bolo udelenych
spolu 121 rezortnych oceneni.

V Ziline bolo dfia 23. 9. 2016 pri prileZitosti DAa Zelezni-
Giarov odovzdanych 55 rezortnych oceneni za Zelezniéné
spolo¢nosti.

V Bratislave bolo dia 8. 11. 2016 udelenych 66 rezort-
nych oceneni za ostatné spolo¢nosti v pésobnosti rezortu
dopravy.

Pocta ministra dopravy, vystavby a regionalneho rozvoja
Slovenskej republiky bola udelena 48 vyznamenanym. Titul
ministra dopravy, vystavby a regionalneho rozvoja Sloven-
skej republiky zasluzily zamestnanec bol udeleny 57 vyzna-
menanym. Uznanie ministra dopravy, vystavby a regionalne-
ho rozvoja Slovenskej republiky za zasluhy o rozvoj rezortu
bolo udelené 12 vyznamenanym a Uznanie ministra dopra-
vy, vystavby a regionalneho rozvoja Slovenskej republiky za
zasluzny ¢in 4 vyznamenanym.

1.7 Komunikacia s verejnostou

Zakladnymi prvkami na riadenie vztahov s verejnostou je
uverejnovanie informacii, organizacia tlacovych konferencii,
komunikacia s novinarmi, ale aj poskytovanie odpovedi na
otazky obc¢anov.

Medzi najkomunikovanejSie oblasti patrili v roku 2016 vystav-
ba dialnic, rozvoj infrastruktdry, zmeny v Zelezni¢nej doprave,
Statna podpora na zateplenie rodinného domu, cestovny ruch
a turizmus i nakladanie s eurépskymi fondmi.

V roku 2016 zriadil odbor komunikacie na priamu komuni-
kaciu s verejnostou obc¢iansku infolinku a mailovu adresu
obcan@mindop.sk, kde denne vybavuje desiatky podnetov
a otazok obcéanov. Ministerstvo zaroven ako povinna oso-
ba v sulade so zakonom ¢. 211/2000 Z. z. o slobodnom
pristupe k informacidam odpovedalo v roku 2016 na 500
Ziadosti.

Pocas roku 2016 propagovalo ministerstvo nové logo vy-
chadzajuce z jednotného logotypu Statnej spravy, ktory tvori
Statny znak a trikoléra. Z&merom jednotného logotypu bolo
vytvorenie zjednotenej vizualnej identity Statnej spravy SR,
ktorej ciefom je zabezpedit jasni rozpoznatelnost institlcii
Statnej spravy obyvatemi SR a zjednotit vizudlnu komuni-
kaciu smerom dovnutra krajiny. V decembri 2016 bolo logo
aktualizované na zaklade novely kompetenc¢ného zakona,

1.6 Departmental awards

Two gala events were organised in 2016 at which 121 de-
partmental awards were awarded under the auspices of the
Ministry of Transport, Construction and Regional Develop-
ment.

A total of 55 departmental awards for railway companies
were awarded in Zilina on 23 September 2016 in commemo-
ration of Railway Day.

66 departmental awards were handed out in Bratislava to
other companies under the transport department on 8 No-
vember 2016.

The Minister of Transport, Construction and Regional
Development issued 48 awards for recognition. A total
of 57 employees received official recognition as merito-
rious employees from the Ministry. There were 12 reci-
pients of the Ministry‘s award for outstanding contributi-
ons to the development of the department and a further
4 recipients received the Ministry’s award for meritorio-
us action.

1.7 Public relations

The basic elements of public relations are disclosing infor-
mation, organising press conferences, communicating with
journalists and answering the public’s questions.

Motorway construction, infrastructure development, chan-
ges in rail transport, state aid for house insulation efforts,
tourism and the use of European funds were the most com-
municated areas in 2016.

The Department of Communication established a direct line
of communication with the public using an information line
and the email address obcan@mindop.sk in 2016, which
now handles dozens of questions and suggestions from the
public every day. The Ministry answered a total of 500 requ-
ests as an obliged party under Act No. 211/2000 Coll. on
the Freedom of Information.

The Ministry promoted a new logo based on the unified
government logotype comprised of the state emblem and
tricolour throughout 2016. The focus of the unified logoty-
pe was to create a unified visual identity for the Slovak go-
vernment to ensure the clear recognition of governmental
institutions by inhabitants in Slovakia and to unify visual
communication inside the country. The logo was updated
in December 2016 based on amendment of the competent

ked sa koordinacia Gloh v oblasti regionalneho rozvoja pre-
sunula od 1. 1. 2017 z ministerstva na Urad vlady, &im
sa zmenil aj oficialny nazov Ministerstvo dopravy, vystavby
a regionalneho rozvoja Slovenskej republiky na Minister-
stvo dopravy a vystavby Slovenskej republiky.

act, given the transfer of coordination activities for regional
development from the Ministry to Government Office effecti-
ve from 1 January 2017, which changed the official name of
the Ministry of Transport, Construction and Regional Deve-
lopment of the Slovak Republic to the Ministry of Transport
and Construction of the Slovak Republic.



2. Doprava
Transport

2.1 Cestna infrastruktura

Jednou z najdélezitejSich Uloh ministerstva v roku 2016
bolo v spolupréaci s Narodnou dialniénou spolo¢nostou, a. s.,
a Slovenskou spravou ciest pokracovat v intenzivnej realiza-
cii stavieb novych Usekov dialnic, rychlostnych ciest a ciest
I. triedy, modernizacii a stavebno-bezpecnostnych opatre-
niach na cestach I. triedy a na starsich lGsekoch dialnice D1
a rychlostnej cesty R1.

2.1.1 Dialnice a rychlostné cesty

V roku 2016 bol do uzivania odovzdany privadza¢ dialnice D1
v celkovej dizke 1,452 km. Na rychlostnej ceste R2 bol spre-
vadzkovany Usek Ruskovce - Pravotice, tzv. obchvat mesta Ba-
novce nad Bebravou v polovicnom profile. Zaroven pokracovala
vystavba dalSich Usekov dialnic D1, D3 a Usekov rychlostnej
cesty R2 s celkovou dizkou 90,74 km.

Stavby dialnic a rychlostnych ciest odovzdané do prevadzky v roku 2016
Motorway and expressway projects placed into service in 2016

Tah Usek/Section

Road

D1 Privadza¢ Nova Polhora/Nova Polhora feeder

R2 Ruskovce - Pravotice /Ruskovce - Pravotice

D2 Moravsky Svaty Jan, ekodukt /Moravsky Svaty Jan, wildlife cros

Dial'nice/Motorways
Rychlostné cesty/Expressways

Dialnice a rychlostné cesty spolu/Motorways and expressways, total

Rozostavané useky dialnic a rychlostnych ciest v roku

sing

2016

Motorway and expressway sections under construction in 2016

2.1 Road infrastructure

One of the Ministry’s most essential tasks in 2016 was conti-
nuing in the intensive construction of new motorway, expres-
sway and Class | road projects and on modernisation and sa-
fety measures on Class | roads and older sections of the D1
motorway and R1 expressway in collaboration with Narodna
dialniéna spolocnost, a. s. and Slovenska sprava ciest, the mo-
torway and road administrators respectively.

2.1.1 Motorways and expressways

A new D1 motorway feeder road totalling 1.452 km in length was
placed into service in 2016. The Ruskovce - Pravotice section of
the R2 expressway, also known as the Banovce nad Bebravou
bypass, was also placed into service in half profile operation. Con-
struction continued on additional sections of the D1 and D3 mo-
torways and the R2 expressway with a total length of 90.79 km.

Dizka v km Zdroj financovania
Length in km  Source of financing

1,452 Kohézny fond EU/EU Cohesion Fund

9,560 Strukturalny fond EU/EU Structural Funds
0,100 Kohézny fond EU/EU Cohesion Fund
1,552

9,560
11,112

Tah  Usek/Section Dizkavkm  Zdroj financovania
Road Length in km  Source of financing
D1 KriZovatka Triblavina/Triblavina junction 1,630 Statny rozpodet/State budget
. ) S PR OPD 2007 - 2013, OPIl 2014 - 2020 (KF)/OP Transport 2007 -
il IRt FosliEehs = LisEusle Lukhe EL820 2013, OP Integrated Infrastructure 2014 - 2020 (Cohesion Fund)
. 1P e Ve . OPD 2007 - 2013, OPIl 2014 - 2020 (KF)/OP Transport 2007 -
2 i L = Wisies = Dultns el 13510 5013, OP Integrated Infrastructure 2014 ~ 2020 (Cohesion Fund)
g _ . OPD 2007 - 2013, OPIl 2014 - 2020 (KF)/OP Transport 2007 -
DE, - AUIERYE) ~ e Ea 15,280 2013, OP Integrated Infrastructure 2014 - 2020 (Cohesion Fund)
D1 Blatné, kriZovatka/Blatné, junction 1,420 Statny rozpodet/State budget
P OPIl 2014 - 2020 (KF)/OP Integrated Infrastructure 2014 - 2020
D1 Budimir - Bidovce 14,400 (Cohesion Fund)
5 o S OPD 2007 - 2013, OPIl 2014 - 2020 (KF)/OP Transport 2007 -
2 Ailing, S = A, e 250 2013, OP Integrated Infrastructure 2014 - 2020 (Cohesion Fund)
D3 Svréinovec - Skalité - st.hr., polovicny profil/Svrcinovec - 15.410 OPD 2007 - 2013, OPIl 2014 - 2020 (KF)/OP Transport 2007 -
Skalité - border, half profile ! 2013, OP Integrated Infrastructure 2014 - 2020 (Cohesion Fund)
D3 Svréinovec - Skalité, pravy pas/Svrcinovec - Skalité, right strip 12,280 Kohézny fond EU/EU Cohesion Fund
< B - OPII 2014 - 2020 (KF + CEF)/OP Integrated Infrastructure
2B Cade EUley = Sudlienss 5670 5014 - 2020 (Cohesion Fund + Connecting Europe Facility)
0 B . _ - OPD 2007 - 2013, OPIl 2014 - 2020 (ERDF)/OP Transport
A2 ZRIE, R - (RIS Aee, CEst - RUR 7850 5007 - 2013, OP Integrated Infrastructure 2014 - 2020 (ERDF)
Dial'nice/Motorways 82,940
Rychlostné cesty/Expressways 7,850
Dial'nice a rychlostné cesty spolu/Motorways and expressways, total 90,790




2.1.2 Cesty I. triedy

V roku 2016 boli opravené, zrekonstruované, resp. novo-
postavené Useky ciest I. triedy financované zo zdrojov ERDF
a zo Statneho rozpoctu, ktoré boli ndsledne odovzdané. Ide
0 Useky:

® |/66 Polomka, bodova zavada, Il. faza
® |/50 RuZovéa osada, rekonstrukcia, Il. faza
® |/77 Bardejov, juhozapadny obchvat, Il. faza

@ Stavebné a bezpecnostné opatrenia na znizenie
nehodovosti medzinarodného cestného tahu E371
na ceste 1/73 Sarissky Stiavnik - Hunkovce,

II. faza

® |/77 Smilno - Svidnik, rekonStrukcia cesty, Il. faza

@ Rekonstrukcia betdénovych vozoviek v trnavskom kraji,
II. faza

® |/78 Namestovo, prietah

@ /78 Oravsky Podzamok, sandcia zosuvu v km
2,000 - 2,200

® /78 Oravsky Podzamok, sanacia zosuvu v km
3,600 - 3,900

® |/78 Oravsky Podzamok, sanacia zosuvu v km
4,500 - 4,750

® /59 MO 59 - 090 Podbiel, odstranenie havarijného
stavu

2.1.3 Spoplatnenie cestnej siete

Vozidla nad 3,5 tony su na cestnej sieti spoplatiované elek-
tronickou formou vyberu myta a vozidla do 3,5 tony su spo-
platiované na dial'niciach a rychlostnych cestach prostred-
nictvom dial'niénych znamok.

Myto

Systém elektronického vyberu myta zaloZzeny na satelitnej
technoldgii pokryval v roku 2016 siet 2 345,4 (nenulova
sadzba myta) + 15 213,88 km (nulova sadzba myta) dial-
nic, rychlostnych ciest, ciest I., Il. a lll. triedy. Celkovy objem
vybraného myta v roku 2016 bol 193,3 miliéna eur. Zlava z
ceny myta za cely rok 2016 bola priznana pre 34 629 vozi-
diel, z toho 24 276 zo Slovenska.

Zakladné prevadzkové udaje systému myta za rok 2016
Basic toll system operating details from 2016

Ukazovatel/indicator

Dizka spoplatnenych pozemnych komunikacii (nenulovou sadzbou myta)
Length of toll roads (non-zero toll rate)

Pocet najazdenych kilometrov/Traffic mileage
Pocet zaznamenanych transakcii/ Number of recorded transactions

Celkovy objem vybraného myta (vratane PPP)
Total toll collection revenues (including PPP)

16

2.1.2 First-class roads

ERDF and state budget funds were used to repair, reconstruct
and construct new sections of Class | roads, all of which were
then placed back into service, in 2016. These sections were in-
volved:

1/66 Polomka, spot defect, Phase |

|/ 77 Bardejov, south-west bypass, Phase I

[ J
® |/50 RuZova osada, reconstruction, Phase I
[ J
[ J

Construction and safety measures to reduce accident
rates on the international E371 route on the I/73
Sarissky Stiavnik - Hunkovce road,

Phase Il

® |/77 Smilno - Svidnik, road reconstruction, Phase Il

Reconstruction of concrete paving in Trnava Region,
Phase Il

1/78 Namestovo, traffic flow measures

I/78 Oravsky Podzamok, remediation of landslide at km
2.000 - 2.200

I/78 Oravsky Podzamok, remediation of landslide at km
3.600 - 3.900

1/78 Oravsky Podzamok, remediation of landslide at km
4.500 - 4.750

1/59 MO 59 - 090 Podbiel, remedy of critical defects

2.1.3 Road network tolls

Vehicles above 3.5 t pay fees for use of the road network in
the form of electronic toll collection, while vehicles below
3.5 t pay fees for use of motorways and expressways in the
form of vignettes.

Toll

The satellite technology-based electronic toll collection
system covered a network of 2,345.4 (non-zero toll rate) +
15,213.88 km (zero toll rate) motorways, expressways and
Class |, Il and Ill roads. €193.3 million in toll revenues were
collected in 2016. Toll discounts were provided to 34,629
vehicles in 2016, 24,276 of which were from Slovakia.

Hodnota/Value
2 345,4 km

1687 892 467 km
662 821 082

193,33 mil. eur

Novelou vyhlasky sa v roku 2016 zmenil zoznam vymedze-
nych Usekov v suvislosti s odovzdavanim novych Usekov
dial'nic, rychlostnych ciest a ciest I. triedy do uZivania. Tak-
tieZ bolo novelizované nariadenie vlady SR, ktorym doslo od
1. 1. 2017 k miernemu zniZeniu niektorych sadzieb myta
na zaklade harmonizovaného indexu spotrebitel'skych cien
v rozhodujdcom obdobi.

Dialni¢cné znamky

Vozidla s celkovou hmotnostou do 3,5 tony, ktoré pouZivaji
spoplatnenu siet dialnic a rychlostnych ciest, podliehaju ¢a-
sovému spoplatneniu prostrednictvom dialni¢énych znamok.
Rok 2016 bol prvym rokom prevadzky elektronickej formy
Uhrady dialni¢nej znamky a uplatiovania tzv. objektivnej zod-
povednosti v pripade vozidiel vyuZivajucich spoplatnend siet
bez Ghrady dialniénej znamky. Tento krok bol spojeny s na-
rastom prijmov za Ghradu dialniénej znamky, avSak napriek
tomu evidujeme znaéné mnozstvo neplatiGov. Spoplatnena
siet zahffia 621 km dialnic a rychlostnych ciest, pricom ceny
a typy znamok sa od roku 2012 nezmenili, roéna - 50 eur,
mesacna - 14 eur a 10-dnova - 10 eur. V roku 2016 sa pre-
dalo celkom 3 968 615 dialnicnych znamok, pricom trzby za
ne boli vo vySke 67,72 mil. eur.

2.1.4 Projekty verejno-sikromného
partnerstva

Ministerstvo v roku 2016 zaznamenalo vyrazny pokrok v pripra-
ve PPP projektu dialnice D4 Bratislava, Jarovce - Bratislava,
Raca a rychlostnej cesty R7 Bratislava, Prievoz - Holice.

Proces realizacie bratislavského obchvatu a spolu s nim spo-
jenej rychlostnej cesty formou verejno-sikromného partner-
stva v roku 2015 uspesne absolvoval etapu verejného ob-
staravania. Pocas celého priebehu verejného obstaravania
neboli uplatnené Ziadne revizne postupy.

Vlada Slovenskej republiky na svojom rokovani dna
17. 2. 2016 prerokovala navrh koncesnej zmluvy a na ro-
kovani dna 11. 5. 2016 vyslovila sihlas s uzavretim upra-
veného navrhu koncesnej zmluvy. Vlada zaroven schvalila
¢asovy a vecny harmonogram realizacie, finan¢ného zabez-
pecenia navrhnutych kompenzacénych opatreni.

Koncesna zmluva bola slavnostne podpisana dna 20. 5. 2016
v Cilistove, za G&asti predsedu vlady SR Réberta Fica, ktory
s obchodnym riaditelom spolo¢nosti Cintra (Clen vitazného
konzorcia) podpisal memorandum o spolupraci.

Pocas finanéného uzatvorenia projektu dna 20. 6. 2016
Stat suhlasil so sadzbami, za ktoré si koncesionar poZical
od bank a medzinarodnych institlcii peniaze na vystavbu
projektu. Zakladna rocna splatka, ktoru bude stat platit za
vystavbu a prevadzku projektu po¢as 30 rokov, tak bude de-
finitivne 52,8 mil. eur ro¢ne. Oproti pdvodnej ponuke z no-
vembra 2015 to bol vd'aka vyuZitiu pohybu sadzieb na trhu
pokles o0 3,9 mil. eur. V kone¢nom doésledku sa tak podarilo

An amended decree made changes in 2016 to the list of
defined sections given the opening of new motorway, ex-
pressway and Class | road sections for use. The relevant
government regulation was also amended, leading to a sli-
ght reduction in some toll rates effective from 1 January
2017 based on the harmonised consumer price index for
the decisive period.

Vignettes

Vignettes are used by vehicles with a total weight less than
3.5 t as a form of time-limited payment for the use motor-
ways and expressways. 2016 was the first year in which
electronic payment of vignettes was used; likewise, the
principle of objective responsibility was introduced for ve-
hicles using toll roads without a valid vignette. This step
generated additional revenues from vignette payments, but
we continue to record a significant number of non-payers.
The toll road network includes 621 km of motorways and ex-
pressways, and vignette prices and types have not changed
since 2012: €50 for a year, €14 for a month and €10 for
10 days. A total of 3,968,615 vignettes were sold in 2016,
generating sales of €67.72 million.

2.1.4 Public-private partnership projects

The Ministry recorded significant progress in the preparation
of PPP projects in 2016 for the D4 Bratislava, Jarovce - Raca
motorway project and the R7 Bratislava, Prievoz - Holice ex-
pressway project.

The process of constructing the Bratislava bypass and the
related expressway in the form of a public-private partnership
successfully completed the public procurement phase in
2015. No reversal procedures were applied at any point in
the public procurement process.

At its session on 17 February 2016, the Slovak government
first took up the draft concession contract and approved the
conclusion of a modified version of the draft concession con-
tract at its session on 11 May 2016. The government also ap-
proved the material schedule for construction and financial
assurance for the proposed compensation measures.

An official ceremony to sign the concession contract was held
on 20 May 2016 in Cilistov, where Slovak Prime Minister Ro-
bert Fico signed a memorandum of cooperation with the busi-
ness director of Cintra, a member of the winning consortium.

The government approved the rates at which the concessionai-
re borrowed money from banks and international institutions to
construct the project during financial closing of the project on 20
June 2016. The state has officially committed to pay €52.8 mil-
lion per year as the basic annual instalment for the construction
and operation of the project over a 30-year term. This represents
a reduction of €3.9 million over the original offer from November
2016 thanks to the use of floating market rates. Ultimately, the




vysutazit cenu za projekt o 61 % nizSiu oproti pévodnému
expertnému odhadu v Stidii uskutocnitelnosti.

Slavnostnym poklepanim zakladného kamena dna 24. 10.
2016 v Cilistove minister dopravy oficidlne odstartoval vy-
stavbu dialnice D4 a rychlostnej cesty R7.

PPP projekt D4/R7 bol zo strany prestiZzneho magazinu PFI
(Project Finance International) vyhlaseny za najlepsiu PPP
transakciu v Eurépe za rok 2016.

Tento projekt sa mbZe z medzinarodného hladiska pochvalit

tymito ,top 3“ ukazovatelmi:

@ |de o najvacsi infrastruktdrny PPP obchod v Eurépe v roku
2016.

@ Prvykrat v histérii sa v ramci financovania projektu kom-
binuje vyuZitie finanénych nastrojov z Eurépskych inves-
ticnych a Strukturalnych fondov (cez Slovak Investment
Holding) a pouzitie prostriedkov z Eurépskeho fondu pre
strategické investicie (tzv. Junckerov plan).

@ Ide o zatial najvacésiu investiciu zastreSend Junckerovym
planom (427 mil. eur poskytnutych zo strany Eurépskej
investicnej banky).

2.1.5 Plan na rok 2017

V roku 2017 bude pokracovat intenzivna vystavba dialnic
a rychlostnych ciest.

Do uzivania by mal byt odovzdany Usek rychlostnej cesty
R2 Zvolen, vychod - Pstrusa v plnom profile a dva Useky D3
Svréinovec - Skalité a Zilina, Strazov - Zilina, Brodno, zaro-
ven by mala byt odovzdana do prevadzky kriZovatka Blatné
na D1.V roku 2017 by sa mala zacat realizacia Usekov dial-
nice D1 PreSov, zapad - PreSov, juh a Bratislava - Senec,
skapacitnenie, |. etapa (Bratislava - Triblavina), a tieZ Use-
ku rychlostnej cesty R3 Tvrdosin - Nizna.

Na cestach I. triedy bude nadalej prioritou odstranovanie
nevyhovujlcich stavov vozoviek, odstranovanie kritickych
nehodovych lokalit a rekonstrukcia mostnych objektov zara-
denych v stavebnotechnickom stave V. - VII. Bude pokraco-
vat priprava viacerych vyznamnych stavieb.

2.2 Cestna doprava

2.2.1 Oddelenie cestnej dopravy

V oblasti cestnej dopravy ministerstvo vytvara podmienky na
zapojenie sa cestnych dopravcov so sidlom na Gzemi Sloven-
skej republiky do medzinarodnej delby prace. Pre prepravy

tendered price for the project was 61% lower than the original
expert assessment provided in the feasibility study.

The Minister of Transport laid the cornerstone for the project at
a special ceremony in Cilistov to officially start the construction
of the D4 motorway and R7 expressway on 24 October 2016.

The D4/R7 PPP project was declared the best PPP transac-
tion in Europe in 2016 by the prestigious magazine PFI (Pro-
ject Financial International).

This project boasts 3 top indicators that are impressive in-

ternationally:

® The project was the largest PPP infrastructure transaction
in Europe in 2016.

® Project financing combines the use of European facilities
from European Investment and Structural Funds (throu-
gh Slovak Investment Holding) and the use of funds from
the European Fund for Strategic Investments (the Juncker
Plan) for the first time in history.

® The project is the largest investment covered by the
Juncker Plan (€427 million provided by the European In-
vestment Bank).

2.1.5 Plan for 2017

The construction of motorways and expressways will be pursu-
ed and intensified in 2017.

The R2 Zvolen, east - Pstrusa expressway section in the full pro-
file and two sections of the D3 motorway, specifically Svréinovec
- Skalité and Zilina StraZov - Zilina Brodno, are scheduled to
open along with the Blatné junction on the D1 motorway. Work
is scheduled to begin on the following D1 motorway sections in
2017: PreSov, zapad - PreSov, juh and Bratislava - Senec, with
phase | of capacity expansion work (Bratislava - Triblavina), and
work on the R3 TvrdoSin - NiZna expressway section.

The priority for Class | roads includes removal and replacement
of unsatisfactory road surfacing, the removal of critical acci-
dent-prone areas and the reconstruction of bridge structures
classified in technical condition categories V to VII. Engineering
work to prepare numerous important projects will continue.

2.2 Road transport

2.2.1 Road Transport Department

The Ministry created conditions for the engagement of road
carriers established in the Slovak Republic in the internati-
onal division of labour in road transport. It provides CEMT

uskutocnované mimo Uzemia Eurdpskej Unie sa zabezpecu-
ju licencie CEMT a prislusné prepravné povolenia.

Podla ddajov zo systému JISCD bolo k 31. 12. 2016 evi-
dovanych 6 644 drzitelov licencie Spolo¢enstva nakladnej
cestnej dopravy, 44 614 platnych overenych koépii vyda-
nych vzhladom na pocet vozidiel podniku prevadzkovatela
cestnej dopravy, 774 drZitelov licencie Spolo¢enstva auto-
karovej a autobusovej dopravy a 3 396 platnych overenych
képii vydanych vzhladom na pocet vozidiel autokarovej
a autobusovej dopravy.

V rdmci prepravy nebezpecnych veci v sllade s dohodou
ADR bolo v roku 2016 vydanych, resp. predizenych 83
osvedceni o odbornej sposobilosti bezpecnostného poradcu
na prepravu nebezpecénych veci cestnou dopravou, 1 819
ADR osvedceni o Skoleni vodica a 488 osvedceni o schvaleni
vozidla na prepravu uréitych nebezpeénych veci.

V pripade medzinarodnej autobusovej prepravy k 31. 12. 2016
evidujeme 24 povoleni na pravidelni medzinarodnu auto-
busovu linku v sllade s ustanoveniami nariadenia (ES)
¢. 1073/2009 o spolocnych pravidlach pristupu na medzi-
narodny trh autokarovej a autobusovej dopravy.

Z hladiska vykonavacich predpisov boli v Zbierke zakonov

publikované predpisy pre oblast cestnej dopravy, ktorych

obsah sa tykal najma:

® novych vzorov osvedéenia o evidencii ¢ast Il a technic-
kého osvedcenia vozidla, ako aj nadobudnutia G¢innosti
novych kateg6rii a subkategorii vozidiel,

@ Upravy povolenych rozmerov pre vozidla, ktoré s vyba-
vené v zadnej Casti zatahovacim alebo aerodynamickym
zariadenim,

@ zruSenia nariadenia vlady SR ¢. 370/2006 Z. z., pre-
toZze v oblasti emisii zo spalovacich motorov inStalova-
nych v necestnych strojoch sa uplatiiuje nariadenie (EU)
¢. 2016/1628.

2.2.2 Oddelenie schvalovania vozidiel

Oddelenie schvalovania vozidiel (OSV) je jednou z 27 na-
rodnych schvalovacich autorit v zoskupeni ¢lenskych Statov
Eurépskej Unie. V sllade s ustanovenim § 99 pism. o) zako-
na ¢. 725/2004 Z. z. pIni funkciu typového schvalovacieho
Uradu.

V roku 2016 OSV udelilo 99 typovych schvaleni ES vozidla,
219 narodnych typovych schvaleni vozidla, 103 typovych
schvaleni systému komponentu alebo samostatnej technickej
jednotky. Ku koncu roka 2016 celkovo OSV evidovalo:

1559 vyrobcov a zastupcov vyrobcov vozidiel, systémov,
komponentov alebo samostatnych technickych
jednotiek,

licenses and applicable transport permits for transport ope-
rations outside the European Union.

According to data from the JISCD system, there were a total
of 6,644 Community road haulage license holders, 44,614
valid certified copies issued for vehicles operated by road
haulage operators, 774 Community license holders for co-
ach and bus services, and 3,396 valid certified copies is-
sued for the vehicles operated by coach and bus service
operators.

In the area of transport of dangerous goods in accordan-
ce with the ADR agreement, 83 certificates of professional
competence for safety advisers for the transport of dange-
rous goods by road were issued or extended, 1,819 ADR
certificates of driver training and 488 certificates of vehicle
approval for transport of specific dangerous goods were is-
sued in 2016.

International bus transport records as at 31 December
2016 include 24 permits for regular international bus lines
per the provisions of Regulation (EC) 1073/2009 on com-
mon rules for access to the international market for coach
and bus services.

Road transport regulations were published as implementing

regulations in the Collection of Acts, and primarily involved

the following:

® new templates for Part Il of vehicle registration certifica-
tes and vehicle technical certificates as well as the entry
into effect of new categories and sub-categories of ve-
hicles,

® modified permitted dimensions for vehicles equipped
with rear-mounted towing or aerodynamic devices,

® cancellation of Government Regulation No. 370/2006
Coll. given the application of Regulation (EU) No.
2016/1628 concerning emissions from internal combus-
tion engines installed in non-road machinery.

2.2.2 Department of Vehicle Approval

The Department of Vehicle Approval is one of 27 national ap-
proval authorities in European Union member states. It fulfils
the role of a type approval authority per the provisions of §99
(o) of Act No. 725/2004 Coll.

The Department of Vehicle Approval issued 99 EC vehicle
type approvals, 219 national vehicle type approvals, 103 ty-
pes approvals for system components or separate technical
units. The Department of Vehicle Approval recorded the fol-
lowing totals at the end of 2016:

1,559 manufacturers and representatives of manufactu-

rers of vehicles, systems, components or separate
technical units,
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4 287 osvedceni o typovom schvaleni a typovom schvaleni
ES vozidla,

1596 osvedceniotypovom schvaleni systému, komponen-
tu, alebo samostatnej technickej jednotky vozidla,

2178 homologizacii typu systémov, komponentov alebo
samostatnych technickych jednotiek.

Pri procese typového schvalenia je doleZité overenie vozidla,
systému, komponentu alebo samostatnej technickej jednotky,
¢i je skonStruované tak, aby ako celok a taktiez jeho kompo-
nenty boli vyhotovené v sulade s podmienkami stanovenymi
prislusnymi pravnymi predpismi a technickymi poZiadavkami
stanovenymi v dalSich technickych predpisoch a smerniciach
ES. Skusky sa vykonavaja v poverenych technickych sluzbach
overovania vozidiel, systémov, komponentov a samostatnych
technickych jednotiek, ich zoznam je uvedeny v tabulke ¢.1

Poverena technicka sluzba/Designated technical service
Continental Matador Rubber, s.r.o.

EVPU (Electrotechnical Research and Projecting Institute)
EXAKTA, s.r.o.

SLOVDEKRA, s.r.o.

SUDST, s.r.0.

4,287 type approvals and EC type approvals for vehi-
cles

1,596 certificates of type approvals for systems, compo-
nents or separate technical units of vehicles,

2,178 type approvals for systems, components or sepa-
rate technical units.

Verification is critical in the type approval process for ve-
hicles, systems, components and separate technical units

to determine if they are constructed to ensure they as a
whole or their components are constructed per the condi-
tions defined in applicable legal regulations and technical
specifications defined in other technical regulations and EC
directives. Tests are carried out by designed technical ser-
vices for the verification of vehicles, systems, components
and separate technical units; a list is provided in Table 1

Adresa sidla/Registered office

Terézie Vansovej 1054, 020 01 Puchov, Slovakia
Trencianska 19, 018 51 Nova Dubnica

Hrani¢na 2, 040 01 KoSice

Polianky 19, 841 01 Bratislava

Kvagalova 782/11, 010 01 Zilina

Narodné polnohospodarske a potravinové centrum Testovacie laboratéria: Technicky Hlohovecka 2, 951 41 LuZianky/Test laboratory:

a skusobny Ustav pédohospodarsky

Testovacie laboratéria: SKTC-106, 900 41 Rovinka
QECON, Ltd.

Vyskumny Ustav dopravny, a.s.

ZV-TEST, s.r.o.

EMC PRODUCT SERVICE SLOVAKIA, spol. s r.o.

TUV SUD Czech s.r.o.

Z pravnych predpisov EU tykajlcich sa technickych kontrol
vyplyva v kaZzdom Clenskom State povinnost pre vozidla, kto-
ré su v tomto State registrované, podrobit sa pravidelnym
kontrolam technického stavu a pravidelnym emisnym kontro-
lam. S tymto cielom je zavedeny systém pravidelnych kon-
trol vSetkych vozidiel na staniciach technickej kontroly (STK)
a pracoviskach emisnej kontroly (EK).

Ku dnu 31. 12. 2016 bolo na Slovensku 139 stanic technickej
kontroly (STK) a 214 pracovisk emisnych kontrol vozidiel.

Aby sa zamedzilo nelegdlnemu obchodovaniu s vozidlami,
kradeziam vozidiel a ich naslednej legalizacii, je potrebné ve-
novat zvySenu pozornost kontrole vozidiel pred registraciou
a preregistraciou. V tejto suvislosti je zriadena siet pracovisk
kontroly originality vozidiel.

Z celkového poctu vykonanych KO za rok 2016 bolo v 162
pripadoch zaznamenané pozmenovanie identifikatorov vozi-
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SKTC-106, 900 41 Rovinka

Trieda SNP 4/1717, 974 01 Banska Bystrica
Velky Diel 3323, 010 08 Zilina

Buzulucka 3, 960 01 Zvolen

Divina 595, 013 31 Divina

Novodvorska 994, Praha 4, CR/Novodvorska 994,
Prague, Czech Republic

EU regulations concerning roadworthiness inspections oblige
all member states to subject those vehicles registered in this
country to regular roadworthiness and emissions inspecti-
ons. Towards this end, a system of regular inspection for all
vehicles has been introduced at roadworthiness inspection
(STK) and emissions inspection (EK) stations.

Slovakia had 139 roadworthiness inspection stations (STK)
and 211 emissions inspection stations as at 31 December
2016.

Additional attention is required when inspecting vehicles be-
fore registration and when renewing registrations to prevent
illegal dealing with vehicles, vehicle theft and subsequent le-
galisation. A network of vehicle originality inspection stations
has been established towards such end.

Within the total number of originality inspections conducted in
2016, there were 162 recorded cases of altered vehicle iden-

Kontroly technickej sposobilosti a emisné kontroly v roku 2016

Roadworthiness and emissions inspection totals in 2016

Pocet sposobilych vozidiel/Number of eligible vehicles

Pocet nespdsobilych vozidiel/Number of ineligible vehicles

Pocet docasne sposobilych vozidiel/Number of temporarily eligible vehicles

Celkovy pocet vyk ych pravidelnych kontrol v roku 2015
Total number of regular inspections performed in 2015

Vysledky KO z roku 2016
Originality inspection results from 2016

Docasne spdsobilé/Temporarily eligible
Nesposobilé/Ineligible
Sposobilé/Eligible

DRUH KONTROLY/TYPE OF INSPECTION

Technicka kontrola pravidelna Emisna kontrola
Regular roadworthiness inspection

Emissions inspection
1122 864 1144 050

42 368 26 579

54 746

1219 977 1170 629

Vysledky KO/ Originality inspection outcomes
1049
178
100 105

Celkovy pocet vykonanych KO v roku 2016/ Total number of originality inspections performed in 2016 101 332

dla, v 12 pripadoch boli pozmenené doklady vozidla, v 334
pripadoch sa vozidlo nachadzalo v patrani a v 232 pripadoch
sa v patrani nachadzali doklady vozidla.

Jednou z mozZnosti, ako zniZovat celkovy podiel emisii
z dopravy, a tym prispievat k ochrane Zivotného prostredia,
je prevadzkovanie vozidla za pouzitia alternativnych paliv
LPG (LPG - liquid petrol gas, skvapalneny uhlovodikovy
plyn), CNG (CNG - compressed natural gas, stlaéeny zem-
ny plyn) a LNG (liquified natural gas, skvapalneny zemny
plyn).

Uvedené alternativne pohony je mozné na Slovensku do vo-
zidla inStalovat na Specialnych pracoviskach montaze plyno-
vych zariadeni odborne spbsobilymi osobami (technikmi).

Ku koncu roka 2016 bolo v SR zriadenych 60 pracovisk
montaze plynovych zariadeni, uvedené pracoviska vykonali
1 671 prestavieb motorovych vozidiel s montazou plynové-
ho zariadenia LPG, resp. CNG. Cinnost na uvedenych praco-
viskach zabezpecovalo 98 technikov. Z toho LPG technikov
bolo 92, a technici CNG boli 6.

V slvislosti s povolovanim vynimiek podla ustanovenia
§ 99 pism. o) bod 16 zdkona ¢. 725/2004 Z. z. o podmien-
kach prevadzky vozidiel v premavke na pozemnych komuni-
kaciach a o zmene a doplneni niektorych zakonov, v zneni
neskorsich predpisov (dalej len ,zakon ¢. 725/2004 Z. z.“)
a podla ustanovenia § 111 zakona ¢. 725/2004 Z. z., Mi-
nisterstvo dopravy, vystavby a regiondlneho rozvoja Sloven-
skej republiky povolilo v roku 2016 celkom 531 vynimiek.

Do rozsahu ¢innosti OSV taktieZ patri zabezpecovanie dis-
triblcie osvedéeni o evidencii a technickych osvedceni vo-
zidla. Na potreby okresnych Uradov, vyrobcov a zastupcov

tification marks, 12 cases of altered vehicle documents,
334 cases involving the identification of vehicles reported
as missing or stolen and 232 cases involving the identifica-
tion of vehicle documents reported as missing or stolen.

One option for reducing the overall share of transport emis-
sions and contributing to environmental protection is the
use of alternative fuels including LPG (liquid petroleum gas),
CNG (compressed natural gas), and LNG (liquefied natural
gas).

These alternative fuel systems are installed on vehicles in Slo-
vakia at special facilities with technicians officially certified to
install these gas systems.

There were a total of 60 such gas system installation facili-
ties in Slovakia at the end of 2016, which completed 1,671
conversions of motor vehicles to LPG or CNG fuel systems.
Activities at these facilities were performed by 98 technicians.
There were 92 certified LPG technicians and 6 certified CNG
technicians.

In connection with permitting exceptions under §99 (0)(16) of
Act No. 725/2004 Coll. on Vehicle Roadworthiness Conditi-
ons and on amendment of certain acts, as amended (“Act No.
725/2004 Coll.”) and §11 of Act No. 725/2004 Coll., the Minis-
try of Transport, Construction and Regjonal Development of the
Slovak Republic permitted a total of 831 exceptions in 2016.

The scope of the Department of Vehicle Approval’s activi-
ties includes the distribution of vehicle registration and ro-
adworthiness certificates. The Department of Vehicle Appro-
val issued 983,633 vehicle registration certificates and 689



vyrobcov a Prezidia policajného zboru bolo OSV v roku 2016
vydanych 983 633 osvedceni o evidencii a 689 technickych
osvedceni vozidla.

V rovnakom obdobi bolo pridelenych v silade s ustanove-
nim § 99 pism. o) bodu 14. zakona ¢. 725/2004 Z. z. 411
nahradnych identifikacnych Cisiel vozidla VIN.

V ramci medzinarodného systému rychleho varovania o chy-
bovych vyrobkoch RAPEX, OSV zaznamenalo a spracovalo
283 hlaseni o chybach tykajucich sa vozidiel.

Vstlade so smernicou Eurépskeho parlamentu a Rady 2000/30/
ES o cestnej technickej kontrole spdsobilosti GZitkovych auto-
mobilov pre premavku na pozemnych komunikaciach OSV ako
prislusny drad spracovalo v minulom roku 1 789 oznameni
o vykonani cestnej technickej kontroly vozidla.

V ramci medzinarodnej spoluprace medzi jednotlivymi
schvalovacimi Uradmi Eurdpskej Unie sa OSV zlicastnuje
na spoloénych zasadnutiach typovych schvalovacich au-
torit (TAAM), v ramci ktorych su prezentované a rieSené
sporné otazky jednotlivych schvalovacich autorit ¢lenskych
Statov tykajlice sa najma smernice Eurépskeho parlamentu
a rady 2007/46/ES. OSV sa taktiez aktivne zic¢astnuje na
zasadnutiach medzinarodnej skupiny pre elektronicky sys-
tém vymeny informacii o udelenych typovych schvaleniach
(ETAES). V roku 2016 sa zamestnanci Statneho dopravné-
ho Uradu tiez aktivne zUcasthovali na zasadnutiach pra-
covnych skupin Eurépskej komisie a Rady Eurépskej Unie,
kde spolupracovali pri tvorbe novej eurdpskej legislativy na
zabezpecenie harmonizovanych pravidiel pre schvalovanie
vozidiel.

2.2.2 Bezpecnost cestnej premavky

Oddelenie bezpec¢nosti cestnej premavky (v skratke ,BECEP)
je narodnym koordindtorom zvySovania bezpecénosti cestnej
premavky v Slovenskej republike.

BECEP sa spolu s ostatnymi zainteresovanymi subjektmi ak-
tivne podiela na dosiahnuti zakladného ciela stanoveného
Stratégiou zvySenia bezpecnosti cestnej premavky v Sloven-
skej republike v rokoch 2011 - 2020 (Narodny plan SR pre
BECEP 2011 - 2020), ktorym je zniZzenie poctu usmrtenych
0s06b pri dopravnych nehodach do roku 2020 o jednu polovi-
cu v porovnani s rokom 2010.

BECEP pocas roku 2016 vykonaval osvetovl, vzdelavaciu
a propagacnu c¢innost, podporil viacero Uspesnych podujati
a projektov, ¢im nezanedbatelnou mierou prispel k zvySova-
niu bezpecénosti na slovenskych cestach.

BECEP propagoval déleZitost zvySovania bezpecnosti cestnej
premavky aj v réznych periodikach a kniznych publikaciach
a bezodplatnou distriblciou reflexnych materidlov Gcastni-
kom cestnej premavky.

22

roadworthiness certificates for the needs of district offices,
manufacturers and representatives of manufactures, and the
Presidium of the Police Force.

A total of 411 substitute VIN numbers are assigned to ve-
hicles under §99 (0)(14) of Act No. 725/2004 Coll.

Within the international Rapid Alert System, the Department
of Vehicle Approval recorded and processed 283 individual
vehicle defects.

In accordance with Directive 2000/30/EC of the European Parlia-
ment and of the Council of 6 June 2000 on the technical roadside
inspection of the roadworthiness of commercial vehicles circula-
ting in the Community, the Department of Vehicle Approval proces-
sed 1,789 notices of completed roadside vehicle roadworthiness
inspections as the competent authority over the previous year.

Within international collaboration between individual appro-
val authorities in the European Union, the Department of Ve-
hicle Approval participates in joint sessions of type approval
authority meetings (TAAM), during which matters disputed
by the individual approval authorities of the member states,
primarily involving Directive 2007/46/EC of the European
Parliament and of the Council, are presented and resolved.
The Department of Vehicle Approval participates in meetings
of the international group for the electronic type approval
exchange system (ETAES). Employees of the state transport
authority actively participated in meetings of European Com-
mission and Council of the European Union working groups
in 2016, where they collaborated on the drafting of new Eu-
ropean legislation to ensure the harmonisation of rules for
vehicle approval.

2.2.2 Road safety

The Road Safety Department is the national coordinator of ef-
forts to increase road safety in the Slovakia.

The Road Safety Department, together with other stakehol-
ders, makes an active contribution towards achievement of
the basic objective laid down in the Improved Road Safe-
ty Strategy for the Slovak Republic 2011 - 2020 (National
Road Safety Plan 2011 - 2020), which is to reduce fatal
traffic fatalities by half by 2020 compared to the 2010
level.

The Road Safety Department conducted extension, training
and promotional activities in 2016, while supporting nume-
rous successful events and projects making important con-
tributions to improving safety on Slovak roads.

The Road Safety Department promoted the importance of im-
proving road safety in various periodicals and book publicati-
ons and the free-of-charge distribution of reflective materials
to road users.

Porovnanie dopravnej nehodovosti v SR a CR v roku 2016
Comparison of traffic accident rates in Slovakia and Czech Republic in 2016

Celkovy pocet dopravnych Pocet usmrtenych os6b Pocéet taZzko zranenych Pocet I'ahko zranenych
nehod (DN) pri DN 0sob pri DN 0sob pri DN
Total number of traffic Number of traffic accident Number of major traffic Number of minor traffic
accidents fatalities accident injuries accident injuries
SR/Slovakia 13 511
€R/Czech Republic 98 864

Zdroj: Statistiky MV SR, Statistiky policie CR

V rémci Predsednictva SR v Rade EU BECEP zorganizoval
konferenciu odbornikov pre bezpecnost cestnej premavky
z ¢lenskych Statov EU, na ktorej boli prezentované aktivity
statov EU v boji s dopravnou nehodovostou.

2.2.3 Cyklisticka doprava

V sulade s implementéaciou jednotlivych opatreni zaklad-
ného dokumentu v oblasti rozvoja cyklistickej dopravy
a cykloturistiky na Slovensku ,Narodna stratégia rozvoja
cyklistickej dopravy a cykloturistiky v Slovenskej republike*
schvaleného uznesenim vlady ¢. 223/2013 boli v spolupra-
ci s Ministerstvom pddohospodarstva a rozvoja vidieka SR
spracované definitivne podmienky na efektivne Cerpanie
nenavratnej financnej pomoci pre opravnenych Ziadatelov
pri planovanej realizacii cyklistickej a cykloturistickej in-
frastruktlry z operaénych programov Integrovany regional-
ny operaény program, Program rozvoja vidieka a Program
cezhrani¢nej spoluprace.

V decembri 2016 bola vyhlasena Ministerstvom pédohospo-
darstva a rozvoja vidieka prva vyzva na podavanie projektov
v rdmci Operaéného programu Integrovany regionalny ope-
racny program.

V oblasti osvety, vzdelavania a bezpecénosti cyklistickej do-
pravy bol v maji 2016 zorganizovany Uspesny treti celonarod-
ny rocnik kampane , Do prace na bicykli“, v ktorom sa pocas
trvania sutaZe zapojilo v 60 slovenskych mestach takmer
5 700 ucastnikov.

V mesiaci september bol zaroven zorganizovany prvy roénik
celonarodnej kampane ,Do Skoly na bicykli“, v ktorom sa
k myslienke pouZivania bicykla ako zdravého dopravného
prostriedku prihlasilo 135 zakladnych kol s 27 458 Ziakmi
z celého Slovenska.

Obidve kampane poukdzali na zvySujlci sa zaujem Sirokej
verejnosti vratane deti a mladeze o vyuZivanie bicykla ako
kaZzdodenného dopravného prostriedku.

V priebehu roka bola venovana zvySena pozornost aj propa-
gacii cykloturistiky ako vyznamnej stucasti cestovného ruchu
pre domécich a zahrani¢nych navstevnikov Slovenska.

Source: Slovak Ministry of Interior and Czech Police statistics

Within the Slovak Presidency of the Council of the EU, the Traffic
Safety Department organised a road safety conference involving
specialists from EU member states at which they presented the acti-
vities in individual member states to combat traffic accident rates.

2.2.3 Cycling

In line with the implementation of individual measures of the ba-
sic document concerning the development of cycling and bicycle
touring in Slovakia, the National Strategy for the Development of
Cycling and Bicycle Touring in the Slovak Republic was approved
in Government Resolution No. 223/2013 in cooperation with
the Ministry of Agriculture and Rural Development of the Slovak
Republic together with completion of definitive conditions for the
effective use of grants for eligible applicants when planning the
construction of cycling and bicycle touring infrastructure from
the following operational programmes: Integrated Regional Ope-
rational Programme, Rural Development Programme and the
Programme of Cross-Border Collaboration.

The Ministry of Agriculture and Rural Development issued
the first call to submit projects within the Integrated Regio-
nal Operational Programme in December 2016.

The successful third national annual “Do prace na bicykli”
(“Bike to work”) campaign was organised in May 2016 as
a component of cycling education, training and safety ac-
tivities; nearly 60 Slovak cities and almost 5,700 partici-
pants participated over the duration of the competition.

The first year of the national “Do Skoly na bicykli” (“Bike
to school”) campaign was held in September to promote
cycling as a healthy form of transport with 135 primary
schools and 27,458 pupils from across Slovakia registered
as participants.

Both campaigns highlighted the increasing interest among
the general public, including children and youth, in the use
of bicycles as a daily form of transport.

Added emphasis was placed throughout the year on the
promotion of bicycle touring as a major component of tou-
rism for domestic and foreign visitors to Slovakia.




2.3 Zelezniéna a kombinovana
doprava a drahy

2.3.1 Osobna, nakladna a kombinovana
Zeleznicna doprava

Ministerstvo aj v roku 2016 rozsirilo rozsah zmluvnych
Standardov so Zelezniénymi podnikmi, ktorych cielom je
skvalitnenie prepravy cestujlcich a informovanosti v jed-
notlivych Zelezniénych staniciach. Kontroly ministerstva
dokazuju, Ze tento krok bol nevyhnutny a celkova situa-
cia sa postupne zo strany Zelezniénych podnikov zlepSuje.
V roku 2016 bolo skontrolovanych 62 stanic. Zavadzanie
Standardov stanic, zastavok a trati je rozplanované na ob-
dobie rokov 2015 - 2022.

Postupne sa zlepSuje kvalita cestovania u Zelezni¢nych
dopravcov. U dopravcu Zelezniéna spoloénost Slovensko,
a. s., bolo vykonanych 73 kontrol, z ktorych bolo vyhodno-
tenych 55 protokolov a 18 zaznamov. U dopravcu RegioJet,
a. s.(RJ), bolo vykonanych 6 kontrol, z ktorych bol vyhod-
noteny 1 protokol a bolo vyhodnotenych 5 zaznamov a 85
prieskumov bolo zameranych na radenie sutprav vo viaku.
V 15 prieskumoch bolo zistené porusenie radenia stprav.

Dfa 30. 12. 2015 podpisal minister so Zelezniénou spolos-
nostou Slovensko, a.s., Dodatok ¢. 9 na rok 2016 k Zmlu-
ve o dopravnych sluzbach vo verejnom zaujme na roky
2011 - 2020. Tymto dodatkom sa ZSSK zaviazala vykonat
v roku 2016 celkovy rozsah dopravnych vykonov v objeme
31,304 mil. vikm a Stat sa zaviazal za tieto vykony zaplatit
209 559 000 eur.

Dna 8. 2. 2016 podpisal minister so spolo¢nostou RegioJet,
a.s., Dodatok ¢. 8 na obdobie roka januar - maj 2016
k Zmluve o dopravnych sluzbach vo verejnom zaujme pri
prevadzkovani osobnej dopravy na Zelezni¢nej trati Bratisla-
va - Dunajska Streda - Komarno. Dna 30. 6. 2016 bol so
spolocnostou RJ uzatvoreny dodatok ¢. 10 na obdobie jin -
december 2016, ktorym sa nastavila vySka zmluvnej Ghrady
na obdobie 6/2016 - 12/2016. Tymito dodatkami sa RJ
zaviazal vykonat v roku 2016 celkovy rozsah dopravnych
vykonov v objeme 1 197 236 vikm. Stat sa za tieto vykony
zaviazal uhradit 8 416 569,08 eura.

2.3.2 Zelezniéna infrastruktiira

Na rozvoj, modernizaciu a rekonsStrukciu zelezniénej in-
frastruktlry su prioritne vyuZivané prostriedky z fondov
EU a prisludného spolufinancovania, prostriedky z roz-
poctu verejnej spravy cerpané na zaklade zmluvy ¢. 116/
B500/2016 o poskytnuti finanénych prostriedkov z roz-
poctovej kapitoly MDVRR SR.

V roku 2016 pokracovali prace na modernizacii Zelezniénej
infrastruktdry u nasledovnych stavieb: ,ZSR, Modernizacia

2.3 Rail and combined
transport

2.3.1 Passenger, cargo and combined
rail transport

The Ministry expanded the scope of contractual standards with
railway enterprises in 2016 to improve the quality of transport
services for passengers and the level of information provided
at individual railway stations. Audits conducted by the Ministry
prove that this step was necessary and the overall situation
is gradually improving thanks to the actions taken by railway
enterprises. A total of 62 stations were audited in 2016. The
introduction of station, stop and track standards is planned
over the 2015 - 2022 period.

The quality of travel provided by rail carriers is improving ste-
adily. A total of 73 audits were conducted at Zelezniéna spo-
locnost Slovensko, a. s., with 55 evaluation reports and 18
records completed. A total of 6 audits were conducted at Regi-
oJet, a. s., with 1 evaluation report and 5 records completed;
additionally there were 85 surveys completed focused on train
sets themselves. 15 of these surveys revealed train set viola-
tions.

The Minister signed Addendum 9 to the Contract on Transport
Services in the Public Interest for the 2011-2020 period with
Zelezniéna spolognost Slovensko, a. s. on 30 December 2015;
this addendum covered the year 2016. Through this adden-
dum, ZSSK committed to provide transport services totalling
31.304 million train kilometres in 2016 and the state obliged
to pay €209,559,000 for these services.

The Minister signed Addendum 8 to the Contract on Transport
Services in the Public Interest for the operation of the Bratislava
- Dunajska Streda - Komarno Railway Line with RegioJet, a.s.
on 8 February 2016; this addendum covered the period from
January to May 2016. Addendum 10 was signed with RegioJet,
a.s. on 30 June 2016 for the period of June to December 2016,
which set the amount of contractual payments for the period
from 6/2016 to 12/2016. Via these addenda, Regjolet, a.s.
committed to perform a total of 1,197,236 rail km of transport
services in 2016. The state committed to pay €8,416.569.08 for
these commitments.

2.3.2 Rail infrastructure

The priority for the development, modernisation and reconstruc-
tion of rail infrastructure is to make full use of funds available
from EU funds, other co-financing resources and public budget
funds made available for use on the basis of Contract No. 116/
B500/2016 on the use of funds from the Ministry of Develop-
ment, Construction and Rural Development budget chapter.

Work continued on the modernisation of rail infrastructure
continued in 2016 on the following projects: “ZSR, Moder-

Zeleznicnej trate Nové Mesto nad Vahom - Pudchov, Zkm
100,500 - 159,100 pre tratovi rychlost do 160 km/hod.
- Ill. etapa (Usek Zlatovce - Trendianska Tepla)“, ,ZSR,
Modernizacia trate Plchov - Zilina, pre rychlost do 160
km/hod., Il. etapa - (Gsek PovaZska Tepla - Zilina)*; 2.
faza Dolny Hrigov - Zilina (mimo), realizacia. V roku 2016
bola ukonéena stavba s ndzvom ,Modernizacia PPS Cierna
nad Tisou, infrastruktira prekladiska - kolaje a rampy*“.
V roku 2016 bola tiez zac¢ata vystavba v Useku Plchov -
Povazska Tepld v ramci stavby ,ZSR, Modernizacia trate
Puchov - Zilina pre rychlost do 160 km/hod., |. etapa*“.

Napriek tomu, 7e vSetky Zelezniéné priecestia v sprave ZSR
v ramci Slovenska spifiaju prisne legislativne a technické
normy na bezpecnost a plynulost Zeleznic¢nej i cestnej do-
pravy, Zeleznice SR v zmysle materialu ministerstva , Kom-
plexny program riesenia problematiky Zelezni¢nych prieces-
ti“, ktory bol schvaleny uznesenim vlady SR ¢. 448/2013
z 21.8.2013, nadalej pokracuju v projekte zvySovania stup-
Nna zabezpecenia na vybranych Zelezni¢nych priecestiach.
V roku 2016 sa poutzili financné prostriedky na tieto problé-
mové priecestia:

® Nahrada jednodrétovych mechanickych zavor tratového
Gseku (d'alej TU) 3011 Surany - Velké Bielice,
definidného Useku (dalej DU) Bosany - Chynorany
PZZ km 75,062;

Tratovy Usek Nitrianske Pravno - Nové Zamky,
PZZ v km 6,481;

Tratovy Usek Trnava - Kdty, PZZ v km 12,291;

Zriadenie zabezpeceného priechodu pre pesich
Barca - RoZnava zkm 19,385;

Zriadenie zabezpeceného priechodu pre pesich
Kosice - Zilina zkm 131,253;

Nahrada jednodrétovych mechanickych zavor TU 3121
Jesenské - Tisovec, DU 08 HnUsta - Tisovec PZZ v km
41,270, km 41,482, km 41,690;

N&hrada jednodrdtovych mechanickych zavor TU 3121
Jesenské - Tisovec, DU 08 Hnusta - Tisovec PZZ v km
36,096;

Zilina - Cadca - &t. hr. SR/CR, zriadenie PZZ v km
278,655;

Nahrada jednodrétovych mechanickych zévor TU 3011
Surany - Velké Bielice, DU 18 Koniarovce - Ludanice
PZZ km 52,058;

Nahrada jednodrétovych mechanickych zavor TU 3011
ZST Surany - ZST Velké Bielice, DU 04 Komjatice -
Ivanka pri Nitre PZZ km 16,293;

Chvatimech PZZ v km 2,784.

Interoperabilita

SZDD sa poéas roka 2016 podielala na mnoZstve jazykovych
revizii. V tejto oblasti boli vyvinuté snahy o maximalnu spolu-
pracu s timocnikmi v Bruseli.

nisation of the Nové Mesto nad Vahom - Puchov rail line, rail km
100.500 - 159.100 for track speeds of 160 km/h. - Phase lll (Zla-
tovce - Trendianska Tepld section)”, “ZSR, Modernisation of the
Nové Mesto nad Vahom - Puchov rail line for track speeds of 160
km/h, Phase Il - (PovaZska Tepld - Zilina section)”; 2nd phase
Dolny Hriov - Zilina (not included), construction. The “PPS Cierna
nad Tisou modernisation, transshipment infrastructure - track and
ramps” project was completed in 2016. Construction also began in
2016 on the start of construction of the Plchov - Povazska Tepla
section within the “ZSR, Modernisation of the Pichov - Zilina rail
line for track speeds of 160 km/h, Phase |” project.

Despite the fact that all the level crossings managed by ZSR in
Slovakia meet strict legislative and technical standards for safe-
ty and the flow of rail and road traffic, ZSR continues to work on
its project to improve the level of safety at selected level cros-
sings per the Ministry’s Comprehensive Programme to Resolve
Problematic Level Crossings as adopted by Government Reso-
lution No. 448/2013 on 21 August 2013. Funds were used in
2016 to work on the following problematic level crossings:

® Replacement of the single-wire mechanical barriers at track sec-
tion 3011 Surany - Velké Bielice, in the defined section of Bo-
Sany - Chynorany, signal crossing equipment at km 75.062;

® Track section Nitrianske Pravno - Nové Zamky, signal
crossing equipment at km 6.481;

® Track section Trnava - Kuty, signal crossing equipment
at km 12.291;

® Establishment of protected pedestrian crossing, Barca -
Roznava, rail km 19.385;

® Establishment of protected pedestrian crossing, KoSice
- Zilina, rail km 131.253;

® Replacement of the single-wire mechanical barriers at
track section 3121 Jesenské - Tisovec, defined section
08 Hnusta - Tisovec, signal crossing equipment at km
41.270, km 41.482, and km 41.690;

® Replacement of the single-wire mechanical barriers at track
section 3121 Jesenské - Tisovec, defined section 08 Hnusta
- Tisovec, signal crossing equipment at km 36.096;

® Zilina - Cadca - Czech/Slovak border, addition of signal
crossing equipment at km 278.655;

® Replacement of the single-wire mechanical barriers at track
section 3011 Surany - Vel'ké Bielice, defined section 18 Konia-
rovce - Ludanice, signal crossing equipment at km 52.058;

® Replacement of the single-wire mechanical barriers at
track section 3011 Surany railway station - Velké Bielice
railway station, defined section 04 Komjatice - Ivanka
pri Nitre, signal crossing equipment at km 16.293;

® Chvatimech, signal crossing equipment at km 2.784.

Interoperability

The Railway Construction Authority Department engaged in se-
veral language revisions in 2016. Efforts were made to collabo-
rate as much as possible with interpreters in Brussels.
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S cielom ¢o najlepsie zabezpecit a ulahcit implementéacie or-
ganizovala SZDD 5. regionalne zasadnutie tykajiice sa te-

lematickych aplikacii v nakladnej Zeleznicnej doprave.

Zastupcovia jednotlivych &lenskych Statov - Madarska, Ces-
kej a Slovenskej republiky prerokovali so Zelezniénou agentu-
rou EU svoje ndvrhy a problémy v oblasti telematickych apli-
kacii v nakladnej doprave. Boli dohodnuté dalSie moznosti
spoluprace prostrednictvom narodnych kontaktnych miest
a s medzinarodnymi organizaciami v oblasti Zelezni¢nej dopravy.

Shift2Rail

Vytvorenie spolo¢ného podniku Shift2Rail je jednym z nastrojov
na zaistenie spoluprace medzi jednotlivymi eurépskymi institu-
ciami v oblasti vyskumu a vyvoja. Spolo¢ny podnik je nadstav-
bovou podporou 4. Zeleznicného bali¢ka. V ramci tohto projektu
prebehli Regionalny Shift2Rail workshop v Brne a seminar
»,Dotované projekty - sprievodca pre spracovatela“.

2.3.3 Medzinarodna spolupraca

V slvislosti s rozsiahlymi reformami v Zelezni¢nej doprave
a v snahe o zachovanie bezproblémovej osobnej a nakladnej
prepravy z a do krajin vychodnej Eurépy a Azie sa v novem-
bri vo VarSave uskutocnilo prvé zasadnutie medzinarodne;j
konferencie na prijatie textu Dohovoru o priamej medzina-
rodnej Zelezni¢nej doprave. Dohovor zahina otazky tykajlce
sa fungovania samotnej Organizéacie pre spolupracu zZelez-
nic (0SZD) a upravuje otazky tykajlce sa organizovania ne-
pretrzitej medzinarodnej prepravy tovarov a osob.

Projekt tzv. ,Hodvabnej cesty“ vychadza zo zavazkov ram-
cového Memoranda o porozumeni podpisaného medzi SR
a CLR v novembri 2015. Jednym z cielov spoluprace je aj
identifikacia rozhodujdcej infrastruktdry v SR, ktora je ne-
vyhnutna pre podporu a vyuZitie potencialu Slovenska ako
krizovatky tovarovych tokov vychod - zadpad a sever - juh.

Z dovodu vyhrad Europskej Unie k bilateralnym dohodam
o Zelezni¢nej doprave cez Statnu hranicu medzi ¢lenskymi
statmi EU sa prikroGilo k revizii tychto zmldv. Ministerstvo
vypracovalo navrh novej zmluvy s Ministerstvom dopravy
CR, ktora nebude v rozpore s poziadavkami Eurépskej Unie.

2.3.4 Legislativna cinnost v oblasti drah
a dopravy na drahach

Dna 1. marca 2016 nadobudla Uc¢innost vyhlaska Minister-
stva dopravy, vystavby a regionalneho rozvoja Slovenskej
republiky &. 108/2016 Z. z., ktorou sa meni a dopifia vy-
hlaska Ministerstva dopravy, post a telekomunikacii Sloven-
skej republiky ¢. 245/2010 Z. z. o odbornej sposobilosti,
zdravotnej spdsobilosti a psychickej spdsobilosti osdb pri
prevadzkovani drahy a dopravy na drahe v zneni neskorsich
predpisov. Uvedenou vyhlaskou sa upravili ustanovenia,
ktorych zmena vyplynula z aplikacnej praxe.

To best secure and ease implementation efforts, the Railway Con-
struction Authority Department organised the 5* regional mee-
ting for telematics applications in rail cargo transport.

Representatives of the individual member states of Hungary,
Czech Republic and Slovakia, reviewed their proposals and is-
sues with respect to telematics applications in cargo transport
with the European Union Agency for Railways. Additional oppor-
tunities for collaboration were agreed upon through national
contact points and international rail transport organisations.

Shift2Rail

The creation of the joint Shift2Rail undertaking is one of instruments
for assuring cooperation between individual European institutions
in the area of research and development. The joint undertaking is
additional support for the 4* railway package. Project activities
included the Regional Shift2Rail workshop in Brno and the
“Subsidised projects - a guide for processors” seminar.

2.3.3 International cooperation

The first meeting of the international conference to adopt the
text of the Convention concerning International Carriage by Rail
(COTIF) was held in November in Warsaw in connection with
extensive reforms in rail transport and to maintain seamless
passenger and freight transport to and from the countries of
Eastern Europe and Asia. COTIF covers issued involving the ope-
ration of the Organization for Cooperation of Railways and stipu-
lates other matters involving the organisation of the continuous
international transport of goods and persons.

The “Silk Road” project is based on commitments made in the fra-
mework Memorandum of Understanding signed by the Slovak Republic
and the People‘s Republic of China in November 2015. One of the goals
of this collaboration is to identify the decisive infrastructure in Slovakia
critical to support and exploit Slovakia’s potential as a crossroads of
material streams in the east and west, and north and south directions.

These agreements have been revised as a result of objections ra-
ised by the European Union with respect to bilateral rail transport
agreements across state borders between EU member states.
The Ministry completed the draft of a new agreement with the
Ministry of Transport of the Czech Republic that is no longer in
violation of European Union requirements.

2.3.4 Legislative activities involving
railways and rail transport

Ministry of Transport, Construction and Regional Development
Decree No. 108/2016 Coll. amending Ministry of Transport, Post
and Telecommunications Decree No. 245/2010 Coll. on Professi-
onal Competency, Medical Fitness and Psychological Competen-
cy of Persons Involved in Railway Operations and Rail Transport,
as amended, entered into force on 1 March 2016. This decree
laid down provisions amended as a result of applied practices.

The Slovak government approved the government draft of

Dna 29. novembra 2016 schvélila Narodna rada Sloven-
skej republiky viadny navrh zakona, ktorym sa meni a dopi-
Aa zakon ¢. 514/2009 Z. z. o doprave na drahach v zneni
neskorsich predpisov a ktorym sa meni a dopifa zékon &.
513/2009 Z. z. o drahach a o zmene a doplneni niektorych
zakonov v zneni neskorsich predpisov. Uvedenou novelou
bola do pravneho poriadku Slovenskej republiky transpo-
novana smernica Komisie (EU) 2016/882 z 1. jina 2016,
ktorou sa meni smernica Eurépskeho parlamentu a Rady
2007/59/ES, pokial ide o jazykové poziadavky, a taktiez
boli upravené ustanovenia, ktorych potreba zmeny vyplynu-
la z aplikacnej praxe. Schvaleny navrh zakona nadobudol
Gcinnost 1. januara 2017.

2.4 Sekcia civilného letectva

Ministerstvo sa v oblasti civilného letectva zameriava na vy-
tvaranie podmienok na rozvoj civilného letectva. Slovenska
republika sa na medzinarodnom poli sistred'uje na aktivnu
G&ast na &innostiach EU a jej Struktur, ako aj Géast v Medzi-
narodnej organizacii civilného letectva (ICAO) a Eurdpske;j
konferencii civilného letectva (ECAC). Od roku 2015 ma Slo-
venska republika v ramci ECAC ako ¢len Stredoeurépskej
rotacnej skupiny (CERG) miesto v Koordinaénom vybore
(Coordinating Committee) a v EMTO Task Force.

V ramci svojej beZnej agendy ministerstvo vypraciva legis-
lativu, predpisy, Narodny bezpeénostny program civilného
letectva SR a Narodny program ochrany civilného letectva
pred ¢inmi protizakonného zasahovania.

V aprili 2016 bol vo vzduSnom priestore Slovenskej re-
publiky zavedeny od letovej hladiny FL245 (cca 7 500 m)
v 24-hodinovej dennej prevadzke systém tzv. DCTs (direct
routing - priame smerovanie). Systém DCTs je stcastou
konceptu Free Route - Volnych trati, vyplyvajliceho z pozia-
daviek pravne zavaznych aktov EU v rdmci projektu Single
European Sky (Jednotny eurdpsky vzdusny priestor). Cie-
fom systému je zlepSenie kapacity, efektivity a zniZenie
negativneho vplyvu letovej prevadzky na Zivotné prostre-
die pri zachovani poZadovanej Grovne bezpecnosti.

Pocas Predsednictva SR v Rade EU sekcia civilného letec-
tva participovala na priprave materidlov pre EK, a aj vdaka
SR sa podarilo dosiahnut dohodu na Grovni ¢lenskych $ta-
tov v sUvislosti s revidovanymi spolo¢nymi pravidlami pre
bezpecnost civilného letectva vratane pravidiel pre civilné
bezpilotné lietadla.

Sekcia civilného letectva sa v r. 2016 podielala na zabezpe-
¢eni dvoch podujati, zorganizovanych v Bratislave v stvislosti
s predsednictvom SR v Rade EU. V dfioch 31. 8. - 3. 9. 2016
sa v Bratislave uskutocnilo 65. Speciadlne zasadnutie gene-
ralnych riaditelov civilného letectva krajin ECAC (Eurdpske;j

the act amending Act No. 514/2009 Coll. on Rail Transport
as amended and amending Act No. 513/2009 Coll. on Rai-
Iways and on Amendment of Certain Acts, as amended, on
29 November 2016. This amendment transposed Commis-
sion Directive (EU) 2016/882 of 1 June 2016 amending Di-
rective 2007/59/EC of the European Parliament and of the
Council, as regards language requirements and amendment
of specific provisions to be changed based on applied prac-
tice, into Slovak law. The approved draft act entered into
force on 1 January 2017.

2.4 Civil Aviation Section

The Ministry focuses on creating conditions for the deve-
lopment of civil aviation. Internationally, Slovakia focuses
on active participation in EU activities and its structures,
and participation in the International Civil Aviation Organi-
sation (ICAO) and the European Conference of Civil Avia-
tion (ECAC). Slovakia has held a place on the Coordinating
Committee and the EMTO Task Force within the ECAC as
a member of the Central European Rotating Group since
2015.

Within the framework of its common agenda, the Ministry
draws up legislation, regulations, the National Civil Aviation
Safety Programme of the Slovak Republic and the National
Civil Aviation Security Programme.

DCTs (direct routing) has been in 24-hour-a-day operation
in Slovak airspace from an altitude above FL245 (~7,500
m) since April 2016. The DCTs system is a component of
the Free Route concept, itself based on requirements of
binding EU legal actions within the Single European Sky
project. The objective of the system is to improve capacity
and efficiency, while reducing negative environmental im-
pacts of aviation operations while preserving the required
level of safety.

The Civil Aviation Section participated in the preparation of
materials for the European Commission during the Slovak
Presidency of the Council of the EU, thanks to which Slovakia
managed to achieve an agreement at the member state level
in connection with revised common rules for civil aviation se-
curity, including the rules for civilian unmanned aircraft.

The Civil Aviation Section participated in securing two events
organised in Bratislava in connection with the Slovak Presi-
dency of the Council of the EU. The 65™ special session of
the directors-general of civil aviation authorities in ECAC (Eu-
ropean Conference of Civil Aviation) countries was held from
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konferencie civilného letectva), na ktorom bola prijata tzv.
Bratislavska deklaracia. Deklaracia generalnych riaditelov
civilného letectva ¢lenskych Statov Eurépskej lnie a dal-
Sich Clenskych Statov Eurépskej konferencie civilného le-
tectva (ECAC): Dodrziavanie schémy globalneho trhového
opatrenia (GMBM) od jej zaciatku.

V dnoch 25. - 26. 10. 2016 sa konala Vyrocna bezpecnost-
na konferencia EASA (Eurdpskej agentlry pre bezpecnost
letectva), venovana novym technolégiam a novym obchod-
nym modelom.

Pocas slovenského predsednictva sa konalo 39. valné
zhromazdenie Medzinarodnej organizacie civilného letec-
tva (ICAO), na ktorom bola prijata jedna z najdéleZitejSich
rezollcii v oblasti civilného letectva. Takzvana schéma glo-
balneho trhového opatrenia (GMBM) ma prispiet k znizZe-
niu emisii oxidu uhli¢itého (CO,) z medzinarodnej letecke;
dopravy.

Ministerstvo v roku 2016 pokracovalo vo vytvarani trans-
parentnych a harmonizovanych podmienok zosuladenia bi-
lateralnych a multilateralnych vztahov Slovenskej republiky
v oblasti civilného letectva s pravnym prostredim Eurépskej
Unie vo vztahu k tretim Statom.

Rokovania s Ruskou federaciou o Protokole, ktorym sa meni
a dopifia Dohoda o leteckej doprave medzi Slovenskou re-
publikou a Ruskou federaciou z roku 1995, v roku 2016
v désledku geopolitickej situacie nenapredovali. Bilateralnu
dohodu s Cinou sa v ddsledku zmeny postoja &inskej strany
nepodarilo pripravit na podpis ani v roku 2016. Rokovania
s Ruskou federaciou a Cinou su naroéné, pretoe nemajl
s Eurépskou komisiou vyjasnenu interpretaciu niektorych
zakladnych pojmov. V roku 2016 sa podarilo takmer dorie-
Sit dohodu o leteckych dopravnych sluzbach so Spojenymi
arabskymi emiratmi. Pracovalo sa aj na dohode s JuZznou
Kéreou, na Euro-stredomorskej dohode o leteckej doprave
medzi EU a jej élenskymi §tatmi na jednej strane a viadou
Jordanskeho hasimovského kralovstva na strane druhej,
Euro-stredozemskej dohode o leteckej doprave medzi EU
a jej Clenskymi Statmi na jednej strane a vliadou lzraelské-
ho statu na strane druhej a Dohode o leteckej doprave me-
dzi Eurépskym spoloc¢enstvom a jeho ¢lenskymi Statmi na
jednej strane a Gruzinskom na strane druhe;j.

V oblasti leteckych predpisov bol v sllade so smernicou
¢. 15/2016, vydany ,Narodny program ochrany civilného
letectva pred cinmi protipravneho zasahovania“. V spo-
lupraci s Dopravnym Gradom sa pokracovalo na priprave
a aktualizacii dalSich leteckych predpisov, ktoré budu vyda-
né v rokoch 2017 a nasledujucich.

V minulom roku boli letiskovym spolo¢nostiam v ramci
programu 055 Letecka doprava a infrastruktira poskytnu-
té dotacie zo Statneho rozpocétu v sume cca 3,997 mil. eur.
Dotécie boli poskytnuté na Gcel bezpecnostna ochrana le-
tisk a vykon zachrannych a hasiéskych sluzieb.

31 August to 3 September 2016 in Bratislava at which the Brati-
slava Declaration was adopted. This declaration of the directors-
general of the civil aviation authorities of EU member states and
other member states of the European Conference of Civil Avia-
tion (ECAC) reads as follows: Implement the Global Market-Ba-
sed Measure scheme for international aviation from the start.

The European Aviation Safety Agency (EASA) held its
Annual Security Conference from 25 to 26 October
2016 focused on new technologies and a new business
model.

The 39" general meeting of the International Civil Avia-
tion Organisation (ICAO) was held during the Slovak Pre-
sidency at which one of the most important civil avia-
tion resolutions was adopted. The Global Market-Based
Measure scheme (GMBM) is designed to contribute to
a reduction in carbon dioxide emissions (CO,) from inter-
national aviation.

The Ministry continued in efforts to create transparent and
harmonised conditions to align Slovakia’s bilateral and mul-
tilateral relations in the area of civil aviation with the legal
environment of the European Union with respect to third co-
untries in 2016.

Negotiations with the Russian Federation on the Protocol
amending the Air Transport Agreement between Slovakia
and Russia from 1995 did not progress owing to, inter
alia, the geopolitical situation. The bilateral agreement
with China was not prepared for signature in 2016 due
to a change in stand by our Chinese counterparts. Ne-
gotiations with the Russian Federation and China are
difficult because these two countries lack a clear inter-
pretation of certain basic concepts with the European
Commission. An agreement on aviation services with
the United Arab Emirates was nearly reached in 2016.
Work continued on an agreement with South Korea and
the Euro-Mediterranean Aviation Agreement between the
EU and its Member States, and the Government of the
Hashemite Kingdom of Jordan. Euro-Mediterranean Avia-
tion Agreement between the EU and its Member States,
and the Government of the Israel and the agreement on
aviation services between the EU and its Member States
and Georgia.

In the area of aviation regulations, the National Civil Avi-
ation Security Programme was published in accordance
with Guideline No. 15/2016. Work continued on the pre-
paration and updating of other aviation regulations for
publication in 2017 and beyond in collaboration with the
Transport Authority.

Subsidies from the state budget totalling €3.997 million were
provided to airport companies under Programme 055 Air
Transport and Infrastructure, over the previous year. These
subsidies were provided to protect the airports themselves
and for fire and rescue services.

V roku 2016 bola vykondvana pravidelna vnutroStatna
a medzinarodna letecka doprava z Letiska Bratislava, z Le-
tiska KoSice a z Letiska Poprad-Tatry. VnitroStatne lety boli
vykonavané medzi Bratislavou a KoSicami. Nepravidelna
letecké doprava bola vykonavana z Letiska Bratislava, Le-
tiska KoSice, Letiska Poprad-Tatry, Letiska Slia¢, Letiska
Zilina a Letiska Piestany.

Pocet odbavenych cestujlicich na slovenskych letiskach
v roku 2016 vzréstol oproti roku 2015 o cca 10 % na
2 301 767 cestujlcich. Medziroény narast cestujucich vyka-
zali Letisko Bratislava (12 %) a Letisko KoSice (6 %). Letis-
ko Poprad vykazalo medziroény pokles 1 %, Letisko Slia¢
37 %, Letisko Piestany 55 % a Letisko Zilina 66 %. Aj na-
priek velkym percentudlnym zmenam pri malych letiskach
v absolUtnych ¢islach ide o maly pocet cestujlcich.

Na celoslovenskej Grovni vzrastla aj hmotnost odbaveného
nakladu o cca 9 % na 23 588 t. Na Letisku Bratislava i$lo
o narast 0 9 %, a na Letisku Slia¢ bol zaznamenany narast
az o 408 %. Letisko KoSice naopak zaznamenalo pokles
odbaveného nékladu o 65 %, Letisko Poprad-Tatry o 88
%, Letisko Piestany pokles 0 97 % a Letisko Zilina malo
pokles 0 4 %.

V roku 2016 udelilo ministerstvo licenciu na vykonavanie
leteckej dopravy za odplatu spolo¢nosti TECH-MONT Heli-
copter company, s.r.o.

V oblasti bezpecnostnej ochrany ukoncéila Eurépska komisia
v roku 2016 inSpekciu zamerand na plnenie Gloh organmi
Statnej spravy, ktora sa tykala ministerstva a Dopravného
Gradu.

2.4.1 Plan na rok 2017

Ministerstvo sa bude zlG¢astrnovat na ¢innosti Eurépskej Gnie
a jej Struktur, na rokovaniach ICAO a ECAC (platforma na zbli-
Zovanie pravidiel medzi Eurépskou Uniou a ostatnymi krajina-
mi regionu, presadzovanie tejto politiky v globalnom rozmere
na pdéde ICAOQ). V roku 2017 budu pokracovat bilateralne ro-
kovania o leteckych dopravnych sluzbach s Juznou Kéreou,
Sri Lankou, s Ruskou federaciou, Indiou a Tureckom.

2.5 Vodna doprava

Sekcia vodnej dopravy v roku 2016 pokradovala v napifia-
ni cielov, zdmerov a opatreni stanovenych v koncepcnych
a strategickych dokumentoch, ¢o sa pretavilo do nasledov-
nych konkrétnych Gloh:

® V priebehu roku 2016 pokracoval proces pri vypracovani
postupov a opatreni pre namorné lode, ndmorné jachty

The airports of Bratislava, KoSice and Poprad-Tatry provi-
ded scheduled domestic and international air transport
services in 2016. Domestic flights were only operated
between Bratislava and KoSice. The airports of Bratislava,
Kosice, Poprad-Tatry, Sliaé, Zilina and Piestany provided
non-scheduled air transport services.

The total number of passengers transported at Slovak
airports increased by approximately 10% to 2,301,767
passengers in 2016 compared to 2015. Bratislava (12%)
and KosSice (6%) recorded year-on-year increases in pas-
sengers. Poprad (1%), Slia¢ (37%), Piestany (55%) and
Zilina (66%) recorded year-on-year decreases. However,
the large changes in percentage registered by small air-
ports represent a small number of passengers in absolu-
te terms.

The amount of cargo handled at airports across Slova-
kia increased by around 9% to 23,588 tonnes. Bratislava
recorded a 9% increase and Sliac recorded an increa-
sed of 408%. KoSice recorded a 65% reduction in han-
dled cargo, together with an 88% reduction at Poprad-
Tatry, 97% reduction at Piestany and a 4% reduction at
Zilina.

The Ministry granted a paid air transport services license to
TECH-MONT Helicopter company, s.r.o. in 2016.

The European Commission completed an inspection focu-
sed on the fulfilment of tasks by state authorities involving
the Ministry and the Transport Authority involving security
in 2016.

2.4.1 Plan for 2017

The Ministry is scheduled to participate in activities of the EU
and its structures and in ICAO and ECAC negotiations (plat-
form for approximation of the rules between the EU and other
countries of the region, and enforcement of this policy on a
global scale within the ICAO). The bilateral negotiations on air
transport services with South Korea, Sri Lanka, the Russian
Federation, India and Turkey are expected to continue in 2017.

2.5 Water transport

The Water Transport Section continued to fulfil objectives, in-
tentions and measures defined in conceptual and strategic
documents in 2016, efforts which translated into the following
specific activities:

® The process of completing procedures and measures for
marine vessels, yachts and recreational craft registered
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a namorné rekreacné plavidla zapisané v namornom re-
gistri SR.

@ Systém riadenia kvality pre opera¢né ¢asti ¢innosti Gradu,
ktoré suvisia s funkciou vlajkového statu, bol v roku 2016
podrobeny certifikatnému auditu nezavislou certifikacnou
spolocnostou a je udrziavany v stlade s uplatnitelnymi me-
dzinarodnymi normami kvality ISO 9001:2008.

@ V spolupraci so SVD pripravované projekty na zabezpe-
¢enie pozadovanych plavebnych parametrov na Dunajske;j
vodnej ceste, na zavadzanie rozSirenych rie¢nych infor-
macnych sluZieb vo vodnej doprave a na modernizaciu
verejnych pristavov. Tieto projekty sl v sulade s podpo-
rou jednotného multimodalneho eurépskeho dopravného
priestoru pomocou investicii do TEN-T.

V oblasti legislativy sa v roku 2016 vykonali:

1. revizia Eurépskych pravidiel pre plavbu na vnutrozem-
skych vodnych cestach (CEVNI rev. 5),

2. zmeny a doplnky k Eurépskej dohode o medzinarodnej
preprave nebezpecénych tovarov (ADN 2017),

3. transpozicia smernice Rady 2014/112/EU, ktorou sa vy-
konava Eurépska dohoda o niektorych aspektoch organi-
zacie pracovného Casu vo VVD, do zakona ¢. 305/2016
Z. z., ktorym sa meni a dopifa zakon &. 462/2007 Z. z.
0 organizacii pracovného ¢asu v doprave,

4. nariadenie vIady SR, ktorym sa meni a dopifia nariadenie
vlady SR ¢. 66/2007 Z. z. o pristavnych zbernych zariade-
niach na lodny odpad a na zvySky nakladu, nariadenie via-
dy SR, ktorym sa dopifia nariadenie viady SR &. 582/2006
Z. z. 0 bezpecnostnych poZiadavkach na osobné lode a bol
vypracovany navrh novely zakona 435/2000 Z. z. 0 namor-
nej plavbe v zneni neskorsich predpisov, v ktorom su zapra-
cované Casti medzinarodného dohovoru o praci na mori.

Na konci r. 2016 SVD evidovala 55 platnych licencii na vy-
konavanie verejnej vodnej dopravy vratane 4 novych vyda-
nych licencii, a to 2 pre pravnické osoby na dobu neurcitd
a 2 pre fyzické osoby do 31. 12. 2016. Zrusenych bolo
6 licencii na vykonavanie verejnej vodnej dopravy a 2 skon-
Cila platnost.

2.5.1 Medzinarodna spolupraca

® V ramci medzinarodnej spoluprace SVD aktivne praco-
vala v pracovnych skupinach Dunajskej komisie (DK),
pricom DK vyzdvihla na svojom 87. zasadnuti hlavne
prinosy projektu ,Inovacia a modernizacia plavebnych
komor Gabéikovo“. V roku 2016 doslo aj k vyznamnému
pokroku v spolupraci medzi DK a Ustrednou komisiou
pre plavbu na Ryne (ZKR).
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in the Maritime Registry of the Slovak Republic continued
through 2016.

The Quality Management System for the authority’s operating
activities related to the function of a flag state was subject to
a certification audit in 2016 conducted by an independent
certification company and is maintained in accordance with
applicable international ISO 9001:2008 quality standards.

Projects have been prepared in collaboration with the
Water Transport Section to secure suitable navigation
parameters on the Danube waterway, to expand rover in-
formation services in water transport and to modernise
the public ports. These projects comply with support for
the single European multi-modal transport zone through
TEN-T investments.

The following were conducted in the field of legislation in 2016:

1. revision of European rules for inland navigation (CEVNI,
rev. 5),

. amendments to the European Agreement on the Internatio-
nal Carriage of Dangerous Goods (ADN 2017),

. transposition of Council Directive 2014/112/EU of 19 Decem-
ber 2014 implementing the European Agreement concerning
certain aspects of the organisation of working time in inland wa-
terway transport into Act No. 305/2016 Coll. amending Act No.
462/2007 Coll. on the organisation of working time in transport,

. the Government Regulation amending Government Regu-
lation No. 66/2007 Coll. on Port Installations for Ship-ge-
nerated Waste and Cargo Residues, the Government Re-
gulation amending Government Regulation No. 582/2006
Coll on Safety Requirements for Passenger Vessels and the
completed draft amendment of Act No. 435/2000 Coll. on
Maritime Navigation, as amended, in which portions of the
Maritime Labour Convention are incorporated.

At the end of 2016, the Water Transport Section recorded
55 valid public water transport licenses, including 4 newly
issued licenses to 2 legal entities for indefinite periods
and 2 for natural persons valid until 31 December 2016.
A total of 6 public water transport licenses were revoked
and 2 expired.

2.5.1 International collaboration

@ Within international collaboration, the Water Transport Depart-
ment actively worked within the working groups of the Danube
Commission; the commission highlighted the primary bene-
fits of the “Innovation and modernisation of Gabcikovo locks”
project at its 87th session. Significant progress was made
in collaboration between the Danube Commission and the
Central Commission for Navigation on the Rhine in 2016.

Lode a plavidla registrované v namornom registri Slovenskej republiky
Ships and vessels appearing in the fleet marine register of the Slovak Republic

Pocet zapisanych namornych

Hruba priestornost Pocet zapisov v registri

lodi v namornom registri SR registrovanych namornych namornych rekreacénych
Number of maritime lodi (RT) plavidiel SR
vessels in the Slovak Maritime Gross registered tonnage Number of entries in the Slovak
Registry of maritime vessels maritime registry of
recreational craft

k 31. 12. 2011/at 31 December 2011 6

k 31. 12. 2012/at 31 December 2012 0

k 31. 12. 2013/at 31 December 2013 0

k 31. 12. 2014/at 31 December 2014 0

K 31. 12. 2015/at 31 December 2015 0

k 31. 12. 2016/at 31 December 2016 0

Zastupcovia OVD sa zUcCastnovali aj na praci v pracov-
nych skupinach ZKR: CESNI/PT (PS pre technické Stan-
dardy na plavidla vnatrozemskej plavby) a CESNI/QP
(PS pre Standardy ku kvalifikaénym poZiadavkam na
¢lenov posadok plavidiel). Samotné Standardy CESNI
schvaluje Vybor CESNI. Ide o spolo¢ny vybor EK a ZKR
pre tvorbu a schvalovanie eurépskych Standardov vo
vnutrozemskej plavbe.

Harmonizacia predpisov v oblasti VVD sa na celoeurdp-
skej urovni rie$i na Pracovnej skupine pre VVD v EHK
OSN, na ktorej sa tiez zG¢astnuje zastupca OVD a aktiv-
ne spolupracuje aj s ne¢lenskymi Statmi EK na zbliZzovani
predpisov vo vodnej doprave. V Il. polroku 2016 v ramci
SK PRES prebiehali prace v PS pre namornu dopravu.

V jani 2016 boli v Rotterdame ministrami pre dopravu na
svojom tretom stretnuti k deklaréacii o efektivnej tdrzbe
a obnove infrastruktiry dunajskej vodnej cesty a jej splav-
nych pritokov podpisané zavery k deklaracii. Tym vyslovili
suhlas s uskutoénenim vSetkych potrebnych opatreni na
kritickych Usekoch plavebnej drahy vodnej cesty Dunaj
a jej pritokov, ktoré boli identifikované a odsuhlasené
Clenskymi Statmi a podunajskymi ne¢lenskymi v ramci
sthrnnej spravy.

@ V oblasti bilateralnej spoluprace sekcia Gzko spolupra-
covala hlavne s Ceskom a Chorvatskom. V ramci koo-
peracie krajin V4 islo o vyznamny prinos zo spoluprace
s Polskom, Madarskom a Ceskom. Ministri dopravy PL,
SK a CR zaroven podpisali Memorandum o spolupréaci
a o zriadeni pracovnej skupiny pre pripravu a posidenie
prepojenia riek Dunaj, Odra a Labe.

2.5.2 Plan na rok 2017

V roku 2017 sa SVD zameria hlavne na tieto Ulohy:

1. pokradovat v napifiani cielov ndrodnych a eurépskych stra-
tégii a koncepcii,

Representatives of the Water Transport Section participated in
the work of Central Commission for Navigation on the Rhine wor-
king groups: CESNI/PT (working group for technical standards
for inland navigation vessels) and CESNI/QP (working group for
standards related to qualification requirements for vessel crew
members). The CESNI Committee approves the CESNI stan-
dards themselves. This is a joint European Commission and
Central Commission for Navigation on the Rhine committee for
the drafting and approval of inland navigation standards.

The harmonisation of inland waterway transport aspects at the
European level is resolved by the Working Group for Inland Water
Transport at the United Nations Economic Commission for Euro-
pe, in which a representative of the Water Transport Section is in-
volved, with active collaboration on the part of the European Com-
mission with non-member states to approximate water transport
regulations. Work in the working group for maritime transport con-
tinued within the Slovak Presidency in the 2nd half of 2016.

The Ministers of Transport signed the conclusions on effective wa-
terway infrastructure rehabilitation and maintenance on the Danu-
be and its navigable tributaries at their third meeting in Rotterdam
in July 2016. They expressed their agreement with the implemen-
tation of all necessary action on critical sections of the Danube wa-
terway and its navigable tributaries as identified and approved by
the Danube members and non-members in the summary report.

@ In the area of bilateral cooperation, the Ministry closely coope-
rated with Czech Republic and Croatia. Collaboration with Po-
land, Hungary and Czech Republic was very beneficial within
Visegrad group cooperation. The Ministers of Transport of
Poland, Slovakia and Czech Republic signed a Memorandum
of Cooperation to establish a working group to prepare and
evaluate connecting the Danube, Oder and Elbe.

2.5.2 Plan for 2017

The Water Transport Section focused on the following tasks in 2017:

1. continue fulfilling the objectives of national and Europe-
an strategies and policies,




2. transponovat do zakona ¢. 338/2000 Z. z. o vnutrozem-
skej plavbe a o zmene a doplneni niektorych zakonov
v zneni neskorsich predpisov,

- smernicu Komisie (EU) 2016/2309 zo 16. decembra
20186, ktorou sa prilohy k smernici Eurépskeho parlamen-
tu a Rady 2008/68/ES o vnutrozemskej preprave ne-
bezpecéného tovaru prispdsobuji vedecko-technickému
pokroku a

- smernicu Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/1629
z0 14. septembra 2016, ktorou sa stanovujli technické
poziadavky na lode vnatrozemskej plavby, ktorou sa meni
smernica 2009/100/ES a ktorou sa zruSuje smernica
2006/87/ES,

. pripravit a predlozZit na rokovanie vlady SR hodnotiacu
spravu o stave plnenia zamerov vyplyvajlicich z aktuali-
zovanej koncepcie rozvoja verejnych pristavov Bratislava,
Komérno a Stdrovo,

. gestorovat projekty financované z OPIl PO ¢. 4 a z CEF
v oblasti vodnej dopravy,

. pripravit podklady na spracovanie novej Koncepcie rozvoja
vodnej dopravy SR a preskimat moznost pripravy schém
Statnej pomoci na podporu sektoru plavby,

. realizovat prace podla harmonogramov pracovnych sku-
pin v medzindrodnych organizaciach EK, ZKR, DK a EHK
OSN,

. pokracovat pri tvorbe kvalitného narodného systému v na-
mornej plavbe zaloZzenom na prijati medzinarodnych doho-
vorov IMO z oblasti néamornej bezpecnosti, zodpovednosti
a nahrady $kod v oblasti namornej plavby,

. pokracCovat v procese pripravy postupov a opatreni podla
Medzinarodného dohovoru o normach vycviku, kvalifikacie
a straznej sluzby namornikov (STCW),

. vytvorit elektronickl databazu preukazov sposobilosti vy-
danych podla STCW a kazdorocne spristupnovat evidenciu
EK.

2.6 Letecky a namorny
vysetrovaci utvar

Zakladnymi dlohami Leteckého a namorného vySetrovacie-
ho Gtvaru (LNVU) je zhromaZdovat a analyzovat informéacie
o leteckych nehodach a vaznych incidentoch, urovat ich
priciny a vypracovavat zavery a bezpecnostné odporucania
s ciefom prevencie vzniku leteckych nehdd a vaznych in-
cidentov bez toho, aby sa uréovali vinnici alebo zodpoved-
nost. Zaverecné spravy zverejnuje na oficialnej internetovej

2. transposing the following into Act No. 338/2000 Coll. on
Inland Navigation and on Amendment of Certain Acts, as
amended
- Commission Directive (EU) 2016/2309 of 16 December
2016 adapting for the fourth time the Annexes to Directive
2008/68/EC of the European Parliament and of the Council
on the Inland Transport of Dangerous Goods to Scientific and
Technical Progress

- Directive (EU) 2016/1629 of the European Parliament and
of the Council of 14 September 2016 laying down technical
requirements for inland waterway vessels, amending Direc-
tive 2009/100/EC and repealing Directive 2006/87/EC,

3. prepare an evaluation report on the fulfilment of objectives
based on the current development plan for the public ports
in Bratislava, Komarno and Stdrovo and submit this report
to the government for review,

4. sponsor projects financed from Priority Axis 4 of Operational
Programme Integrated Infrastructure and from the CEF in
the area of water transport,

5. prepare materials to draft a new Water Transport Development
Plan for the Slovak Republic and examine the option to prepare
a scheme of state aid to support the navigation sector,

6. complete work based on the schedules of working groups inside
organisations including the European Commission, the Central
Commission for Navigation on the Rhine, the Danube Commis-
sion and the United Nations Economic Commission for Europe,

7. continue in the process of creating a quality national system
in maritime shipping based on adoption of the IMO interna-
tional convention in terms of marine security, responsibility
and liability for damages in maritime shipping,

8. continue in the process of preparing procedures and measu-
res under the International Convention on Standards of Trai-
ning, Certification and Watchkeeping for Seafarers (STCW),

9. create an electronic database of STCW-compliant licenses with
annual provisioning of records to the European Commission.

2.6 Aviation and Maritime
Investigation Unit

The basic tasks assigned to the Aviation and Maritime In-
vestigation Unit is to aggregate and analyse information
on aviation accidents and serious incidents, determine
their causes and elaborate conclusions and safety re-
commendations to prevent such aviation accidents and
serious incidents without determining fault or liability.
Final reports are published on the Ministry’s website.

stranke ministerstva. LNVU taktieZ zabezpe&uje zhromazdo-
vanie a evidovanie hlaseni o udalostiach v civilnom letectve
a ich dorucenie prislusnym subjektom v civilnom letectve.
VSetky informacie o udalostiach sd uchovavané prostred-
nictvom softvéru ECCAIRS (Europien Coordination centre
for Accident and Incident Reporting System) vytvoreného
Eurépskou komisiou.

V obchodnej leteckej doprave cestujlcich, nadkladu alebo
poSty za Uplatu alebo na prenajom, ani v prevadzke lie-
tadiel s maximalnou vzletovou hmotnostou nad 5 700 kg
neprislo v roku 2016 v Slovenskej republike k Ziadnej letec-
kej nehode.

Letecké nehody, ktoré boli v SR v minulom roku zaznamena-
né, sa stali pri prevadzke vSeobecného letectva pri Sporto-
vom a rekreaénom lietani a 1 letecka nehoda pri prevadzke
vrtulnikovej zachrannej zdravotnej sluzby. Celkovo v roku
2016 dostalo LNVU 10 hlaseni o leteckych nehodéch na
Gzemi Slovenskej republiky. LNVU stanovilo priginy a vydalo
zaverecnu spravu o 6 udalostiach.

V oblasti vdeobecného letectva v suvislosti s rekreaénym
a Sportovym lietanim neprislo k vyznamnym negativnym
zmenam. Z celkového poctu ohlasenych leteckych nehdd
v uplynulom roku v 4 pripadoch iSlo o lietajuce Sportové
zariadenia, v piatich pripadoch o lietadla sikromnych oséb
a o jeden pripad vrtulnikovej zachrannej zdravotnej sluzby.
Pri leteckych nehodach zahynulo 10 os6b. Pric¢inou nehéd
bolo najma zlyhanie ludského faktora.

V roku 2016 prijal LNVU celkovo 268 hlaseni o udalostiach,
ktoré ovplyvnili alebo mohli ovplyvnit bezpecnost letov, ¢o
predstavuje mierny narast oproti roku 2015.

LNVU vydal v roku 2016 na z&klade zaverov vyplyvajicich
z bezpecnostného vySetrovania pricin leteckych nehéd a in-
cidentov 3 bezpecnostné odporucania.

The Aviation and Maritime Investigation Unit secures the
aggregation and recording of civil aviation incident reports
and ensures they are delivered to the correct civil aviation
entities. All incident-related information is archived using
ECCAIRS software (European Coordination Centre for Acci-
dent and Incident Report System) created by the European
Commission.

No accidents occurred in Slovakia in 2016 involving com-
mercial passenger, cargo or postal aviation, either for re-
muneration or hire, or in the operation of any aircraft with a
maximum take-off weight of over 5,700 kg.

All aviation accidents recorded in Slovakia over the previous year
occurred in general aviation and involved sporting and recrea-
tion flying with 1 aviation accident occurring in the operation of
helicopter-based emergency medical services. The Aviation and
Maritime Investigation Unit received a total of 10 aviation acci-
dents reports in 2016. The Aviation and Maritime Investigation
Unit defined the causes and issued final reports for 6 incidents.

There was no significant negative change in the area of ge-
neral aviation with respect to recreational and sport flying.
The reported aviation accidents included 4 instances invol-
ving flying sporting equipment, 5 cases involving aircraft be-
longing to private parties and 1 involving helicopter-based
emergency medical services. A total of 10 persons died in
aviation accidents. The primary cause of these accidents was
primarily human error.

In 2016, The Aviation and Maritime Investigation Unit received
268 reports of incidents that did, or had the potential to effect
flight safety, representing a slight increase compared to 2015.

The Aviation and Maritime Investigation Unit issued three
safety recommendations based on the conclusions reached
through the safety investigations into the causes of aviation
accidents in 2016.
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3. Elektronicke
komunikacie

a postove
sluzby

Electronic
Communications
and Postal
Services

3.1 Elektronické komunikacie

V roku 2016 boli priority v oblasti elektronickych komunika-
cii zamerané na pripravu a vykon slovenského predsednic-
tva v Rade EU (SK PRES). Pogas SK PRES sa podarilo prijat
kroky veduce k zruseniu roamingovych poplatkov od 15. 6.
2017 a bola taktieZ dosiahnuta politicka dohoda s EP o vyu-
Zivani frekvendného pasma 470 - 790 MHz v EU. SK PRES
tieZ zaCalo rokovanie o podpore internetového pripojenia
v menej rozvinutych oblastiach prostrednictvom WiFi hot-
spotov, tzv. WiFi pre Eurépu.

V oblasti narodnych priorit pripravilo ministerstvo Stratégiu
zavadzania pozemského digitalneho rozhlasového vysielania
v SR. Stratégia reaguje na nové poznatky a pokrok v zavadza-
ni pozemského digitdlneho rozhlasového vysielania a popi-
suje najma ciele a dosahy digitalizacie, predpoklady Gspes-
ného prechodu, jednotlivé fazy a rdAmcovy navrh opatreni na
podporu prechodu vratane Gpravy pravneho ramca a potrebu
informacnej kampane. Stratégia bola schvalena uznesenim
vlady SR €. 26 z 11. 1. 2017.

V novembri 2016 schvalila NR SR zakon ¢. 353/2016, ktorym
sa meni a dopiiia zékon &. 351/2011 Z. z. o elektronickych
komunikaciach v zneni neskorsich predpisov. Novelizacia
zakona vyplynula z potreby zavedenia novych sankcii v sula-
de s ustanovenim ¢l. 6 nariadenia EP a Rady ¢. 2015/2120
z 25. 11. 2015, ako aj z aplikacnej praxe. Cielom pred-
metnych Gprav bolo posilnenie postavenia vlastnikov ne-
hnutelnosti v slvislosti s ndtenym obmedzenim uZivania
nehnutelnosti a zvysit efektivnost regulacie trhu elektro-
nickych komunikéacii Uradom pre reguldciu elektronickych
komunikacii a postovych sluzieb najma v oblasti prevodu
a prenajmu individualnych povoleni na pouzivanie frekven-
cii, vykonu Statneho dohladu a ochrany prav Gcastnikov.
Novela zédkona nadobudla Géinnost 1. 2. 2017.

V spolupraci s Uradom pre regulaciu elektronickych komunikacii
a poStovych sluzieb, MO SR, MV SR a SIS, ministerstvo aktuali-
zovalo narodnu tabulku frekvenéného spektra (NTFS). Nariade-
nie viady SR ¢. 393 zo 14. 12. 2016, ktorym sa meni nariadenie
viady SR ¢. 420/2012 Z. z., ktorym sa ustanovuje NTFS v zneni
neskorsich predpisov, nadobudlo Géinnost 1. 1. 2017.

Ministerstvo v oblasti elektronickych komunikacii spolupra-
covalo s medzinarodnymi organizaciami na vladnej, ako aj
na rezortnej Grovni. Spomedzi najvyznamnejSich podujati
roku 2016 mozZno uviest:

® 24. zhromazdenie zmluvnych stran IMSO (15. - 17. 11.
2016, Londyn) informovalo o stave dohovoru a jeho ratifi-
kacii ¢lenskymi statmi, implementéacii globalneho namor-
ného nddzového a bezpecnostného systému (GMDSS)
a systému dialkovej identifikacie a sledovania lodi (LRIT),
aktivitach riaditel'stva IMSO, implementacii zakladnych
principov a aktivitach spolo¢nosti Inmarsat Ltd. a zvolilo
¢lenov Poradného vyboru.

3.1 Electronic communications

Priorities in the field of electronic communications in 2016 fo-
cused on the preparation and execution of the Slovak Presidency
of the Council of the EU. Steps were taking during the Presidency
that led to the cancellation of roaming fees effective from 15 June
2017. A political agreement was reached during the Slovak Presi-
dency with the European Parliament on the use of the 470 - 790
MHz frequency band in the EU. The Slovak Presidency also kicked
off negotiations to support Internet connectivity in less developed
areas through Wi-Fi hotspots known as Wi-Fi for Europe.

In the area of national priorities, the Ministry drafted the Strategy for
Introducing Terrestrial Digital Broadcasting in the Slovak Republic. The
strategy responds to the latest information and advances made in intro-
ducing terrestrial digital radio broadcasting and describes, in particular,
the objectives and scope of digitalisation, the prerequisites for suc-
cessful transitioning, individual phases and a framework proposal of
measures to support the transition, including modification of the legal
framework and the need for an informational campaign. The strategy
was approved by Government Resolution No. 26 of 11 January 2017.

In November 2016, the government approved Act No. 353/2016,
amending Act No. 351/2011 Coll. on Electronic Communications,
as amended. The amended act was derived from the need to in-
troduce new penalties in accordance with Article 6 of Regulation
(EU) 2015/2120 of the European Parliament and of the Council
of 25 November 2015 and applied practice. The objective of this
amendment was to improve the standing of property owners with
respect to forced restrictions on the use of their property and to
increase the effectiveness of regulations for the electronic com-
munications market via the Regulatory Authority for Electronic
Communications and Postal Services, especially in the area of the
transfer and rental of individual permits to use frequencies, the
conduct of state surveillance and protection of the rights of par-
ties. The amended act entered into force on 1 February 2017.

The Ministry updated the national table of frequency spectra
(NTFS) in collaboration with the Regulatory Authority for Elec-
tronic Communications and Postal Services, the Ministry of De-
fence, the Ministry of Interior and the Slovak Information Service.
Government Regulation No. 393 of 14 December 2016 amend-
ing Government Regulation No. 420/2012 Coll. laying down the
NTFS as amended entered into force on 1 January 2017.

In the area of electronic communications, the Ministry cooperated
with international organisations at the government and departmental
level. The following are among the most significant events in 2016:

® 24" assembly of parties to the IMSO (15 - 17 November
2016, London) with information provided on the status of the
convention and its ratification by the member states, imple-
mentation of the Global Maritime Distress and Safety System
(GMDSS) and the Long Distance Identification and Tracking
(LRIT) system, activities of the IMSO Directorate, implemen-
tation of basic principles and activities of Inmarsat Ltd. and
an election of members to the Advisory Committee.
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® 68. generdlne zhromazdenie ETSI (29. - 30. 11. 2016, ® 68" general assembly of ETSI (29 - 30 November 2016,
Sophia Antipolis) rokovalo o rozpocte na zabezpecenie Sophia Antipolis) with negotiations on the budget to secure
eurépskych noriem v oblasti elektronickych komunikacii European standards involving electronic communications
v roku 2017. in 2017.

0d 1. 1. 2016 bol v rdmci ministerstva zriadeny Urad pre ve- The Public Regulated Service Authority was established under the
rejnu regulovani sluzbu (VRS). V decembri 2016 Eurdpsky Ministry effective from 1 January 2016. The Galileo European glo-
globalny systém satelitnej navigacie Galileo spustil svoje prvé bal satellite navigation system launched its first services, which
sluzby, ktorych sucastou je aj VRS. includes the Public Regulated Service, in December 2016.

Vybrané ukazovatele vyvoja na trhu elektronickych komunikacii v SR
Selected indicators of development on the electronic communications market in Slovakia

Vybrané ukazovatele v SR
Selected indicators in SR

Pocet telefonnych Gcéastnickych pripojok v pevnych sietach (vratane VolP)
na 100 obyvatelov/Number of fixed line telephone connections (including 17,56 16,17 16,26 {558 14,69 14,02
VoIP) per 100 inhabitants

Podiel telefonnych Géastnickych pripojok v pevnych sietach (vratane VolP)
v domacnostiach (%)/Share of fixed line telephone connections (including 38,14 36,95 34,90 33,76 32,42 32,15
VoIP) in households (%)

Pocet aktivnych Gcastnikov mobilnych sieti na 100 obyvatelov

Number of active mobile network subscribers per 100 inhabitants 110,71 112,63 114,63 117,65 123,02 128,63

Pocet internetovych Sirokopasmovych pripojeni v pevnych sietach

Number of fixed line broadband Internet connections SREEE Lensarl dieeen LRl 2As doyeti dssaend

Pocet internetovych Sirokopasmovych pripojeni v pevnych sietach na 100
obyvatel'ov/Number of fixed line broadband Internet connections per 100 17,64 19,32 20,48 21,99 23,47 24,59
inhabitants

Pocet internetovych pripojeni xDSL/Number of xDSL Internet connections 404 823 414 576 436 901 459 581 482 112 487 173

Pocet optickych internetovych pripojeni (FTTH, FTTB )/Number of fibre
S e TR (1D 0 0 1) 223980 249 325 266 639 307 825 343638 382 256

Pocet internetovych pripojeni cez rozvody kablovej televizie
Number of cable television Internet connections s T 132 508 Lezaer e ans 159 812 165 343

Pocet internetovych pripojeni s pevnym radiovym pristupom
Number of Internet connections with fixed radio access A Lty LB 2oz Ben 2l w2 2eEeis 29 gz

Poget internetovych Sirokopasmovych pripojeni v mobilnych sietach 3685
Number of mobile network broadband Internet connections lgats delle 2 2029600 &2 LRl ers

Pocet internetovych Sirokopasmovych pripojeni v mobilnych sietach
na 100 obyvatel'ov/Number of mobile network broadband Internet 32,31 35,40 50,40 59,88 67,92 79,14
connections per 100 inhabitants

Pocet internetovych Sirokopasmovych pripojeni v mobilnych sietach
cez mobilné zariadenia (SIM/USIM karty)/Number of mobile network
broadband Internet connections using mobile devices (SIM/USIM
cards)

1358324 1494465 2297202 2720501 3136760 3730184

Pocet internetovych Sirokopasmovych pripojeni v mobilnych sietach
cez datové zariadenia/Number of mobile network broadband Internet 388 082 420 777 432 477 525 804 548 923 570 340
connections using data devices

Pocet internetovych Sirokopasmovych pripojeni v pevnych a mobilnych sietach 4959
Number of fixed line and mobile network broadband Internet connections 26995045 2060/52 8 3 858 7SS e a3 Tib2d 5637065

Pocet internetovych Sirokopasmovych pripojeni v pevnych a mobilnych
sietach na 100 obyvatel'ov/Number of fixed line and mobile network
broadband Internet connections per 100 inhabitants

49,95 54,72 70,88 81,91 91,40 103,73

Poznamka: Statistické Gdaje Sirokopasmovych pripojeni s vypo&itané Note: Broadband penetration statistics are calculated using ITU and
podla metodiky ITU a OECD pre prenosovd rychlost 256 kbit/s OECD methodologies for transmission speeds of 256 kbit/s.
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Rozdelenie aktivnych ii¢castnikov telefonnej sluzby v mobilnych sietach
Distribution of active mobile network telephone service users
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Zdroj: Statistickeé zistovanie MDVRR SR Source: Statistical survey conducted by the Ministry of Transport

and Construction

Vyvoj poétu iicastnikov s pevnym a mobilnym Sirokopasmovym pripojenim
Number of fixed line and mobile network broadband connection users
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Poznédmka: Zahrnuté st vSetky pevné a mobilné Sirokopasmové pripojenia Note: All fixed line and mobile network broadband connections with

s nepretrzitym pristupom a prenosovou rychlostou vacSou ako 256 kbit/s. continuous access and transmission speeds above 256 kbit/s.

Zdroj: Statistické zistovanie MDVRR SR Source: Statistical survey conducted by the Ministry of Transport and
Construction of the SR



Rozdelenie poctu internetovych pripojeni podla rychlosti v roku 2016
Division of Internet connections by speeds in 2016

Pocet internetovych pripojeni
Speeds of higher than or equal to

Zdroj: Statistické zistovanie MDVRR SR

Rozdelenie Sirokopasmového pripojenia na internet v pevnej sieti podla technologii k 31. 12. 2016
Distribution of fixed line broadband Internet connections by individual technology at 31 December 2016

Zdroj: Statistické zistovanie MDVRR SR
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Plan na rok 2017

V ramci Rady EU budi nosnou témou rokovania o revizii
regulacného ramca pre elektronické komunikacie, navrhu
nového nariadenia o Organe eurdpskych regulatorov pre
elektronické komunikacie (BEREC) a navrhu nariadenia
o ochrane sukromia a osobnych udajov v elektronickych ko-
munikaciach. V oblasti frekvencného spektra ministerstvo
pripravi aktualizaciu NTFS.

3.2 Postoveé sluzby

Prioritou roka 2016 za oblast postovych sluZieb bolo zabezpe-
¢enie Uloh SR ako predsednickej krajiny pri prerokovavani navr-
hu nariadenia EP a Rady o sluZbach cezhraniéného dodavania
balikov. Cielom je zvysit efektivnost fungovania trhu cezhranic-
ného dodavania balikov generovanych elektronickym obcho-
dom prostrednictvom Gc¢innejSieho regulacného dohladu.

19. 9. - 7. 10. 2016 sa SR zlcéastnila na 26. svetovom
postovom kongrese, ktory prerokovaval zmeny a doplnenia
medzinarodnych zmliv o poStovych sluzbach (Akty UPU)
s ucinnostou od 1. 1. 2018, Istanbulski poStovu stratégiu
na nasledujuce medzikongresové obdobie, kllicové otazky
reformy a financovania UPU, implementacie integrovaného
produktového planu, posilnenia bezpecnosti informacnych
technolégii, rozvoja elektronického obchodu a systému vza-
jomného odmenovania.

Vo vztahu k poskytovatelovi univerzalnej sluzby kladlo minis-
terstvo déraz na vytvaranie technickych a technologickych
predpokladov na zlepSenie sluZieb dodavania poStovych za-
sielok s vyuZitim modernych informaénych a komunikacnych
technolégii. Slovenska posta, a. s., posilnila v roku 2016 ve-
rejnl postovl siet vybudovanim moderného hlavného spra-
covatel'ského centra v Ziline.

V roku 2016 bolo vydanych 24 znamok a dve poStové celiny.
Zaujimavostou bolo spoloéné vydanie zndmky s Ceskou re-
publikou, Mad'arskom a Polskou republikou venované 450.
vyroCiu narodenia Jana Jessenia (cena ministra za najlepsiu
rytinu, autor rytiny FrantiSek Horniak), znamky k Predsed-
nictvu SR v Rade EU, a tieZ vydanie zndmky Viano&na posta
2016 podla vytvarného navrhu zo sitaZe deti o najkrajsiu
viano¢nu kresbu. Cenu ministra za najkrajSiu znamku zis-
kala znamka s dielom Marie Bartuszovej (autori Vladislav
Rostoka a Rudolf Ciganik) a cena ministra za najlepsi vy-
tvarny navrh bola udelena za znamku vydanud k storoénici
FrantiSka Dibarboru (autorka Lubica Segecova).

Ministerstvo aj v roku 2016 aktivne podporovalo slovensku
filateliu, najma filatelistické zdruZenia a ich aktivity. Finan-
¢ne podporilo konanie mladeznickej filatelistickej olympiady,
¢innost kruZkov mladych filatelistov, ako aj Ucast na vystave
v Pol'sku. Ministerstvo tiez podporilo publikacni ¢innost,

Plan for 2017

Negotiations on revision of the regulatory framework for elec-
tronic communications, the draft of a new regulation on the
Body of European Regulators for Electronic Communications
(BEREC) and the draft regulation on the protection of privacy
and personal data in electronic communications will be the
focal points within the Council of the European Union. The
Ministry is preparing an update of the NTFS within frequency
spectrum activities.

3.2 Postal services

The priority in 2016 for postal services was securing Slovakia’s
tasks as the chair country in renegotiation of the draft regulation
of the European Parliament and of the Council on cross-border
parcel delivery services. The objective is to streamline the mar-
ket for cross-border parcel deliveries generated by e-commerce
through more efficient regulatory oversight.

Slovakia participated in the 26th Global Postal Congress from
19 September to 7 October 2016 at which changes and amend-
ment of international treaties on postal services (UPU Acts) ef-
fective from 1 January 2018, the Istanbul postal strategy for
the next inter-congress period, key issues of reforms and UPU
financing, implementation of the integrated product plan, safety
improvements for information technology, the development of
electronic commerce and a system of mutual compensation
were all discussed.

In relation to providing universal services, the Ministry placed
emphasis on creating the technical and technological prereg-
uisites to improve services for delivering postal parcels using
modern information and communication technologies. Slov-
enska posta, a. s., strengthened the public postal network in
2016 with the construction of a modern central processing
centre in Zilina.

24 stamps and two postal commemorative items were issued in
2016. Noteworthy items include the joint issue of stamps with Czech
Republic, Hungary and Poland dedicated to the 450th anniversary of
the birth of Jan Jesenius (Minister's engraving prize, for the engraving
created by FrantiSek Horniak), the stamp to commemorate Slovakia’s
Presidency of the Council of the European Union and the issue of Christ-
mas Mail 2016 stamps based on a design competition for children for
the best Christmas drawing. The Minister’s stamp prize was awarded
to the stamp featuring a work of art from Maria Bartuszova (authors:
Vladislav Rostoka and Rudolf Ciganik) and the Minister’s graphic de-
sign award was awarded to the stamp commemorating a century
from the birth of FrantiSek Dibarbora (author: Lubica Segecova).

The Ministry actively supported Slovak philately, and especially
philatelic associations and their activities. Financial support was
provided to the youth philately Olympiad, the activities of young
philatelists and participation in an exhibition in Poland. The Min-
istry also supported publication activities, attendance at phila-




Ucast na filatelistickych vystavach v zahranici, ako aj vzde-
lavacie a kultlrno-spolo¢enské aktivity usporiadané filate-
listami-seniormi.

Plan na rok 2017

Ulohou ministerstva bude v roku 2017 vypracovat Postovi
politiku do roku 2021. StGcasne bude prebiehat rieSenie Sta-
die Zhodnotenie sic¢asného modelu financovania univerzal-
nej postovej sluzby a navrh moZnosti jeho zmeny. Vo vazbe na
zavery 26. svetového postového kongresu v Istanbule budu
predloZené na ratifikaciu Akty Svetovej poStovej Unie a v spo-
lupraci so Slovenskou postou, a. s., bude vypracovana nova
Stratégia postovej bezpecnosti. Na rok 2017 je naplanované
vydanie 23 postovych znadmok a troch poStovych celin.

PInenie noriem kvality postovych sluzieb - vysledky merania ¢asu prepravy postovych zasielok

vo vniitrostatnom styku

Fulfilment of quality standards in postal services - results from measurements of domestic postal delivery periods

100 [

96 —

94 |—

92 —

telic exhibitions abroad and educational and cultural and social
activities organised by senior philatelists.

Plan for 2017
The Ministry’s task in 2017 is to complete the Postal Policy to

2020. Work will also take place to resolve the study to Evaluate
the current model of financing universal postal services and to
propose potential changes. In connection with the conclusions
of the 26th global postal congress in Istanbul, the Acts of the
World Postal Union will be submitted for ratification and the new
Strategy of Postal Security will be completed in collaboration
with Slovenska posta, a. s. 23 postage stamps and three post-
al commemorative items are scheduled for release in 2017.
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2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016

M Listy 1. trieda Listy 2. trieda
1st class letters 2nd class letters

M Baliky 1. trieda
1st class parcels

[ Baliky 2. trieda
2nd class parcels

Zdroj: Urad pre reguléciu elektronickych komunikacii a postovych sluZieb
* meranie ¢asu prepravy balikov v rokoch 2014 a 2015 sa neuskutocnilo
** kategorizacia balikov na 1. a 2. triedu bola zruSena od 1. 1. 2015

*%% meranie ¢asu prepravy listov 2. triedy sa v roku 2016 neuskutocnilo
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Source: Regulatory Authority for Electronic Communications and Postal Services

* no postal delivery period measurements were completed in 2014 and 2015

** categorisation of 1st and 2nd class parcels was cancelled effective 1 January 2015
*** postal delivery period measurements for 2nd class letters were not taken in 2016

OCHRANA PRIRODY:

Narodna prirodna rezervacia
Sar pri Svatom Jure

JelSa lepkava, Krusina jelSova,
Paprad' ostnata

(autor R. Ciganik)

NATURAL CONSERVATION:
Sdr national nature

preserve near Svaty Jur
European alder, alder
buckthorn, narrow buckler-fern
(author: R. Ciganik)

OSOBNOSTI:

100. vyrocie narodenia FrantiSka
Dibarboru

(1916 - 1987)

(autorka Lubica Segecova)

IMPORTANT FIGURES:

100th anniversary of the birth

of FrantiSek Dibarbora (1916 - 1987)
(author: Lubica Segecova)

UMENIE:

Maria Bartuszova

(1936 - 1996)

(autori Vladislav Rostoka
a Rudolf Ciganik)

ARTS:

Maria Bartuszova

(1936 - 1996)

(authors: Vladislav Rostoka
and Rudolf Ciganik)

An overview of all issued postal stamps is provided on the
Ministry’s website at: http://www.telecom.gov.sk/externe/
znamky/2016/znamky16.html



4.1 Vystavba

Ministerstvo plnilo ¢innosti vyplyvajice zo zakona NR SR
¢. 575/2001 Z. z. o organizacii ¢innosti vlady a organizacii
Ustrednej Statnej spravy v zneni neskorSich predpisov § 8,
ods. (1) pism. j), k), a 0), ¢o predstavuje ovplyviiovanie po-
litiky a smerovania rozvoja Gzemia, vystavby novych stavieb
a obnovy existujicich budov. Vykonavalo Ulohy zamerané
na Gzemné planovanie, umiestiovanie a povolovanie sta-
vieb, stavebny poriadok, Statny stavebny dohlad, energetic-
ki hospodarnost budov a stavebné vyrobky. Pokracovalo vo
vytvarani podmienok na ovplyvnenie politiky a smerovania
vystavby budov tak, aby SR dodrzala zavézky voéi EU na do-
siahnutie ambiciéznych cielov v oblasti budov - dosiahnut
Uroven vystavby budov s takmer nulovou potrebou energie po
roku 2018, resp. 2020.

Ministerstvo v roku 2016 v zmysle zakona ¢. 226/2011 Z. z.
0 poskytovani dotacii na spracovanie Uzemnoplanovacej
dokumentacie obci poskytlo 92 obciam dotaciu na spraco-
vanie Uzemnoplanovacich dokumentacii v celkovom objeme
610 000 eur. V slvislosti s poskytovanim dotéacii bola pri-
pravena vyhlaska, ktorou sa dopifia vyhlaska MDVRR SR
¢.59/2014 Z. z., ktorou sa ustanovuji podrobnosti o hodno-
tiacich kritériach a spésobe hodnotenia Ziadosti o poskytnu-
tie dotacii na spracovanie Gzemnoplanovacej dokumentacie
obci. Dévodom na predloZenie vyhlasky bola Gloha z uzne-
senia vlady SR €. 45 z 10. februara 2016 k navrhu Akéného
planu rozvoja okresu Kezmarok, podpora Gzemnoplanovace;j
dokumentacie obci v najmenej rozvinutych okresoch, ako aj
aplikacia doterajSich skisenosti a poznatkov z praxe.

DalSou vyznamnou aktivitou ministerstva bolo gestorstvo
v rdmci predsednictva Slovenskej republiky v Rade EU za ob-
last Gzemného rozvoja. S tym bola spojena priprava podujati
predsedajucich krajin. V jdli sa v historickej budove Narodnej
rady SR uskutocnilo prvé podujatie ministerstva - Zasadnu-
tie kontaktnych miest Gzemnej sudrZznosti. ISlo o diskusnu
platformu na expertnej Grovni venujicu sa aktualnym témam
lzemného rozvoja a Uzemnej sUdrznosti. Na toto podujatie
nadviazalo Zasadnutie generalnych riaditelov zodpovednych
za Uzemny rozvoj, ktoré sa konalo v oktobri 2016. Na zasad-
nutiach boli prerokované dve hlavné priority, a to ,Adaptacia
na zmeny klimy s dérazom na sidelné prostredie“a ,Polycen-
trické tzemné Struktiry a lzemna spolupraca“, pricom sa zU-
astnili takmer vSetky &lenské krajiny EU, partnerské krajiny,
predstavitelia Eurdpskej komisie a inych institdcii.

Ministerstvo ako narodny koordinator programu spoluprace
ESPON 2020 spoluorganizovalo medzinarodné podujatie
,ESPON Seminar*, ktoré sa konalo 7. - 8. decembra 2016
v Bratislave. Hlavnou témou bola buddcnost eurépskych
miest ,Kam smeruji europske mesta? Prehlad pre lepSiu
tvorbu politiky”. Na seminari sa zucéastnilo priblizne 200
expertov, vedcov a odbornikov, ktori maji zaujem posuvat
eurépske politické procesy tykajlce sa problematiky Gzem-
ného rozvoja.

4.1 Construction

The Ministry fulfilled activities derived from §8 (1) (j), (k) and (o)
of Act No. 575/2001 Coll. on the Organisation of Government
Activities and the Organisation of Central State Administration,
as amended, which includes influencing policies and the direc-
tion of development, the construction of projects and the reno-
vation of existing buildings. It fulfilled tasks focused on land use
planning, the placement and permitting of projects, construc-
tion regulations, state construction oversight, and the energy
efficiency of buildings and construction products. The Ministry
continued to create conditions to influence policies and the
direction of building construction projects to ensure Slovakia
meets its commitments to the EU to achieve ambitious building
objectives: building construction with nearly zero energy needs
after 2018 or 2020.

Under Act No. 226/2011 Coll. on Providing Subsidies to Complete
Local Land Use Planning Documentation, the Ministry provides 92 lo-
cal communities with subsidies to complete land use planning docu-
mentation in a total amount of €610,000. A new decree was drafted
in connection with the provided subsidies to amend Ministry of Trans-
port, Construction and Regional Development Decree No. 59/2014
Coll., which lays down the details of evaluation criteria and the evalu-
ation method for applications to provide subsidies to complete local
land use planning documentation. The task assigned in Government
Regulation No. 45 of 10 February 2016 in response to the proposed
Development Action Plan for the KeZzmarok District, support for land
use planning documentation in local communities in the least devel-
oped districts and the application of past experience and know-how
into practice all served as the reason for this new decree.

Another of the Ministry’s major activities was coordinating territo-
rial development within Slovakia’s Presidency of the Council of the
European Union. This was combined with the preparation of events
held by the presiding countries. The first of the Ministry’s events, the
Meeting of Territorial Cohesion Contact Points, was held in July in
the historical building of the National Council of the Slovak Republic.
This meeting was an expert-level discussion forum focused on cur-
rent topics concerning territorial development and territorial cohe-
sion. A Meeting of the Directors General Responsible for Territorial
Development was held as a follow-up event in October 2016. Two
main priorities were discussed at the meetings, specifically “Adapta-
tion to climate change with emphasis on residential environments”
and “Poly-centric territorial structures and territorial cooperation”,
and involved nearly all EU member states, partner countries, repre-
sentatives of the European Commission and other institutions.

The Ministry, as the national coordinator of the ESPON 2020
collaboration programme, co-coordinated the international
“ESPON Seminar” event held from 7 to 8 December 2016 in
Bratislava. The primary topic was the future of European cities
under the heading of “Where are European cities headed? “An
overview of better policy making”. Around 200 experts, scien-
tists and specialists interested in moving European political
processes involving territorial development forward attended
the seminar.




V oblasti stavebnych vyrobkov aktivne spolupracovalo so Sta-
lym vyborom pre stavebnictvo, zucastnilo sa na jeho zasa-
daniach v aprili a oktébri 2016 a na zasadaniach Poradnej
skupiny pre stavebnictvo v jini a decembri 2016 a zaroven
spolupracovalo s Eurépskou komisiou v oblasti implementa-
cie nariadenia EP a Rady (EU) &. 305/2011.

Ministerstvo pripravilovyhlasku ¢.177/2016 Z. z., ktorou sa
meni a dopifia vyhldSka Ministerstva dopravy, vystavby a re-
gionalneho rozvoja Slovenskej republiky ¢. 162/2016 Z. z.,
ktorou sa ustanovuje zoznam skupin stavebnych vyrobkov
a systémy posudzovania parametrov, s UGcinnostou od
1. jila 2016. V tejto slvislosti reautorizovalo relevantné
autorizované osoby a tiez priebezne aktualizovalo notifika-
cie notifikovanym osobam. V ramci plnenia Gloh dozornej
¢innosti bol vykonany dohlad u 8 autorizovanych oséb.
Ministerstvo aktualizovalo na internetovych strankach
zoznam technickych $pecifikacii vhodnych na posudzo-
vanie parametrov. Zverejnilo relevantné delegované akty
EK, zoznam harmonizovanych technickych Specifikacii
a vzory certifikatov. Dalej vykondavalo ginnost kontaktného
miesta pre stavebné vyrobky. V roku 2016 poskytlo 45 od-
povedi, z toho 23 pre slovenskych a 22 pre zahrani¢nych
Ziadatelov.

Ministerstvo zabezpecovalo a koordinovalo proces energetic-
kej certifikacie budov predovSetkym v oblasti metodického
usmernovania odborne spbsobilych osob a dalej pokracuje
v budovani databazy Gdajov z vysledkov energetickej certifi-
kacie budov.

Pokracovala informaéna kampan zamerana na energeticki
hospodarnost budov s dérazom na certifikaciu budov so spris-
nenymi minimalnymi poZiadavkami, ktoré nadobudli platnost
1.1. 2016, a to na Grovni A1l. Dalej sa akcent kladol na pro-
pagaciu postupnych krokov na dosiahnutie vystavby budov
s takmer nulovou potrebou energie po roku 2018, resp.
2020.

Ministerstvo pripravilo vyhlasku ¢. 324/2016 Z. z., ktorou
sa meni a dopina vyhlaska Ministerstva dopravy, vystavby
a regionalneho rozvoja Slovenskej republiky ¢. 364/2012
Z. z., ktorou sa vykonava zakon ¢. 555/2005 Z. z. o ener-
getickej hospodarnosti budov a o zmene a doplneni niekto-
rych zékonov v zneni neskorsich predpisov. S Gc¢innostou od
1.janudra 2017 ustanovuje podrobnosti o metodike vypoctu
energetickej hospodarnosti bytov alebo samostatnych ¢asti
budovy na Gcely ich certifikacie v pripade ich predaja alebo
prenajmu.

Ministerstvo participovalo na tvorbe odvetvovej koncepcie
pripravy mladeZe na povolanie v odvetvi stavebnictva, pre-
dovSetkym podpory dalSieho vzdelavania pracovnej sily
v oblasti zlepSovania energetickych vlastnosti budov.

V spolupraci s ministerstvami a ostatnymi Gstrednymi organ-

mi Statnej spravy vypracovalo a predlozilo na rokovanie vlady
SR Plan obnovy relevantnych budov.
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In the area of construction products, the Ministry actively collaborated
with the Standing Committee on Construction, attended its meetings
in April and October 2016, and meetings of the Advisory Group on
Construction Products in June and December 2016, and cooperated
with the European Commission in the implementation of Regulation
(EU) No. 305/2011 of the European Parliament and of the Council.

The Ministry drafted Decree No. 177/2016 Coll., which amend-
ed Ministry of Transport, Construction and Regional Devel-
opment Decree No. 162/2016 Coll., laying down a list of
groups of construction products and systems for evaluating
parameters, effective on 1 July 2016. Relevant authorised
bodies were re-authorised within this context and the noti-
fication of notified bodies was also continuously updated.
Surveillance was conducted involving a total of 8 authorised
bodies within the fulfilment of surveillance-related tasks. The
Ministry updated the list of technical specifications suitable
for the evaluation of specific parameters on its websites. It
published relevant delegated European Commission acts, a
list of harmonised technical specifications and templates of
certificates. It performed activities as the contact point for
construction products. It provided 45 answers in 2016, 23 of
which were for Slovak entities and the remaining 22 were for
foreign applicants.

The Ministry ensured and coordinated the process of build-
ing energy certification, mainly with regard to methodologi-
cal guidance for qualified persons. It continues to develop
databases containing data from building energy certifica-
tion results.

An information campaign focused on building energy effi-
ciency with emphasis on building certification and tighten-
ing minimal standards, which entered into force on 1 Janu-
ary 2016 at the A1 level, continued. Accent was placed on
the promotion of gradual steps to achieve building con-
struction targets of near zero energy demand by 2018 or
2020.

The Ministry drafted Decree No. 324/2016 Coll., amend-
ing Ministry of Transport, Construction and Regional Devel-
opment Decree No. 364/2012 Coll., which implemented
Act No. 555/2005 Coll. on Building Energy Efficiency and
Amendment of Certain Acts, as amended. Effective 1 January
2017, details of the methodology for calculating the energy
efficiency of flats or self-standing buildings were defined for
the purposes of their certification in the event of their sale
or rental.

The Ministry participated in the preparation of the sectoral con-
cept of youth vocational training for work in the construction
industry, primarily focused on supporting further education of
the labour force in the area of improvement of building energy
characteristics.

The Ministry completed a plan for the renovation of specific build-
ings and submitted it to the government for review in collaboration
with ministries and other central state government authorities.

Plan na rok 2017 Plan for 2017

Hlavnou ulohou ministerstva v oblasti Gzemného planovania The Ministry’s primary task in the area of territorial planning
aj v tomto roku bude podpora eurépskych cielov Gzemného in this year continues to be support for European territorial
rozvoja v podmienkach konkrétnych cezhrani¢nych suvislosti development goals within the bounds of specific cross-border
a zabezpecenie konkurencieschopného prostredia. Na roko- contexts and securing a competitive environment. The report
vanie vlady SR predlozZi Spravu o stave v oblasti Gzemného on the status of Slovakia’s territorial development was sub-
rozvoja SR. mitted to the Slovak government for review.

V oblasti energetickej hospodarnosti budov ministerstvo In the area of the energy efficiency of buildings, the Ministry is ac-
aktivne spolupracuje na priprave konecného znenia navrhu tively involved in the drafting of the final text of the draft Directive

smernice Eurépskeho parlamentu a Rady, ktorou sa meni of the European Parliament and of the Council amending Directive
smernica 2010/31/EU o energetickej hospodarnosti budov. 2010/31/EU on Building Energy Efficiency. A plan for the renova-
Aj v tomto roku pripravuje na rokovanie viady SR Plan obnovy tion of relevant buildings and an update to the Strategy for Reno-

relevantnych budov a Aktualizaciu Stratégie obnovy fondu by- vating Residential and Non-residential Buildings in the Slovak Re-
tovych a nebytovych budov v Slovenskej republike. public are being prepared for review by the Slovak Government.

Statistika vydanych energetickych certifikatov podla krajov a energetickej triedy za rok 2016
Statistics concerning energy certificates issued by region and energy classes in 2016

Uzemie/ Territories A B c D E Spolu/Total
Bratislavsky kraj/Bratislava Region 246 2779 33 13 3423

Trnavsky kraj/Trnava Region 123 1878 513 55) 23 15 22 2 629
Trenciansky kraj/Trencin Region 96 1046 464 82 34 14 83 1819
Nitriansky kraj/Nitra Region 120 1304 317 58 22 13 11 1840
Zilinsky kraj/Zilina Region 146 1639 405 52 28 15 19 2304
Banskobystricky kraj/Banska Bystrica Region 78 676 185 31 23 12 29 1034
PreSovsky kraj/PreSov Region 107 1267 336 42 26 5) 6 1789
Kosicky kraj/KoSice Region 126 911 251 46 21 14 22 1391
Spolu za SR/ Total for Slovakia 1042 11 500 2807 394 190 92 204 16 229

Pocet ECB v obciach SR - rok 2016 (Spolu za SR 16 229)
Number of ECB in municipalities of Slovakia - year 2016 (total for Slovakia: 16 229).

ECB podla energetickych tried
ECB by energy classes



4.2 Bytova politika a mestsky
rozvoj

Z hladiska kompetencii sa ministerstvo v tejto oblasti zame-
riava predovSetkym na bytovu politiku, politiku mestského
rozvoja, verejné prace a vystupuje ako organ zodpovedny za
riadenie OP URBACT Il na Slovensku.

Koncepcia Statnej bytovej politiky do roku 2020 schvéalena
uznesenim vlady SR ¢. 13/2015 predstavuje ramcovy doku-
ment Statu pre oblast byvania. Cielom Statnej bytovej politiky
je postupné zvySovanie celkovej Grovne byvania tak, aby bolo
byvanie pre obyvatelov dostupné a aby si kazdéd doméacnost
mohla zabezpecit primerané byvanie. Na naplnenie uvedené-
ho koncepcia navrhuje realizaciu opatreni vo forme pripravy,
resp. novelizacie pravnych predpisov, ktoré je potrebné usku-
tocnit do roku 2020.

0d 1. 1. 2016 vstupil do Gcinnosti zakon ¢. 246/2015 Z. z.
o spravcoch bytovych domov a o zmene a doplneni zakona
NR SR ¢. 182/1993 Z. z. o vlastnictve bytov a nebytovych
priestorov v zneni neskorsich predpisov, ktory stanovil za-
kladné podmienky pre spravcov bytovych domov pri vykone
ich podnikatelskej ¢innosti. Hlavnym predpokladom na vy-
kon spravcovskej ¢innosti od 1. 1. 2018 je Gspesny zapis do
zoznamu spravcov bytovych domov vedeného ministerstvom
(www.zoznamspravcov.sk).

V priebehu roka 2016 ministerstvo prijalo 57 Ziadosti o zapis
do zoznamu. Z uvedeného poctu bolo 53 Ziadatelom vyda-
né osvedcéenie o zapise a tri Ziadosti boli zamietnuté, najma
z dévodu nesplnenia podmienky odbornej spdsobilosti.

Na propagaciu dosiahnutych vysledkov pri podpore rozvoja
byvania ministerstvo kazdoroCne organizuje sutaz Progresiv-
ne, cenovo dostupné byvanie. Vysledky jej 18. ro¢nika boli
vyhlasené v jani 2016 v Bratislave.

V slvislosti s ukonéenim najomnych vztahov obcanov v tzv.
reStituovanych bytoch a priznanim naroku na bytovd nahradu
bola v roku 2016 na obstaranie 36 nahradnych najomnych
bytov poskytnuta dotacia vo vySke 1 120 260,- eur.

V ramci podpory vystavby a obnovy bytového fondu boli
v roku 2016 poskytnuté dotacie na obstaranie najomnych
bytov na ucel socidlneho byvania, na obstaranie technickej
vybavenosti a na odstranenie systémovych portich bytovych
domov spolu pre 167 stavieb v celkovej vySke 27 488 660
eur, pricom sa podporilo obstaranie 1 350 najomnych bytov
a obnova 1 794 bytovych jednotiek.

Prispevok na zateplenie rodinnych domov bol v roku 2016
priznany k 95 Ziadostiam v celkovej vySke 582 704,63
eura, z toho suma 526 500,00 eura predstavovala rezer-
vovany prispevok k 81 ziadostiam pred realizaciou zateple-
nia rodinného domu a suma 56 204,63 eura predstavovala

4.2 Housing policy and urban
development

In terms of competencies, the Ministry in this area primarily
focuses on housing policy, urban development policy, public
works and is managing authority for the URBACT Il opera-
tional programme in Slovakia.

The State Housing Policy Concept to 2020 approved in
Government Regulation No. 13/2015 represents the gov-
ernment’s framework document for housing. State hous-
ing policy seeks to progressively increase the overall level
of housing to ensure housing is accessible and every
household is able to secure adequate housing. To achieve
this concept, actions have been proposed in the form of
preparations and amendment of legal regulations to be
completed by 2020.

Act No. 246/2015 Coll. on Residential Building Administra-
tors and on Amendment of Act No. 182/1993 Coll. on Owner-
ship of Residential and Non-residential Premises, as amend-
ed, laying down the basic conditions for residential building
administrators when conducting their business activities,
entered into force on 1 January 2016. Registration in the list
of residential building administrators maintained by the Min-
istry (www.zoznamspravcov.sk) is the primary prerequisite to
conduct such activities as of 1 January 2018.

The Ministry accepted 57 requests for registration in this list
during 2016. 53 of the applicants were issued registration cer-
tificates while three applicants were rejected, primarily due to
failure to meet the professional competency requirements.

The Ministry organises the annual “Progresivne, cenovo dostupné by-
vanie” (Progressive, affordable housing) competition to promote the
results achieved in supporting housing development efforts. The results
from the 18" annual edition were announced in Bratislava in June 2016.

In connection with the termination of rental agreements for
inhabitants in flats involved in restitution cases and who were
entitled to substitute housing in 2016, a total of 36 substitute
public housing flats were secured via a €1,120,260 subsidy.

Subsidies were provided within support for the construction
and refurbishment of residential housing to acquire public
housing for the purposes of social housing, to acquire techni-
cal furnishings and systems and to eliminate systemic mal-
functions in residential buildings totalling €27,488,660 for
167 buildings with a total of 1,350 constructed public hous-
ing units and 1,794 renovated public housing units.

95 applications for a total of €582,704.63 were accepted
seeking contributions for single-family home insulation
projects in 2016; €526,000.00 was the total reserved al-
location for 81 applications before such insulation was
installed and the remaining €56,204.63 was funds allo-

poskytnuty prispevok k 14 Ziadostiam po realizacii zateple-
nia rodinného domu.

Statny fond rozvoja byvania v roku 2016 zaslal do financuju-
cej banky 1 015 zmluyv, ¢o predstavovalo poskytnutie podpo-
ry vo forme zvyhodneného UGveru v sume 227 403 490,- eur.
Tymto objemom finanénych prostriedkov Statny fond rozvoja
byvania podporil obstaranie 1 177 bytov a obnovu 41 150
bytov.

Ministerstvo v roku 2016 poskytlo finanéné prostriedky na stat-
nu prémiu k stavebnému sporeniu vo vySke 27 543 096,25
eura pre 644 087 stavebnych sporitelov. TaktieZ poskytlo
finanéné prostriedky na Statny prispevok a Statny prispevok
pre mladych k hypotekarnym Gverom vo vyske 34 717 189,30
eura pre 77 046 poberatelov prispevku, z toho 65 251 bolo
poberatel'ov Statneho prispevku pre mladych.

Ministerstvo sa podielalo na diskusii o Urbannej agende pre
EU, ktora bola prijatd na neformdlnom stretnuti ministrov
30. maja 2016 v Amsterdame.

V stlade so svojou funkciou organu zodpovedného za riade-
nie programu URBACT na Uzemi SR, sa ministerstvo zlGc¢ast-
fnovalo na rokovaniach monitorovacich vyborov a viedlo ich
a usporiadalo informacény den tohto operacného programu.
Zaroven ministerstvo podpisalo so sekretariatom OP URBACT
zmluvu o zriadeni ndrodného kontaktného bodu.

Ministerstvo bolo aktivne v priprave konferencie OSN o lud-
skych sidlach a udrZzatelnom mestskom rozvoji - Habitat llI
a zaroven sa zastupcovia SR zlcastnili na uvedenej kon-
ferencii v dnoch 17. - 20. oktébra 2016 v Quite (Ekvador),
pricom zasadnym prijatym dokumentom bola Nova urbanna
agenda.

V ramci predsednictva SR v Rade EU sekcia bytovej politi-
ky a mestského rozvoja organizovala expertné podujatia
v oblasti mestského rozvoja a byvania. Zaroven organizova-
la stretnutie Partnerstva pre byvanie, ktorému SR predseda
a spolupodielala sa na organizovani monitorovacieho vyboru
OP URBACT IlI.

Vykon ¢innosti v oblasti verejnych prac je vykonavany minis-
terstvom na zéklade osobitného predpisu, ktorym je zakon &.
254/1998 Z. z. o verejnych pracach v zneni neskorsich pred-
pisov. V roku 2016 bolo vykonanych 71 statnych dozorov nad
verejnymi pracami. Ministerstvu bolo predlozenych 28 doku-
mentacii stavebnych zamerov verejnych prac. Z celkového
poctu bolo 25 stavebnych zamerov zaradenych do Sihrnné-
ho programu verejnych prac. Na vykonanie Statnej expertizy
bolo postipenych 11 Ziadosti a na rezortnu expertizu 3 Zia-
dosti, na zaklade ktorych bola na predmetné verejné prace
expertiza vykonana. Pre nesulad so zakonom boli vratené
predkladatelom 3 stavebné zamery. V procese uskuto¢riova-
nia verejnej prace bol statny dozor vykonany na 12 stavbach
v mieste ich realizacie, pricom z kazdého vykonu Statneho
dozoru bol spracovany samostatny zapis. Ministerstvom bolo

cated to 14 applications received after the insulation was
installed.

The State Housing Development Fund sent 1,015 contracts
to financing banks in 2016, with a total of €227,403,490
sent as financial support in the form of credit provided at a
reduced interest rate. The State Housing Development Fund
acquired a total of 1,177 housing units and renovated an ad-
ditional 41,150 housing units with these funds.

The Ministry provided a total of €27,543,096.25 to 644,087 build-
ing society savers in 2016 as financial support provided in the
form of the state premium for building society savings accounts.
Funds were also provided for the state contribution and state con-
tribution to young people for mortgages totalling €34,717,189.30
to 77,046 recipients of these contributions, 65,251 of whom re-
ceived the state contribution to young people.

The Ministry engaged in discussions on the Urban Agenda
for the EU as adopted at an informal meeting of ministers in
Amsterdam on 30 May 2016.

In accordance with its function as the managing authority of
the URBACT programme in Slovakia, the Ministry participated
in and led meetings of monitoring committees and held an in-
formational day for this operational programme. The Ministry
also signed a contract to establish a national focal point with
the URBACT operational programme’s secretariat.

The Ministry was active in preparations UN Human Residenc-
es and Sustainable Urban Development - Habitat Il confer-
ence and representatives of Slovakia participated in the con-
ference held in Quito, Ecuador on 17 to 20 October 2016,
with the New Urban Agenda the most important document
adopted at this meeting.

Within the Slovak Presidency of the Council of the EU, the Hous-
ing Policy and Urban Development Section organises expert-
level events in the areas of urban development and housing. It
also organises meetings of the Partnership for Housing, which
Slovakia chaired and collaborated in organising the URBACT Il
operational programme’s monitoring committee.

The Ministry conducts activities involving public works under
Act No. 254/1998 Coll. on Public Works, as amended. State
public works supervision was conducted on 71 projects in
2016. The Ministry received 28 documentation packages for
potential public works projects. A total of 25 of these poten-
tial projects were added to the Comprehensive Programme of
Public Works. 11 applications were received to conduct state
expertise with another 3 applications concerning depart-
mental expertise, on the basis of which such expertise was
conducted on specific public works activities. A total of 3 po-
tential public works products were returned to the applicants
for non-compliance issues. In the process of completing such
public works, state oversight was conducted on 12 projects at
the site of construction, with a separate record completed for
each such individual instance of state oversight. The Ministry
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reviewed a total of 31 final technical and economic assess-
ments of completed public works, which were then added to
the public works information system database.

skontrolovanych 31 zaverecnych technickych a ekonomickych
hodnoteni dokonéenych verejnych prac, ktoré boli zaradené do
databazy informacéného systému verejnych prac.

Plan na rok 2017

Ministerstvo bude aj v roku 2017 pokracovat v poskytovani
podpory na rozvoj byvania. Cielom je vytvorit podmienky na
podporu najomnych bytov vo verejnom najomnom sektore
minimalne na Urovni predchadzajlcich rokov. Zaroven bude

Plan for 2017

The Ministry shall continue to provide support for housing devel-
opment efforts in 2017. The objective is to create the conditions
to support public housing at the same level as in previous years
at a minimum. The Ministry will continue to conduct inspection
ministerstvo nadalej vykonavat kontrolné akcie na podpore- and audit activities involving supported projects to obtain updat-
nych stavbach s cielom ziskat aktualne informacie o stave ed information on the status of such supported public housing
podporenych najomnych bytov. projects.

Pocet podporenych najomnych bytov z MDVRR SR v rokoch 2008 - 2016

Number of public housing units supported by the Ministry of Transport,
Construction and Regional Development, 2008 - 2016
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Prehlad o poskytnutej podpore do rozvoja byvania v jednotlivych systémoch v roku 2016
Overview of housing development support provided in individual systems in 2016

1120260,00€  g¢ 204,63 €
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Il Statny fond rozvoja byvania

227403 490,00€ State Housing Development Fund

71,44 % ]
[ Statna prémia k stavebnému sporeniu
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State mortgage contribution

Dotacie MDVRR SR
Subsidies of MTCRD SR

27543 096,25 €
8,65 %
[ | Nahradné najomné byty
Substitute public housing

[ Prispevok na ZRD
Contribution for insulating
single-family homes
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V nadvaznosti na novelu zakona ¢. 555/2005 Z. z. o energe-
tickej hospodarnosti budov a o0 zmene a doplneni niektorych
zakonov v zneni neskorsich predpisov bude ministerstvo po-
kraCovat v poskytovani prispevkov na zateplovanie rodinnych
domov.

V legislativnej oblasti pripravuje ministerstvo navrhy na zme-

nu nasledujucich pravnych predpisov:

® zakon ¢. 555/2005 Z. z. o energeticke] hospodarnosti
budov a 0 zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni
neskorsich predpisov a jeho vykonavacieho predpisu,

@ zakon ¢. 443/2010 Z. z. o dotaciach na rozvoj byvania
a o socialnom byvani v zneni neskorsich predpisov a jeho
vykonavacieho predpisu,

® zékon &. 150/2013 Z. z. o Statnom fonde rozvoja byvania
v zneni zakona €. 276/2015 Z. z. a jeho vykonavacieho
predpisu.

Ministerstvo oCakava v priebehu roka 2017 zvySeny pocet
podanych Ziadosti z dévodu bliziaceho sa konca lehoty na
zapis do zoznamu spravcov. Ministerstvo bude nadalej ak-
tivne zabezpecovat vedenie zoznamu spravcov bytovych do-
mov, zlepsovat funkcionalitu podavania elektronickej Ziadosti
a spravovanie profilov spravcov. Rovnako bude pokracovat
v napinani Gloh vyplyvajicich z Koncepcie statnej bytovej po-
litiky do roku 2020.

V oblasti mestského rozvoja ministerstvo predlozi na rokovanie
vlady SR navrh Koncepcie mestského rozvoja SR. Ministerstvo
rozSiri ¢innosti suvisiace s kontaktnym bodom pre OP URBACT llI.

V priebehu roka 2017 bude Statny dozor v priebehu uskutoc-
Aovania verejnych prac vykonany nad 12 stavbami. Statny
dozor nad verejnymi pracami vo faze pripravy a po dokoncéeni
bude v roku 2017 vykonavany priebezne podla predklada-
nych podkladov.

4.3 Regionalny rozvoj

Regionalny rozvoj predstavuje sibor hospodarskych, social-
nych, environmentalnych a kultdrnych procesov a vztahov,
ktoré pomahaju konkurencieschopnosti, trvalo udrzatelnému
rozvoju a vykonnosti jednotlivych regiénov. Cielom regionalnej
politiky je najma zabezpedit zmieriovanie regionalnych dispa-
rit medzi regionmi, podporovat socidlne a ekonomickeé aktivity,
zvySovat zamestnanost a konkurencieschopnost, zlepSovat Zi-
votné prostredie a Zivotné podmienky obyvatelov, a to v stlade
s regionalnymi Specifikami Gzemnych celkov.

Z ¢innosti v roku 2016 moZno za najzasadnejsiu povazovat
implementéaciu zakona ¢. 336/2015 Z. z. o podpore najme-
nej rozvinutych okresov a o zmene a doplneni niektorych
zakonov (dalej len ,zakon*), ktorého cielom je zmiernovat

The Ministry will continue to provide contributions for
the insulation of single-family homes in connection with
the amendment of Act No. 555/2005 Coll. on Building
Energy Efficiency and Amendment of Certain Acts, as
amended.

The Ministry is preparing drafts to change the following legal
regulations:

® Act No. 555/2005 Coll. on Building Energy Efficiency and
on Amendment of Certain Acts, as amended, and its imple-
menting regulation,

® Act No. 443/2010 Coll. on Housing Development Subsidies
and Social Housing Policy, as amended, and its implement-
ing regulation,

® Act No. 150/2013 Coll. on the State Housing Development
Fund as amended by Act No. 276/2015 Coll., and its imple-
menting regulation.

The Ministry anticipates an increased number of applications
to be submitted during 2017 as a result of the upcoming dead-
line for registration in the list of administrators. The Ministry
shall continue to actively maintain the list of residential build-
ing administrators, improve the functionality of submitting
electronic applications and the processing of administrators’
profiles. Likewise, it shall continue to fulfil the tasks laid down
in the State Housing Policy Concept to 2020.

In the area of urban development, the Ministry submitted the draft Ur-
ban Development Concept of the Slovak Republic to the Slovak govern-
ment for review. The Ministry expanded activities related to its position
as the national focal point for URBACT Ill operational programme.

A total of 12 projects shall be subject to state oversight as public
works during 2017. State oversight of public works during prepa-
ration and after completion shall be conducted throughout 2017
as materials are submitted.

4.3 Regional development

Regional development comprises a set of economic, social,
environmental and cultural processes and relations that
support competitiveness, sustainable development and
the performance of individual regions. The objective of re-
gional policy is primarily to mitigate regional disparities be-
tween regions, to support social and economic activities, to
increase employment and competitiveness, to improve the
environment and living conditions for inhabitants in accord-
ance with regional specifics of territorial units.

The most essential activities conducted in 2016 include
implementation of Act No. 336/2015 Coll. on Support for
the Least Developed Districts and on Amendment of Cer-
tain Acts (“Act”), the objective of which is to mitigate re-




regionalne disparity medzi jednotlivymi okresmi na zaklade
opatreni podloZenych hospodarskymi, socialnymi a environ-
mentalnymi analyzami v subore okresov prostrednictvom
vladou SR schvalenych Akénych planov rozvoja najmenej
rozvinutych okresov (dalej len ,akény plan®). Prijimatelmi
podpory su podla zakona obce, iné pravnické osoby a dal-
Sie subjekty Gzemnej spoluprace v stlade s akénym planom,
nachadzajlce sa v najmenej rozvinutom okrese (NRO). Do
zoznamu okresov patriacich medzi NRO bolo v roku 2016 za-
radenych 12 okresov, konkrétne okres Rimavska Sobota, Lu-
¢enec, Kezmarok, Poltar, Sabinov, Svidnik, Revlca, Roznava,
Sobrance, Trebisov, Vranov nad Toplou a okres Velky Krtis.
Prijimatelom podpory z najmenej rozvinutych okresov sa na
zaklade schvalenych Ziadosti o poskytnutie regionélneho
prispevku a v sllade s akénymi planmi poskytuju regionalne
prispevky (ako finanéné prispevky).

Regionalny prispevok bol v roku 2016 poskytnuty dva-
nastim prijimatelom zo Styroch roéznych okresov vo vySke
1 712 000,- eur. Regionalny prispevok bol poskytnuty na
zabezpecenie aktivit Centra podpory regionalneho rozvoja,
na financovanie projektovych dokumentéacii a stavebnych
Uprav objektov, financovanie zariadeni a techniky suvi-
siacich s prezentaciou regiondlnych vyrobkov, suvisiacich
s vystavbou svojpomocnej domovej vystavby a s realizaciou
stavieb socidlneho byvania.

Regionalny rozvoj bol v roku 2016 podporeny aj prostred-
nictvom dotacii, ktoré boli poskytnuté regiondlnym roz-
vojovym agentiram (RRA), euroregiondlnym zdruZeniam
a eurépskym zoskupeniam Gzemnej spoluprace. Na podpo-
ru RRA bola na rok 2016 z rozpoctovej kapitoly ministerstva
poskytnuta dotacia v celkovej sume 832 634,- eur. Dota-
cia bola poskytnuta na realizaciu ¢innosti 33 RRA. V ramci
vyzvy boli podporené nasledovné aktivity: Podpora sietova-
nia a Gzemnej spoluprace, Podpora informovanosti a pro-
jektovej pripravy a zabezpeCovanie spatnej vazby, Podpora
vypracovania a realizacie Akénych planov pre NRO, Podpora
vypracovania rozvojovych planov obci a miest pre potreby
zriadenia obecného subjektu socidlnej ekonomiky, Mento-
ring a monitorovanie a Podpora pre rotujuci sekretariat In-
tegrovanej siete RRA.

K rozvoju jednotlivych regionov prispievaju aj euroregional-
ne zdruZenia a eurépske zoskupenia Uzemnej spoluprace.
Ide o zaujmové zdruZenia pravnickych osob, ktoré sa zame-
riavaji na cezhrani¢nl spolupracu. Prispievajd k zlepSeniu
susedskych vztahov, rieseniu spolo¢nych socidlnych a hos-
podarskych problémov i k zlepseniu cezhrani¢nej spolupra-
ce podnikatel'skych subjektov. V roku 2016 ministerstvo
vyhlasilo Vyzvu na predkladanie Ziadosti o poskytnutie do-
tacie na projekt, ktord bola zamerana na vypracovanie pod-
porného dokumentu v oblasti zamestnanosti a vzdelavania,
na podporu aktivit posilfujlcich vytvaranie partnerstva so
zameranim na rozvoj prihraniénych regiénov a na vypraco-
vanie studii, koncepcii a stratégii rozvoja tematickych ciest.
Ministerstvo podporilo osem projektov, na ktoré poskytlo
dotaciu vo vySke 204 857 eur.

gional disparities between individual districts based on
measures supported by economic, social and environ-
mental analyses conducted on the set of districts through
the Action Plan to Develop the Least Developed Districts
(“Action Plan”) approved by the Slovak government. Sup-
port beneficiaries under the law are local governments,
other legal entities and other territorial cooperation entities
in accordance with the Action Plan and located in the least
developed districts. The following 12 districts are consid-
ered the least developed districts in 2016: Rimavska So-
bota, Lucenec, Kezmarok, Poltar, Sabinov, Svidnik, Revlca,
Roznava, Sobrance, TrebiSov, Vranov nad Topl'ou and Velky
Krtis. Support beneficiaries from the least developed re-
gions are provided with regional contributions in the form
of financial contributions based on approved regional con-
tribution applications and in accordance with action plans.

The regional contribution was provided to twelve benefi-
ciaries from four different districts in the total amount of
€1,712,000 in 2016. The regional contribution was provid-
ed to secure the activities of Regional Development Support
Centres, to finance project documentation and modifications
to structures, to finance equipment and technology related
to the presentation of regional products, related to the con-
struction of do-it-yourself home construction and the con-
struction of social housing projects.

Regional development was supported by using subsidies in
2016, which were provided to Regional Development Agen-
cies, Euroregional associations and the European Grouping of
Territorial Cooperation. The Ministry provided a total subsidy of
€832,634 from its budget chapter to support Regional Develop-
ment Agencies in 2016. The subsidy was provided to support the
activities of 33 Regional Development Agencies. The following
activities were supported within the call: Promoting networking
and territorial collaboration, Promoting awareness and project
preparations and securing feedback, Promoting the completion
and implementation of Action Plans for the Least Developed Dis-
tricts, Promoting the completion of local development plans for
towns and cities to establish a local social economy elements,
Mentoring and Monitoring and Support for a rotating secretariat
for the Integrated Network of Regional Development Agencies.

Euroregional associations and the European Grouping of
Territorial Cooperation contribute to the development of
individual regions. These are interest groups of legal enti-
ties focusing on cross-border cooperation. They contribute
to improved neighbourly relations, the resolution of com-
mon social and economic issues and the improvement of
cross-border cooperation among business entities. The
Ministry announced a call to submit grant applications in
2016 for a project focused on completing supporting doc-
umentation for employment and training, to support ac-
tivities enhancing the creation of partnerships with focus
on developing cross-border regions and to complete stud-
ies, concepts and strategies to develop thematic routes.
The Ministry supported eight projects for which it provided
funds in the amount of €204,857.

Slovensko sa v roku 2016 opatovne aktivne zapojilo do glo-
balnej diskusie o problematike regionalneho rozvoja delego-
vanim zastupcu ministerstva do Komisie OECD pre politiku
regionalneho rozvoja. Zastupcovia ministerstva sa tieZ zu-
¢astnili na najvyznamnejSom podujati v oblasti regiondlne-
ho rozvoja v ramci Eurépskej Gnie - EU OPEN DAYS.

0d 1. januara 2017 patri pésobnost koordinacie politik re-
giondlneho rozvoja SR pod pésobnost Uradu viddy Sloven-
skej republiky. Delimitacia kompetencii regionalneho rozvo-
ja z Ministerstva dopravy, vystavby a regionalneho rozvoja
SR vyplynula zo zakona ¢. 378/2016 Z. z., ktorym sa meni
a dopifia zakon &. 575/2001 Z. z. o organizacii innosti vla-
dy a organizacii Ustrednej Statnej spravy v zneni neskorsich
predpisov a ktorym sa menia a dopifiaju niektoré zakony.

4.4 Cestovny ruch

Kliacovym cielom rozvoja cestovného ruchu (dalej len ,CR)
v roku 2016 bolo v zmysle Stratégie rozvoja cestovného ruchu
do roku 2020, schvalenej uznesenim vlady SR ¢. 379/2013,
»ZvySovanie jeho konkurencieschopnosti pri lepSom vyuzivani
potencialu, so zamerom vyrovnavania regionalnych disparit
a tvorby novych pracovnych prilezitosti“.

4.4.1 Medzinarodna spolupraca

Sekcia cestovného ruchu aj v roku 2016 zabezpecovala akti-
vity v regionalnej komisii UNWTO pre Eurépu (CEU) a vo
vykonnom vybore (EC) a predkladala priority do programu
prace a Statistickych informacii do publikacii UNWTO s ro¢nou
periodicitou. TaktieZ zabezpecila Gcast delegacie SR na dvoch
zasadnutiach vykonného vyboru UNWTO a na jednom zasad-
nuti regionalnej komisie UNWTO pre Eur6pu.

V rdmci Poradného vyboru Europskej komisie pre cestov-
ny ruch sa zGc¢astinovala na zasadnutiach, predloZila vyro¢nu
spravu o stave CR na Slovensku, ako aj priorit do programu
EK pre oblast cestovného ruchu.

MDVRR SR v sléinnosti s EK v ramci predsednictva SR
v Rade EU organizovali 11. oktébra 2016 v Bratislave 15.
rocnik najvyznamnejsieho eurépskeho podujatia CR v ramci
EU Eurépske forum cestovného ruchu (ETC), na ktorom sa
zUcastnilo 170 hosti z verejného i sikromného sektora, minis-
terstiev krajin EU zodpovednych za cestovny ruch, medzina-
rodnych organizacii cestovného ruchu a profesijnych zvazov
cestovného ruchu. KltGéovymi témami panelovych diskusii
bolo podnikatel'ské prostredie CR optikou konkurencieschop-
nosti, digitalnej transformacie a aktualnych trendov a vyziev.

V ramci ¢lenstva vo Vybore OECD pre cestovny ruch SCR
predkladala priority do programu prace vyboru a mala pristup

Slovakia once again actively engaged in global discussion
on the issue of regional development in 2016 by delegating
a representative of the Ministry to the OECD Commission for
Regional Development Policy. Ministry representatives also
participated in the most important regional development
event in the European Union, the EU OPEN DAYS event.

The Government Office of the Slovak Republic has been respon-
sible for coordination of Slovakia’s regional development poli-
cies since 1 January 2017. Reassignment of regional develop-
ment competencies from the Ministry of Transport, Construction
and Regional Development is based on Act No. 378/2016 Coll.,
which amends Act No. 575/2001 Coll. on the Organisation of
Government Activities and the Organisation of Central State Ad-
ministration, as amended, and which amends certain acts.

4.4 Tourism

A key tourism development indicator in 2016 in line with the
Tourism Development Strategy to 2020, approved by Govern-
ment Resolution No. 379/2013, is “increasing its competi-
tiveness by making better use of existing potential and by
focusing on levelling regional disparities and creating new
jobs”.

4.4.1 International collaboration

The Tourism Section secured activities within the UNWTO re-
gional commission for Europe (CEU) and in the executive
committee (EC) and submitted priorities into the labour pro-
gramme and statistical information until UNWTO publications
with annual periodicity in 2016. A Slovak delegation attended
two sessions of the UNWTO executive committee and one ses-
sion of the UNWTO regional commission for Europe as well.

Within the Advisory Committee to the European Travel Com-
mission, the Ministry participated in meetings, filed its annual
tourism report for Slovakia and other priorities for the Euro-
pean Commission’s programme for tourism.

The Ministry, in collaboration with the European Commission, or-
ganised the 15" annual edition of the EU’s premier tourism event,
the European Tourism Forum Conference, on 11 October 2016
during the Slovak Presidency of the Council of the EU; the confer-
ence was attended by 170 guests from the public and private sec-
tors, the ministries from EU member states responsible for tour-
ism, international tourism organisations and professional tourism
associations. Key topics during the panel discussion included the
tourism business environment through the optics of competitive-
ness, digital transformation and current trends and challenges.

Within membership in the OECD Tourism Committee, the Tour-
ism Section added priorities to the committee’s agenda and had
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k monitorovaniu politik CR, meraniam jeho vykonnosti a publika-
cii OECD o trendoch a politikach cestovného ruchu.

4.4.2 Najdolezitejsie aktivity v roku 2016

Prostrednictvom verejnej zakazky sa identifikovali pravne
predpisy s najvacsim finanénym a administrativnym vply-
vom na podnikanie v CR s cielom zjednodusit a skvalitnit
podmienky podnikania pre malych a strednych podnikate-
lov. Zistenia poskytli zakladni mapu pre aktivity zamerané
na postupné odstranovanie legislativnej zataze.

Aj v uplynulom roku sa kladol déraz na podporu doméaceho CR.
Vychadzajlc zo skusenosti zahrani¢nych krajin so systémom
rekreacnych poukazok na podporu cestovného ruchu, ocaka-
vame vysSiu vytaZenost ubytovacich zariadeni, zvySenie prij-
mov vo vsetkych infrastruktirach spojenych s CR, stimulova-
nie zamestnanosti v podnikoch CR a pribuznych odvetviach
a UcCast socialne slabsich vrstiev v domacom CR.

SCR podporila trvalo udrzatelny turizmus vypracovanim
metodického odpordcéania pre geoparky. Tymto relativne no-
vym produktom CR chybala metodolégia, umoznujica ich
prevadzkovanie ako turistickych destinacii. Metodika pre
destinaCny manazZment geoparku prehladnou formou po-
skytuje komplexné a konkrétne usmernenia vzhladom na
zasadné aspekty ich fungovania. Je vyuZitelna neobmedze-
ny ¢as, volne stiahnutelna na webovom sidle MDV SR.

Projektom Slovensky systém kvality sluZieb (SSKS CR)
v spolupraci s externymi odbornikmi SCR poskytuje subjektom
z vybranych segmentov CR metodickl a poradenski pomoc
pri zvySovani kvality sluZieb. Zapojené subjekty v ramci cer-
tifikacie mézZu ziskat medzinarodne porovnatelni znacku,
ktora slizi vo vztahu k zékaznikom ako indikator kvality po-
skytovanych sluzieb a vo vztahu k zamestnancom ako nastroj
motivacie na lepsSie vykony.

V oblasti propagacie a prezentacie Slovenska ako do-
volenkovej destinacie bola realizacia marketingovych ak-
tivit v pdsobnosti SACR. Propagacné a marketingové aktivity
agentlra nasmerovala na okolité krajiny V4 aj na krajiny
s vysokym trhovym potencidlom. Celkovo sa zrealizovalo 17
veltrhov v 11 krajinach EU a na vzdialenych trhoch (Dubaj,
Cina, Ruska federacia a Ukrajina).

4.4.3 Dotacie a projekty, OOCR a KOCR

V roku 2016 boli v zmysle zdkona ¢. 91/2010 Z. z. o pod-
pore cestovného ruchu v zneni neskorsich predpisov po-
skytnuté dotacie 35 OCR vo vySke 4,35 mil. eur. Podporené
boli predovSetkym aktivity z oblasti marketingu, tvorby pro-
duktov, podpory infrastruktiry, dalej ¢innost turistickych
a informaénych centier a zabezpecenie strategickych, kon-
cepénych a analytickych materidlov a dokumentov, Statistik
a prieskumov.

access to monitoring of tourism policies, performance measure-
ment and OECD publications on tourism trends and policies.

4.4.2 Most important activities in 2016

Legal regulations with the greatest financial and administra-
tive influence on doing business in tourism were identified
via public contracts to simplify and improve business condi-
tions for small and medium enterprises. The findings pro-
vided a basic map for activities focused on the progressive
removal of legislative burdens.

There was continued emphasis over the previous year to support do-
mestic tourism. Based on experience from foreign countries using a
system of recreational vouchers to support tourism, we expect higher
utilisation rates in accommodation facilities, increased revenues in all
tourism-related infrastructure, stimulation to drive employment in tour-
ism-based enterprises and related sectors and the involvement of more
socially disadvantaged groups in the population in domestic tourism.

The Tourism Section supported sustainable tourism by complet-
ing methodology recommendations for geological parks. This rela-
tively new tourism product was lacking methodology to permit their
operation as tourist destinations. This methodology for the destina-
tion management of geological parks provided transparent, com-
prehensive and specific guidance in terms of basic aspects of their
operation. It has been issued for an open-ended term and is free to
download at the Ministry of Transport and Construction website.

Via the Slovak System of Service Quality and in collabo-
ration with external specialists, the Tourism Section provides
entities from select tourism segments with methodology and
consultative assistance to improve service quality. Engagement
of these entities within certification delivers an internationally
comparable benchmark that serves as an indicator of the qual-
ity of provided services in relation to customers and a tool to
motivate employees to improve their performance.

The Slovak Tourist Board (SACR) conducted marketing activi-
ties to promote and present Slovakia as a vacation des-
tination. The Board’s promotional and marketing activities
were directed to neighbouring countries in the Visegrad Group
and other countries with high market potential. A total of 17
trade fairs in 11 EU countries and in other, more remote mar-
kets (Dubai, China, Russia and Ukraine) were attended.

4.4.3 Subsidies and projects, local and re-
gional tourist boards

35 tourism subsidies were awarded to local tourist boards in 2016
under Act No. 91,/2010 Coll. on the Promotion of Tourism, as amend-
ed, representing a total of €4.35 million. Those activities targeted for
support included marketing activities, product development activi-
ties, infrastructure support, the activities of tourism and information
centres and securing the completion of strategic, conceptual and
analytical materials and documents, statistics and surveys.




Pocet ubytovanych navstevnikov od roku 2003 (v tis.)
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4.4.4 Rast poctu turistov, zakladné
udaje o CR

Navstevnost Slovenska v roku 2016 prvykrat prekrocila hra-
nicu 5 milibnov ubytovanych hosti, ¢o znamena medziro¢-
ny narast o takmer 700-tisic navstevnikov a 16 % zvySenie
v porovnani s rokom 2015 (tabulka 1). Rekordny pocet
prenocovani 14,1 miliéna noci predstavuje medziroény na-
rast o 14,5 %. Viac nez polovicu tvorili domaci navstevnici,
pricom ich pocet dosiahol takmer 3 miliény. V porovnani
s prechadzajicim rokom ide o narast 14,9 %. Takisto absol-
vovali poéas svojho pobytu na Slovensku aj viac prenocova-
ni s narastom o 13,9 % a ich pobyt trval v priemere 4 dni.
Pocet ubytovanych zahraniénych hosti prvykrat prekonal
hranicu 2 miliénov, ¢o je o 17,8 % viac nez v roku 2015.

4.4.5 Plan na rok 2017

Klucové Ulohy SCR v roku 2017 s zamerané na zlepSovanie
podmienok podnikania v CR, skvalithovanie destinacného
manaZmentu, rozvoj medzinarodnej spoluprace na bilateral-
nej i multilateralnej Grovni a sezénneho zamestnavania.

Prihliadajic na prinos kiapelnictva pre narodné hospo-
darstvo, SCR zabezpeci prostrednictvom verejnej zakazky
ekonomickd analyzu tohto odvetvia a navrhne legislativne
zmeny, ktoré by pomohli jeho lepSiemu fungovaniu.

SCR podnikne kroky na zmapovanie moZnosti Gprav Zakon-
nika prace, ktoré by zamestnavatelom i zamestnancom za-
traktivnili sezonne zamestnavanie.

Ministerstvo ma zaujem podporit domaci cestovny ruch
prostrednictvom rekreaénych poukazok. Tento dobrovolny
benefit by umoznil zamestnavatelom prispiet svojim za-
mestnancom na dovolenku na Slovensku sumou, oslobode-
nou od danovej a odvodovej povinnosti.

Statistické idaje o cestovnom ruchu v SR za roky 2016,/2015

Statistical data of tourism in Slovakia 2016/2015

UKAZOVATEL/INDICATOR

Pocet ubytovanych navstevnikov
Number of accommodated visitors

v tom:/in which: zahraniéni/foreign
domaci/domestic
Pocet prenocovani spolu/Total number of nights
v tom:/in which zahrani¢ni/Foreign
domaci/Domestic
Priemerny pocet prenocovani/Average number of nights
v tom:/in which zahrani¢ni/foreign

domaci/domestic

Zdroj: SU SR, 2017

4.4.4 Growth in the number of tourists,
basic tourism data

Visitor rates in Slovakia exceeded the threshold of 5 million
accommodated guests in 2016, representing a year-on-year
increase of nearly 700,000, or 16%, compared to 2015 (Ta-
ble 1). A record number of nights stayed of 14.1 million rep-
resents a year-on-year increase of 14.5%. More than half of
all visitors were domestic, accounting for nearly 3 million vis-
itors. This is a 14.9% increase over the previous year. There
was a similar 13.9% increase in the number of visitors to
Slovakia who spent multiple nights, with an average stay of
4 days. The number of accommodated visitors from abroad
crossed the 2 million threshold for the first time, a 17.8%
increase over 2015.

4.4.5 Plan for 2017

The key tasks of the Tourism Section in 2017 are to improve
business conditions in tourism, to improve destination manage-
ment, developing international cooperation at both bilateral and
multilateral level and seasonal employment.

Taking into account the contribution of the national economy
to the spa industry, the Tourism Section will provide an eco-
nomic analysis of the sector through a public contract and will
propose legislative changes to help improve its performance.

Tourism Section will take steps to chart the possibilities of ad-
justing the holiday vouchers to make employers and employ-
ees more attractive to seasonal employment.

The Ministry is interested in supporting domestic tourism
through holiday vouchers. This voluntary benefit would make
it possible for employers to contribute their employees to
holiday in Slovakia by the amount exempt from tax and tax
obligations.

ROK/YEAR 2016/2015 (%)

5023 629 4 330 249

2027 009 1721193
2996 620 2 609 056
14 138 420 12 350 080
5145 333 4 456 408
8993 087 7893 672
2,8 2,9

225) 2,6

3,0 3,0

Source: Statistical Office of the Slovak Republic, 2017



Ministerstvo dopravy, vystavby a regiondlneho rozvoja Sloven- The Ministry of Transport, Construction and Regional Devel-

5. E u rOfo “ dy skej republiky plnilo aj v roku 2016 GspeSne svoju Ulohu pri opment successfully fulfilled its role in managing and imple-

riadeni a implementacii infrastruktdrnych projektov, na ktoré menting infrastructure projects in 2016 for which the Euro-

nam Eurépska komisia (EK) poskytuje nendvratny finanény pri- pean Commission provided grants from the Cohesion Fund,
spevok z Kohézneho fondu, z Eurépskeho fondu pre regionalny the European Regional Development Fund and the Connecting
u ro UI , S rozvoj a z Nastroja na prepajanie Europy (CEF). Europe Facility (CEF).

Hlavnou dlohou ministerstva v tejto oblasti bolo z pozicie ria- The Ministry’s primary task in these areas was to function as
diaceho organu (RO) administrativne ukoncovat projekty Ope- the managing authority (MA) and to administratively complete
racného programu Doprava a zaroven implementovat nové projects in Operational Programme Transport and to imple-
projekty Operacného programu Integrovana infrastruktira. ment new projects in Operational Programme (OP) Integrated
Rovnako ministerstvo koordinovalo predkladanie projektovych Infrastructure. The Ministry also coordinated the submission
Ziadosti v ramci otvorenych vyziev CEF na rok 2016. of project applications within open CEF calls in 2016.

5.1 Operacny program Doprava 5.1 Operational Programme
(OPD) Transport (OP Transport)

V roku 2016 prebiehalo administrativne ukoncéovanie po- The administrative completion of the final projects took place in
slednych projektov. Na zéklade Ziadosti o platbu predloZe- 2016. Draw down of funds from OP Transport reached the 100%
nych v roku 2016 dosiahlo ¢erpanie OPD hranicu 100 % uz threshold in February of 2016 based on payment requests filed
vo februari daného roku. Ide tak o prvy operaény program in 2016. This was the first operational programme in the
v ramci programového obdobia 2007 - 2013 na Sloven- 2007 - 2013 programme period in Slovakia to be completely
sku, ktory bol v plnej miere vyCerpany. Miera ¢erpania OPD exhausted. OP Transport draw down at 31 December 2016 was
dosiahla k 31. 12. 2016 sumu 3 160 783 254,14 eura a total sum of €3,160,783,254.14 (EU source), or 100.02%
(EU zdroj), t. j. 100,02 % alokacie. Mierne prederpanie of the total allocation. The slight excess in funds that were
v objeme 628 659,22 eura bude slizit na Ciastocné po- drawn totalling €628,659.22 will be used to partially cover
krytie pripadnych buducich korekcii. V priebehu roku 2016 any future corrections. The European Commission approved 3
boli zo strany EK schvalené eSte 3 velké fazované projekty large, multi-phase projects per the new rules for project phas-
podla novych pravidiel pre fazované projekty. ing during 2016.

V zavere roku pracoval RO OPD na priprave Zaverecnej spra- The managing authority of OP Transport worked on completing the Final
vy o vykondvani OPD. Zavereéna sprava bola v novembri Report on OP Transport Implementation at the end of the year. The Fi-
2016 schvalena Monitorovacim vyborom pre OPD a zaslana nal Report was approved by the OP Transport Monitoring Committee in
na EK. November 2016, and it was then sent to the European Commission.

Porovnanie stavu finanénej implementacie OPD (v EUR; zdroje EU)
Financial implementation of OP Transport (in €; EU funds)

Implementacia OPD Stav k 31. 12. 2014 Rok 2015 Stav k 31. 12. 2015 Stav k 31. 12. 2016
OP Transport implementation At 31 December 2014 2015 At 31 December 2015 At 31 December 2016

Zazmluvnenie/Contracted 3469 887 896,05 + 159 077 593,91 3628 965 489,96 3468 614 794,14
Cerpanie OPD/OP Transport draw down 1951 561 553,65 + 1 146 257 834,31 3097 819 387,96 3160 783 254,14
- z toho KF/- from Cohesion Fund 1433141 217,73 + 864 506 214,30 2 297 647 432,03 2330 124 157,01
- z toho ERDF/- from ERDF 518 420 335,93 +281 751 621,28 800 171 957,21 830 659 097,13

Porovnanie stavu implementacie z hl'adiska poctu projektov (bez projektov TP)/Implementation in terms of number of projects (excludes technical assistance projects)

Pocet zazmluvnenych projektov

Number of contracted projects & o s e

Pocet mimoriadne ukoncéenych projektov
Number of projects terminated under 10 12 13
extraordinary circumstances

Pocet schvalenych velkych projektov EK
Number of large projects approved by the
European Commission



5.2 Operational Programme
Integrated Infrastructure
(OP Integrated Infrastructure)

5.2 Operacny program
Integrovana infrastruktura (OPII)

Napriek zdanlivo pomalému nabehu implementacie fondov
Eurépskej Unie v Slovenskej republike v programovom obdobi
2014 - 2020 je OPII na $pici v porovnani s ostatnymi ope-
racnymi programami. Ministerstvo ako riadiaci organ pre OPII
(RO OPII) pokracuje v intenzivnej priprave velkych cestnych a
Zelezninych projektov, ktoré pokryvaji vyznamnu ¢ast aloka-
cie OPII. Vysledkom tejto pripravy je vobec prvy velky projekt
schvaleny EK, D1 Hricovské Podhradie - Lietavska Liic-
ka Il. faza v sume 280,52 mil. eur. Dalsi velky projekt D3
Zilina, Strazov - Zilina, Brodno II. faza bol v zavere roka
2016 predloZeny EK. Tento projekt bol v ramci OPIl zazmluv-
neny vo vySke 165,3 mil. eur.

Despite the apparent slow pace of implementation of European Un-
ion funds in Slovakia in the 2014 - 2020 programme period, OP
Integrated Infrastructure stands out for all the right reasons com-
pared to other operational programmes. The Ministry, as the manag-
ing authority for OP Integrated Infrastructure, is continuing in inten-
sive preparation of large road and rail projects covering a significant
part of the entire OP Integrated Infrastructure allocation. One result
of these efforts is the first ever large project approved by the Eu-
ropean Commission, the D1 Hricovské Podhradie - Lietavska
Lucka Phase Il motorway project, representing a total of €280.52
million. Another large project, the D3 Zilina, Strazov - Zilina,
Brodno Phase Il motorway project, was submitted to the European
Commission at the end of 2016. This project was contracted within
OP Integrated Infrastructure for a total of €165.3 million.

5.2.1 Zakontrahovanie a cerpanie

5.2.1 Contracting and draw down
OPII dosiahol k 31. 12. 2016 Uroven kontrahovania vo vys-

ke 813,16 mil. eur (20,50 % alokacie) a Uroven certifikova-
ného cerpania vo vyske 331,07 mil. eur (8,35 % alokacie).
BlizSie tdaje su v tabulke. Uroven &erpania (v absolGtnom aj
percentualnom vyjadreni) je v pripade OPII najvysSia spomedzi
vSetkych operacnych programov v rdmci Partnerskej dohody.

A total of €813.16 miillion (20.50% of allocation) had been contracted
in OP Integrated Infrastructure at 31 December 2016 with certified
draw down of funds at €331.07 million (8.35% of allocation). See Ta-
ble 2 for more details. The level of draw down (in both absolute and per-
centage terms) is the highest in the case of OP Integrated Infrastructure
among all operational programmes included in the Partner Agreement.
Délezitym cielom, ktory sa ministerstvu v ramci progra-
mového obdobia 2014 - 2020 podarilo v roku 2016 napl-
nit, bolo spinenie tematickych ex ante kondicionalit
(EAK). Pre sektor dopravy boli vSeobecnym nariadenim

An important objective that the Ministry managed to fulfil in
2016 within the 2014 - 2020 programme period was the fulfil-
ment of technical ex ante conditionalities. Three such gen-

Kontrahovanie a éerpanie OPII k 31. 12. 2016 (EU zdroj)
Contracting and draw down of OP Integrated Infrastructure at 31 December 2016 (EU source)

OPII
OP Integrated Infrastructure Allocation

Alokacia Kontrahovanie (31. 12. 2016)
Contracting (31 December 2016)

Certifikované c¢erpanie (31.12.2016)
Certified draw down (31 December 2016)

€ EU zdroj

EU source

% EU zdroj %

EU source

Prioritna os 1

Priority axis 1 725 839 166 0,00 0,00 % 0,00 0,00 %

Prioritna os 2

Priority axfe 2 1142 500 000 422 895 523,33 37,01 % 185 928 843,59 16,27 %
,F;:;g;ﬁ;aaf(’; g 322 350 000 142 531 599,96 44,22 % 31 237 585,00 9,69 %
E;;g;;gjz f(’;fl 116 450 000 1367 228,24 1,17 % 25 200,61 0,02 %
KF/Cohesion Fund 2307139 166 566 794 351,53 24,57 % 217 191 629,20 9,41 %
Prioritna os 5 9 9

Priotity axie B 282 232 227 0,00 0,00 % 0,00 0,00 %
E:g;:};‘; ;’g 2 484 757 228 106 316 925,88 21,93 % 57 323 196,85 11,83 %
E:g:;;z ;’; 77 805 516 752 116 483 462,23 14,46 % 50 484 410,32 6,27 %
ﬁ;:g;g’y‘z )‘(’;g 87 000 000 23 563 516,85 27,08 % 6067 881,87 6,97 %
ERDF 1 659 506 207 246 363 904,96 14,85 % 113 875 489,04 6,86 %
P e 3 966 645 373 813 158 256,49 20,50 % 331067 118,24 8,35 %

Infrastructure, TOTAL
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stanovené 3 tematické EAK - 7.1, 7.2 a 7.3, ktorych predme-
tom je existencia komplexnych planov pre rozvoj dopravne;j
infrastruktlry, vratane planov pre udrzatelny rozvoj verejnej
dopravy na regionalnej a miestnej Urovni. Vypracovanie
tychto planov bolo nevyhnutnou podmienkou na c¢er-
panie fondov EU od roku 2017. S cielom spinit tematické
EAK bol vypracovany Strategicky plan rozvoja dopravy SR do
roku 2030. Dna 11. 1. 2017 viada dokument prerokovala
a schvalila uznesenim ¢. 13/2017.

5.2.2 Cestné projekty

V roku 2016 prebiehala z OPII realizacia dvoch velkych pro-
jektov, D1 Hricovské Podhradie - Lietavska Lucka a D3
Zilina, Strazov - Zilina, Brodno. Projekty sa nachadzaju
na strednom Slovensku, v Zilinskom kraji. Hlavnym cielom
projektu Hricovské Podhradie - Lietavska Licka je vybu-
dovanie Gseku dialnice D1 v dizke 11,317 km. Sidastou
Useku budu tunely Zilina a Ovéiarsko, ktoré boli v roku 2016
kompletne prerazené. Ciefom projektu Zilina, Strézov - Zili-
na, Brodno je vybudovanie lseku v dizke 4,25 km na dial-
nicnom tahu D3 a odklonenie dopravy z intravilanu mesta
Zilina.

Sicastou rozvoja cestnej infrastruktlry prostrednictvom
OPIl je aj vystavba a modernizacia ciest I. triedy. Z OPII
sa v roku 2016 realizovalo 9 projektov, v ramci ktorych sa
realizuju stavebné a modernizaéné prace na 34,54 km pre-
vazne na strednom a vychodnom Slovensku.

Novinkou v ramci OPII je realizacia finanénych nastrojov,
na ktoré sa predbezne vyclenila suma 140 mil. eur (3 %
alokacie OPIl). Prvé zdroje urcené na implementaciu fi-
nanénych nastrojov boli poskytnuté na projekty cestnej
infrastruktary (TEN-T). Z neho boli Slovenskému Investic-
nému Holdingu zaslané prostriedky v sume 34 999 812,-
eur. Vacsina z nich bola pouZitda na PPP projekt D4/R7. Aj
vdaka zapojeniu zdrojov OPIl bol projekt D4/R7 oceneny
prestiznym magazinom Project Finance Internatio-
nal ako transakcia roka v Eurépe. Ide o najprestiZznejSie
ocenenie v oblasti projektového financovania na celosve-
tovej Urovni.

5.2.3 Zeleznicné projekty

Cielom RO OPII v oblasti Zelezni¢nej infrastruktiry je po-
kraCovat v modernizacii Zzelezniéného koridoru v Gsekoch
medzi mestami Plchov a Zilina. V novembri 2016 pred-
loZili Zeleznice Slovenskej republiky (ZSR) na schvalenie
projekt modernizacie trate Pichov - Zilina, pre rych-
lost do 160 km/hod., Il. etapa - UGsek Dolny Hricov - Zi-
lina. Schvalena vyska prispevku predstavuje sumu 46,45
mil. eur. V rdmci zmodernizovaného Useku s dizkou 8,8
km bude kompletne vymeneny Zelezni¢ny zvrSok, vybudu-
ju sa protihlukové steny a zvySi sa komfort a bezpecnost
cestujlcej verejnosti.

eral ex ante conditionalities, 7.1, 7.2 and 7.3, were defined for the
transport sector, the subject of which covers the existence of com-
prehensive plans for the development of transport infrastructure,
including plans for the sustainable development of public transport
at the regional and local level. The completion of such plans is a
mandatory prerequisite for the draw down of EU funds after
2017. The Strategic Plan of Transport Development in the Slovak
Republic to 2030 was completed to comply with these thematic ex
ante conditionalities. The government reviewed and approved this
document on 11 January 2017 in Resolution No. 13/2017.

5.2.2 Roadway projects

Two large construction projects, D1 Hricovské Podhradie -
Lietavska Liicka and D3 Zilina, Strazov - Zilina, Brodno
continued in 2016 within OP Integrated Infrastructure. These
projects are located in central Slovakia in the Zilina Region.
The primary objective of the Hricovské Podhradie - Lietavska
Lucka project is to construct a 11.317 km section of the D1
motorway. The section includes the Zilina and Ovéiarsko tun-
nels, the boring of which was completed in 2016. The Zilina,
StréZov - Zilina, Brodno project involves the construction of
a 4.25 km section of the D3 motorway and to remove traffic
from the developed parts of Zilina proper.

The development of road infrastructure through OP Integrated Infra-
structure includes the construction and modernisation of Class |
roads. A total of 9 projects were completed within OP Integrated Infra-
structure in 2016, with construction and modernisation work complet-
ed on 34.54 km of roads, primarily in Central and Eastern Slovakia.

One new facet within OP Integrated Infrastructure is the use of fi-
nancial instruments to which an amount of €140 million (3% of
the overall OP Integrated Infrastructure allocation) was al-
located. The first such funds are specifically intended for the imple-
mentation of financial instruments for road infrastructure projects
(TEN-T). Within these efforts, Slovak Investment Holding was sent
a total of €34,999,812. Most of these were used on the D4/R7
public private partnership project. Thanks to the involvement of OP
Integrated Infrastructure funds, the D4/R7 project was recognised
by the prestigious Project Finance International magazine
as the transaction of the year in Europe. These are the most
prestigious project financing awards on a global level.

5.2.3 Railway projects

The objective of OP Integrated Infrastructure in terms of rail
infrastructure is to continue work to modernise the rail corri-
dor in sections between the cities of Plichov and Zilina. Slovak
Railways (ZSR) submitted the project to modernise the Pi-
chov - Zilina line for track speeds of up to 160 km/h, Phase
Il, covering the Dolny Hriov - Zilina section, in November
2016 for approval. The approved contribution totalled €46.45
million. Modernisation involves a track section that is 8.8 km
long and includes complete replacement of the permanent
way, the construction of noise barriers and other activities to
improve the comfort and safety of the travelling public.




V roku 2016 prebiehali pripravné prace aj na GUseku Piachov
- Povazska Tepla. Pre ZSR ide o najndroénejsiu stavbu
od ich samostatnosti. ZSR podpisali v priebehu roka 2016
zmluvu so zhotovitelom za 364,9 mil. eur bez DPH. Mo-
dernizacia takmer 16-kilometrového lseku potrva 40 me-
siacov. Dokonéenim modernizacie Zelezni¢nej trate v Useku
medzi Pldchovom a Povazskou Teplou d6jde k zaviSeniu
modernizacie Zelezni¢nej trate na ucelenom useku
trate Bratislava - Zilina, kde viaky budi moct prema-
vat rychlostou do 160 km/hod.

5.2.4 Verejna osobna doprava

Projekty verejnej osobnej dopravy st zamerané predovset-
kym na modernizaciu elektrickovych trati a obnovu mobil-
nych prostriedkov drahovej MHD. V roku 2016 sa moderni-
zovali elektrickové trate v Kosiciach v dizke 7,9 km. Dalej
sa realizovali projekty obnovy vozovych parkov dopravnych
podnikov v mestach Kosice, Presov, Zilina a Bratislava.
V KoSiciach prebiehal nakup 13 ks modernych elektriciek,
Presov a Zilina nakupili po 15 ks novych trolejbusov.

V hlavhom meste Bratislava sa uskutoc¢nil nakup 15 ks jed-
nosmernych elektri¢iek. Tento projekt bol v roku 2016
vecne aj financne ukonceny a stal sa tak prvym riadne
ukoncéenym projektom v ramci celého OPIL.

Uvedené projekty vycerpaji z OPIl celkovo takmer
168 mil. eur, ¢o predstavuje 44,22 % alokacie priorit-
nej osi ¢. 3.

V nasledujicom roku 2017 by mali pribudndt aj projekty
zamerané na budovanie integrovaného dopravného
systému v Bratislavskom kraji. P6jde predovSetkym
0 projektovd pripravu terminalov integrovanej osobnej pre-
pravy v Gseku Devinska Nova Ves - Bratislava hlavna stanica
- Podunajské Biskupice a zachytnych parkovisk v miestach
lvanka pri Dunaji a Pezinok.

5.2.5 Vodna doprava

Vodna doprava je novinkou v oblastiach podpory Eurépskej
Unie. V ramci OPII je pre projekty na rozvoj, modernizaciu
a rekonstrukciu infrastruktlry vodnej cesty Dunaj a moder-
nizaciu a rozvoj infrastruktury verejného pristavu v Bratisla-
ve vy&lenenych 379 mil. eur (zdroje EU + narodné spolu-
financovanie).

V roku 2016 bol vypracovany Bezpecénostny projekt a Ha-
varijny plan pristavu Bratislava. Jeho obsahom je komplex-
né rieSenie bezpecnosti verejného pristavu Bratislava na
rieke Dunaj. Na projekt bolo zo zdrojov OPIl vyéerpanych
29 648,- eur.

Implementacia zdrojov OPIl na vodnu dopravu sa v roku
2017 sustredi predovSetkym na vypracovanie Stldie reali-

Preparatory work was conducted on the Piichov - Povazska
Tepla section in 2016. This is ZSR’s most difficult and com-
plicated project to date since independence. ZSR signed a
contract with a contractor for €364.9 million excluding VAT
during 2016. Modernisation of the nearly 16 km section
is scheduled to take 40 months. Completion of the railway
line modernisation work in the section between Plchov and
Povazska Tepla will result in completion of the moderni-
sation work on the Bratislava - Zilina line, allowing for
track speeds of up to 160 km/h.

5.2.4 Public transport

Public transport projects are primarily focused on modernis-
ing tram lines and refreshing public mass transport rail ve-
hicles. Tram lines in KoSice were modernised in 2016, with
work covering a total length of 7.9 km. Projects were also im-
plemented to refresh the fleets of vehicles used by the public
transport companies in the cities of Kosice, PreSov, Zilina and
Bratislava. KoSice purchased 13 modern trams while PreSov
and Zilina each purchased 15 new trolleybuses.

Bratislava purchased 15 unidirectional trams. This project
was officially and financially completed in 2016 and became
the first officially completed project in all of OP Inte-
grated Infrastructure.

These projects used nearly €168 million from OP In-
tegrated Infrastructure, or 44.22% of the allocation
for Priority Axis 3.

In 2017, new projects are expected to follow focused
on building out the integrated transport system in
the Bratislava Region. This primarily involves design
work for integrated passenger transport along the Devin-
ska Nova Ves - Bratislava hlavna stanica - Podunajské
Biskupice corridor and parking facilities in lvanka pri
Dunaji and Pezinok.

5.2.5 Water transport

Water transport is a new area in terms of European Union sup-
port. A total of €379 million (EU funds + national co-financing)
has been set aside within OP Integrated Infrastructure for projects
to develop, modernise and refurbish infrastructure on the Dan-
ube waterway and to modernise and develop infrastructure at the
public port of Bratislava.

The Security Project and Emergency Plan for the port of Bratis-
lava was completed in 2016. Its contents include comprehensive
security and safety solutions for the port of Bratislava on the Dan-
ube. A total of €29,648 from OP Integrated Infrastructure was
used on the project.

The implementation of OP Integrated Infrastructure funds for
water transport in 2017 will primarily focus on completing

zovatelnosti pre zabezpecenie pozadovanych parametrov
plavebnej drahy vodnej cesty Dunaj a na projekty Verejnych
pristavov.

5.2.6 Informatizacia spolo¢nosti

Informatizacia spoloénosti je dlhodobym procesom, ktorej
cielom je na Slovensku vybudovat moderni, na obcCana
orientovanl a efektivnhu elektronizovanu verejnu spravu,
vytvorit kvalitny digitalny obsah a umoznit pristup k Si-
rokopasmovému internetu a sluzbam kazdému obcanovi
vratane starSich, hendikepovanych alebo socidlne znevy-
hodnenych ob&anov.

V OPIl je na tuto oblast alokovanych 947 666 768,- eur
(zdroje EU + Statny rozpodet). V roku 2016 prebiehala reali-
zacia 12 projektov. Z toho 2 projekty st zo sic¢asného OPII
a 10 projektov pokracovalo druhou fazou, pricom prva faza
tychto projektov bola zrealizovana v programovom obdobi
2007 - 2013 v ramci OPIS. Celkova suma zazmluvnenych
projektov OPIl k 31. 12. 2016 predstavovala 142 mil. eur
(zdroje EU + Statny rozpodet).

Realizaciu projektov informacénej spolocnosti zabezpe-
¢uje sprostredkovatel'sky organ, ktorym je od 1. 6. 2016
Urad podpredsedu vlady SR pre investicie a informatiza-
ciu (UPPVII).

Viac informacii o OPII a jednotlivych projektoch je moz-
né najst na webovej stranke http://www.opii.gov.sk.

5.3 Nastroj na prepajanie Europy
(CEF)

V druhej polovici roka 2016 bola vyhodnotena Il. vyzva
a odstartovana lll. vyzva CEF, ktorej vysledky by mali byt
zname v juli 2017. CEF sa v podmienkach SR plne rozbe-
hol v druhej vyzve - a to predloZzenim projektov dvojna-
sobne prevysujucich tzv. ,narodnd obalku“ (t. j. alokaciu
prostriedkov uréenych pre SR). Nakoniec boli EK vybra-
né projekty za viac ako pol miliardy eur. Okrem sikrom-
nych spolo¢nosti, ktoré sa uchadzali hlavne o projekty
na nové technolégie a inovacie, sa podpisali dve délezité
zmluvy so ZSR pre Zelezniéné projekty - Modernizacia
dvoch usekov Zelezni¢nej trate Devinska Nova Ves
- Kity - $tatna hranica SR/CR a Modernizacia trate
v useku Lucivna - Poprad-Tatry (mimo), faza 1. Sloven-
ska republika tiez vyuzila moZnost Cerpania prostriedkov
z CEF na stavbu dialnic. Sumu (74,3 mil. eur), ktora bola
na stavbu dial'nic k dispozicii, absorboval projekt dialnice
D3 v lseku Cadca, Bukov - Svréinovec. Uspesny bol aj
projekt Modernizacie plavebnych komér na vodnom
diele Gabéikovo.

feasibility studies to secure the required navigation chan-
nel parameters along the Danube waterway and public port
projects.

5.2.6 Informatisation of society

The informatisation of society is a long-term process, the
objective of which is to construct modern, inhabitant-fo-
cused and efficient electronization of public administra-
tion, to create quality digital content and to provide bro-
adband access to the Internet and other services to all
inhabitants, including the elderly, handicapped or socially
disadvantaged.

OP Integrated Infrastructure has allocated €947,666,768 (EU funds
+ state budget) for this purpose. A total of 12 projects were imple-
mented in 2016. Two of these projects are from the current OP Integ-
rated Infrastructure and 10 projects continued in the second phase;
the first phase of such projects was completed in the 2007 - 2013
programme period within OP Informatisation of Society. The total vo-
lume of projects contracted within OP Integrated Infrastructure at
31 December 2016 was €142 million (EU funds + state budget).

The implementation of information society projects is secured
by an intermediary body, specifically the Office of the Govern-
ment Deputy Prime Minister for Investments and Informatisa-
tion as of 1 June 2016.

More information about OP Integrated Infrastructure and
individual projects is available at http://www.opii.gov.sk

5.3 Connecting Europe Facility
(CEF)

The 2™ set of calls were evaluated and the 3rd set of calls were
announced within the CEF in the second half of 2016 with the
intention of the results being announced in July 2017. CEF imple-
mentation in Slovakia got fully rolling in the second set of calls;
projects were submitted with a total volume of more than twice
the national package (i.e. funds specifically allocated for Slova-
kia). The European Commission ultimately selected projects for
more than half a billion Euros. In addition to private companies,
which primarily completed for projects involving new technolo-
gies and innovations, two important contracts were signed with
ZSR for railway projects - Modernisation of two sections on
the Devinska Nova Ves - Kity - Slovak/Czech border line
and Modernisation of the Luc¢ivna - Poprad-Tatry (not in-
cluded) track line, Phase 1. Slovakia also made use of its
ability to draw CEF funds for motorway transport. The amount
made available for motorway construction (€74.3 million) was
absorbed by the D3 motorway €adca, Bukov - Svréinovec
section. Another success was the project to Modernise
the locks at the Gabcikovo dam.
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5.4 Plan na rok 2017

Cerpanie zavazkov

V roku 2017 uplynie v zmysle pravidla n+3 trojro¢na leho-
ta uréena na Gerpanie zdrojov EU zo zévazku roku 2014.
V ramci OPIl bol na rok 2014 stanoveny zavazok vo vys-
ke 177,14 mil. eur, t. j. suma, ktora musi byt vyCerpana
do 31.12.2017. RO OPIl sa podarilo tento zavazok naplinit
v predstihu, eSte v priebehu roku 2016. V roku 2017 bude
Serpanie OPII prispievat uz len k napifaniu zavazku pre rok
2015, ktory je vo vySke 382,70 mil. eur s terminom na vy-
Gerpanie do 31.12.2018. Na zéklade Udajov o ¢erpani OPII
k 31.12.2016 je mozné zhodnotit, Ze zadvazok na rok 2015
je uZ teraz naplneny na 60 % a v priebehu roku 2017 moze-
me oCakavat spinenie aj tohto zavazku.

5.4 Plan for 2017

Draw down of commitments

The three-year period to draw down EU funds for com-
mitments from 2014 will expire in 2017 per the n+3 rule.
A total commitment of €177.14 million was defined for
2014 within OP Integrated Infrastructure, meaning this
amount must be used by 31 December 2017. The mana-
ging authority for OP Integrated Infrastructure managed to
fulfil its commitment in advance, during 2016. The draw
down of funds from OP Integrated Infrastructure in 2017
will only count towards fulfiiment of the commitment for
2015 totalling €382.70 million with a deadline for draw
down by 31 December 2018. Based on data on the draw
down of OP Integrated Infrastructure at 31 December
2016, the commitment for 2015 has already been fulfilled
at a level of 60% and we can expect fulfilment of the entire
commitment in 2017.
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